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Iuvat  hoc  loco  publice  gratum  testari  animum  Carolo 
Brugmann,  Professori  universitatis  Lipsiensis,  cuius  in 
Instituto  Indogermanico  interfui,  scholas  grammaticae 
Graecae  audivi  per  spatium  semestre  1909  10;  deinde 
Hermanno  Hirt,  Professori  eiusdem  universitatis,  qui  mihi 
de  nonnullis  rebus  eum  consulenti  benigne  succurrit. 
Sed  plurimum  debeo  I.  A.  Heikel,  Professori  Helsingfor- 
siensi,  praeceptori,  amico,  qui  me  ad  suscipiendum  hoc 
ipsum  opusculum  impulit,  totum  libellum  manu  scriptum 
perlegit.  —  Etiam  Jalmaro  Jaakkola,  Cand.  Phil.,  sodali 
benignissimo,  qui  in  emendandis  plagulis  strenue  me 
adiuvit,  magnam  habeo  gratiam. 

Facere  non  possum,  quin  commemorem  iam  anno 
proximo  exeunte  maiorem  partem  libri  typis  fuisse  de- 
scriptam  sed,  cum  typothetae  nostri  ab  ineunte  hoc  anno 
usque  ad  Cal.  Apriles  typis  usi  non  sint,  nunc  demum 
longo  intervallo  liber  editus  est. 
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De  iontibus- 

Quo  dicendi  genere  Epirotae,  Acarnanes,  Aenianes 
(Malienses),  Phthiotae  (Achaei)  usi  sint,  ex  iis  monumen- 
tis  sermonum  cognoscimus,  quae  in  lapidibus  et  in  tabu- 
lis  plumbeis  aeneisque  incisa  e  solo  eorum  effossa  sunt. 
Paucae  sunt  apud  Hesychium  Alexandrinum  glossae,  quae 
dicuntur  Aetolorum,  Acarnanum,  Epirotarum  esse,  neque 
ex  iis  certi  quidquam  de  loquendi  consuetudine  harum 
gentium  comperimus,  quippe  quae  ita  inusitatae  sint,  ut 
cum  certis  titulorum  exemplis  comparari  non  possint. *) 
Neque  ullus  scriptor  his  dialectis  in  libris  scribendis  usus 
est,  nihil  fere  poetae  aut  rerum  scriptores  (Homerus, 
Thucydides,  Herodotus  cet.)  eius  generis  memoriae  prodi- 
derunt,  quod  ad  indagandos  hos  sermones  adhiberi  possit. 

Quare  si  exquirere  volumus,  quas  dicendi  consuetudi- 
nes  Epirotae,  Acarnanes,  Aetoli,  Aenianes,  Phthiotae  habue- 
rint  quas  ipsorum  proprias,  quas  communes  cum  vicinis 
gentibus  (Doribus  et  Aeolibus),  quibus  in  rebus  singulae 
gentes  inter   se  consenserint,  quibus  discrepaverint,  quas 


*)  „Glossas  ethnicas"  quae  ad  nostras  pertinent  dialectos  He- 
sychius  enumeravit:  Athamanum  (gentis  Thess.,  quae  postea  in 
Epiro  habitabat)  septem,  Aetolorum  sex,  Acarnanum  tres,  Ambra- 
ciotarum  tres,  Epirotarum  quinque,  Thebanorum  (Phthiot.  ?)  sex. 
Quarum  statim  proferre  lubet:  κίββα'  πήοα.  Αιτωλοί,  quod  fortasse 
ad  κύμβη  referendum  est  atque  exemplum  exhibet  -μβ-  >  ββ  =  *Λί)α]- 
,fog :  "Αϋαμβος  (Thumb,  Handb.  199),  cfr.  insuper  Τορύββας :  Τορύμ,βας 
§  32  ρ.  129;  deinde  δάξα'  Οάλαοοα.  Ή.Ύ^ιρώται,  quocum  cfr.  apud 
Maced.  δ  pro  ΰ  in  όάνος:  ϋάνατος  „mors"  etc.  medias  pro  aspiratis 
usurpatas ;  denique  Όμολώιος  Ζεόςι  θήβηαιν  οντω  προααγορεύεται  ό 
Ζευς,  quod  cognomen  Iovis  cum  Phthiot.  mensis  nomine  Όμ^λώιος 
comparandum  est.     Cfr.  §  18,2  p.  76. 


II 

formas  antiquiores  usurpaverint,  quas  recentiores,  inscri- 
ptiones  consulendae  sunt.  Quae  quibus  temporibus  in- 
cisae  sint,  quae  inscriptiones  nobis  certissima  dent  testi- 
monia,  primum  dicendum  erit. 

1.     Epirotarum  tituli.     Cfr.  Thumb.  Handb.  200. 

Ε  titulis  a  Fickio  GDI.  editis  IV  a.  Chr.  n.  saeculi 
sunt  nn.  1334;  1335;  IV— III  n.  1336;  III  nn.  1337—1339. 
Quo  tempore  incriptiones  admodum  mutilatae  et  exiguae 
1340 — 1377  scriptae  sint,  quamvis  certe  diiudicari  non 
possit,  eiusdem  eas  fere  esse  aetatis  e  loquendi  genere 
concluserim.  Decretum  Epirotarum  Magnesiae  repertum 
I  Magn.  n.  32  non  multo  ante  quam  nn.  1338,  1339  scri- 
ptum  est. 

Ne  certa  cum  incertis,  vera  cum  falsis  confunderem, 
titulorum  Dodonae  effossorum  (GDI.  II  p.  93  sqq.)  duos 
solos  adhibendos  putavi,  qui  certe  ab  ipsis  Epirotis  sunt 
exarati:  n.  1564  a,  b,  ubi  Ambraciotes  quidam  Iovem  et 
Dionam  consulens  nominatus  est,  atque  n.  1565  propter 
inusitatam  formam  nominis  Δηώνα(ν),  quae  eadem  forma 
etiam  in  antecedente  titulo  invenitur.  Itaque  tituli  1569 
— 1595,  quamvis  haud  pauci  ab  Epirotis  confecti  esse 
videantur,  in  exquirenda  Epirotarum  dialecto  omittendi 
sunt.  Sed  digni  sunt,  quos  separatim  perscrutentur  viri 
docti  atque  non  solum  cum  Epirotarum  sermonis  monu- 
mentis  sed  etiam  cum  aliarum  Graeciae  gentium  inscri- 
ptionibus  conferant. 

2.     Acarnanum   inscriptiones.     Cfr.    Thumb,    Handb.    199. 

Plurimi  Acarn.  titulorum  III  et  II  a.  Chr.  n.  saeculis 
insculpti  sunt,  quod  Dittenberger  (IG.  IX  1  n.  435—533) 
et  Oberhummer  (Akarnanien,  260  sqq.)  et  e  rebus  in  his 
inscriptionibus  traditis  et  e  forma  litterarum  acute  con- 
cluserunt. 

Vetusti  sunt  hi  pauci:  IG.  IX  1  n.  521  =  n.  3175  GDI. 

n.  329,  Rohl  IGA.,  qui,  cum  versibus  heroicis  compositus 

epicae  dialecti  propria  exhibeat,  non  multum  ad  antiquum 

Acarnanum  sermonem  cognoscendum  valet.     IG.  IX  1  n. 


III 

522  =  η.  3176  GDI.  =  η.  330,  Rohl  IGA.  ita  est  mutila- 
tus,  ut  nihil  certi  nobis  praebeat.  Quo  loquendi  genere 
Acarnanes  antiquitus  usi  sint,  imprimis  e  titulo  Strati  re- 
perto  IG.  IX  1  n.  442  cognoscere  licet,  qui  ineunte  IV 
a.  Chr.  n.  saeculo  litteris  varii  generis  incisus  est. 

Inferioris  sunt  aetatis  IG.  IX  1  nn.  483  (ineuntis  I  a. 
Chr.  n.  saec);  490  (imper.  Rom.  aet.);  460;  461,  qui  vix 
ante  IV  post  Chr.  n.  saeculum  scripti  sunt. 

Cfr.  quae  de  titulis  Acarn.  versibus  scriptis  §  2  p. 
21  sqq.  et  de  tit.  IG.  IX  1  nn.  443—445  §  2  p.  23  ex- 
posui. 

3.  Aetolorum  sermonis  monumenta.  Cfr.  Thumb,  Handb.  199. 

Ad  ea  monumenta  sermonis  Aetolorum,  quae  Thumb, 
1.  c.  enumeravit,  haec  addenda  sunt:  primum  n.  1409  Α 
GDI.  II  p.  672  (III  a.  Chr.  saec),  deinde  tituli  Thermi 
effosi  Έφ.  αρχ.  XXIII  (1905—1906)  ρ.  56  sqq.  nn.  1—17, 
quorum  n.  1  Σννϋήκα  καϊ  συμμαχία  Aetolorum  et  Acar- 
nanum,  c.  a.  275  a.  Chr.  n.  exaratus,  plurimi  faciendus 
est,  quippe  cum  antiquissimus  amplissimusque  sit  Aetol. 
titulorum  atque  miram  in  dicendi  consuetudine  praebeat 
inconstantiam  (iv :  eig  c.  acc,  ιππενοι :  ιππέοις,  οι :  ro/),  qua 
Aetolorum  et  Acarnanum  dialectorum  propria  inter  se 
confusa  sunt.  —  Ceteri  III — II  a.  Chr.  n.  saeculo  incisi 
sunt. 

Etiam  arbitrium  Aetolorum  de  Melitaeensibus  et 
Perensibus  n.  1415  GDI.  (=  IG.  IX  2  n.  205)  Aetolorum 
titulis  annumerandum  esse  arbitror.  Quocum  Aetolorum 
arbitria  de  Melitaeensibus  et  Xyniensibus  atque  de  Meli- 
taeensibus  et  Perensibus  IG.  IX  2  p.  XI  n.  III  Α,  Β  com- 
paranda  sunt. 

Amphictyonum  decreta,  eius  aetatis,  qua  Aetoli  eis 
praeerant  (aa.  278 — 178),  nihil  fere  ad  illustrandum  pro- 
prium  Aetolorumjsermonem  valent,  quippe  quae  plerum- 
que  mixta  quadam  magistratuum  (Delph.)  dialecto,  quae 
in  quotidiano  usu  non  vigebat,  scripta  sint.  Cfr.  Thumb, 
Handb.  188  et  J.  Baunack  GDI.  II  662,  672.  Quare  titu- 
lorum  GDI.  II  nn.  2506—2536  exempla  non  attuli. 
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4.  Aenianum  lituli.     Cfr.  Thumb,  Handb.  198. 
Inscriptiones  Aenianum  quamvis  paucae   volventibus 

sex   fere   saeculis   IV   ante  —  II  post  Chr.  n.  incisi  sunt. 

IV  a.  Chr.  n.  saeculi  est  n.  1429  b  et  probabiliter 
n.  1429  a. 

Tit.  1430  a,  b  -  IG.  IX  2  n.  4  a,  b,  litt.  ΑΡοΞ  (ap. 
Rossium  Έ.),  ante  a.  279  a.  Chr.  n.  exaratus  esse  videtur, 
contra  1431  a,  b  =  IG.  IX  2  n.  5  a,  b,  quem  Eustratiadis 
ante  eundem  a.  279  scriptum  esse  conclusit,  propter  spe- 
ciem  litt.  ATTOoE  post  foedus  cum  Aetolis  fractum  a.  195 
incisum  esse  putaverim.  Cfr.  Fick  1.  c.  et  BB.  VII  253 
sqq.  et  Kern  1.  c.  —  II  fere  saeculi  sunt  nn.  1432;  1433; 
1435;  1436  (=  IG.  IX  2  n.  31).  Titulus  versibus  compo- 
situs  1438,  quem  Fick  dubitans  III  a.  Chr.  n.  saeculo 
tribuit,  recentioris  est  aetatis,  v.  IG.  IX  2  n.  59  adn. 

Ε  numero  titulorum  a  Kernio  IG.  IX  2  editorum,  qui 
GDI.  non  inveniuntur,  nn.  6  a,  b,  c,  d,  e,  f,  8  in  dialecto 
Aenianum  exquirenda  aliquam  habent  vim;  ceteri  I  ante 
aut  I  post  Chr.  n.  saeculis  in  lapidibus  insculpti,  cum 
puro  fere  „Attico  Communi"  quam  vocant  sermone *) 
scripti  sint,  solum  ad  cognoscendum,  quatenus  et  quando 
Aenianes  suam  antiquam  loquendi  consuetudinem  Com- 
muni  Atticorum  sermone  permutaverint,  nobis  testimonio 
sunt.     Cfr.  praecipue  §  2. 

5.  Phthiotarum  sermonis  monumenta.  Cfr.  Thumb,  Handb.  198. 
Maximi  interest  cognovisse  vetustos  titulos  IG.  IX  2 

nn.  95  et  199,  (nn.  140  et  209  minoris  sunt  momenti),  at- 
que  insuper  tit.  Lam.  IG.  IX  2  n.  60,  qui,  quantum  e  lit- 
teris  οτοιχηδόν  exaratis  apparet,  IV  a.  Chr.  n.  saeculi  est. 
Eius  aetatis,  qua  Phthiotae  socii  erant  foederis  Aeto- 
lici,  aa.  279—193,  hi  sunt  tituli:  1439— 1441; 2)  1456;  1457; 
1453  (=  IG.  IX  2  n.  208);  1454  (=  IG.  IX  2  n.  210);  IG. 
IX  2  n.  221. 

1)  Infra  voce  „Communis  sermo"  haec  ipsa  Communis  Attica 
dialectus  si^nificatur. 

2)  1442  et  1443  IG.  IX  2  nn.  84  et  83  incertae  esse  aetatis  e 
varia  litterarum  Porma  concluserim. 


Aetate  foederis  Thessalici  hae  inscriptiones  incisae 
sunt:  1444—1452;  1458;  l)  1459;  1461  I,  II;  atque  e  titu- 
lis  IG.  IX  2  editis  nn.  64;  66  a;  104;  107  et  proba- 
biliter  nn.  132;  133;  223;  224. 

Cetera  Phthiot.  sermonis  monumenta  aut  exigua  sunt 
aut  inferioris  aetatis,  qua  Phthiotae  Communi  uti  inci- 
piebant  dialecto,  cfr.  §  2  p.  20  sqq.,  p.  26  sqq. 

Omnium  recentissimi  sunt  lamina  gnostica  IG.  IX  2 
n.  232,  saeculi  fere  II  post  Chr.  n.  exarata  (cfr.  quae 
Wilamowitz  adnot.)  et  miliarium  ibid.  n.  222  a.  283  post 
Chr.  n.  positum. 


Addenda  et  corrigenda. 

OIVKON  (=olxov)  IG.  IX  2  n.  232, 19,  50,  (II  fere  post  Chr.  n. 
saec).  Lapicida,  cum  in  dubio  haereret,  utrum  01  an  V  exararet, 
quia  ea  aetate  01  =  ν  pronuntiabatur,  utrumque  huius  soni  signum 
inculcavit.  Cfr.  §  14,2.  -  -  Add.  ad.  p.  41.  IG.  IX  2  ρ.  Χ  η.  Ι  Α 
vs.  η  έγ  κίονας  δύο,  sed  ibid.  vs,  20  elg  κίονας  δύο  leguntur. 

ρ.  3,*  η  saeculo;  ρ.  15,  π  commemorandum;  ρ.  18,3  augmento; 
ρ.  19,2ΐ  magistratuum ;  ρ.  24,5  XXIII  η.  3,1;  ρ.  28,2  (infra)  pro- 
prium;  ρ.  30,8  (infra)  incisus;  ρ.  31,  is  (infra)  Meisterhans;  p.  31,  13 
(infra)  βοαΰνούννω;  ρ.  33,7  εγχτηοιν,  π  (infra)  ε~/χτασιν;  ρ.  42, 1 1  (infra) 
Ι  Magn.  91  de;  ρ.  52, 1 1  mom.  4;  ρ.  54,  n  (infra)  saecula;  ρ.  55,5 
(infra)  remansit;  ρ.  59,  ΐ2  V  pro  VI;  ρ.  66,7  (infra)  diphthongus; 
ρ.  67,9  (infra)  secundum  in  delendum  est;  p.  79,9  exprimendam; 
p.  89,i2  (infra)  οίχογενη  in  mom.  a)  afferendum  est;  p.  90, 15  (infra) 
Acarnanum  IG.  IX  1  n.  516;  p.  95, 1  contendit;  p.  97, 15  (infra)  sit; 
p.  99,4  (infra)  aetatem;    p.  107,6  (infra)  πεντοΜόσωί. 


l)  Fick  1.  c.    „Wol  noch  aus  atolischer  Zeit",  sed  Kern  IG.  IX 
2  n.  215  litt.  dedit,  quae  recentioris  sunt  aetatis:  ΑΊΓΣ!. 


I.     DE  SONIS. 


Α.     De  vocalibus. 

§  1.  «• 

1.  In  quibusdam  vocibus  α  et  ε  in  vicem  reperiuntur, 
ita  ut  in  occidentalibus  Graecae  linguae  dialectis  saepis- 
sime  sit  α,  in  orientalibus  s.  Cum  nostri  tituli  in  huius- 
modi  vocabulis  iam  illum  iam  hunc  praebeant  sonum,  sin- 
gula  exempla  nobis  tractanda  sunt.  Utra  vocalis  primigenia 
sit,  non  semper  iudicari  potest. 

a.  "Αρταμις:  'Άρτεμις,  nomen  deae  et  vocabula  inde 
derivata,  semper  ε  habent: 

Epir.    Άρτέμιόι  I  Magn.  32,  v.  7,23;  "Αρτεμιν  ibid.  v.  7. 

Acarn.  Άρτέμιόι  IG.  IX  1  n.  455,2  (IV  a.  Chr.  n.  sae- 
culi);  I  Magn.  n.  31,2o;  —  Mitt.  XXVII,  p.  334  n.  8,4  gene- 
tivum,  probabiliter  Άρτεμά  aut  Άρτεμοϋ  exaratum  esse 
putavit  Preuner  1.  c,  utramque  formam  in  nummis  Acarn. 
inveniri  commemorans;  v.  Oberhummer,  Akarnanien,  pp. 
309,  314. 

Aetol.  'Αρτέμιος  1428  h  1;  Άρτέμιτος  IG.  IX  1  n.  414; 
Άρνέμιη  IG.  IX  1  n.  421;  "Αρτεμιν  I  Magn.  n.  28,7,  2; 
Άρτ[έμιδος]  28,  ν.  6. 

Aenian.  Nomen  mensis  ex  deae  nomine  derivatum 
Άρτεμί[οίον]  1435,2. 

Phthiot.  Άρτέμιόι  1464,6 ;  1465,4;  et  restituta  priore 
parte  nominis  [Άρψ  1473,3 ;  Άρτέμιόι  IG.  IX  2  η.  1328; 
[Άρτ]έμιδι  ibid.  η.  141;  η.  1363,3. 


Άρταμις  forma  est  genuina  ex  legibus  Graecae  lin- 
guae  ad  masculinam  άρταμος  („lanius"  apud  Xenoph., 
„homicida"  apud  Sophocl.)  referenda.  Postquam  vis  vocis 
obscurata  est,  nomen  Άρταμις  cum  simillima  voce  άρτε- 
μής  „validus",  „sanus"  commisceri  coeptum  est.  Ita  op- 
time  explicari  potest,  cur  in  eis  dialectis,  Cret,  Heracl., 
Locr.,  aliis,  quae  α  accuratissime  servaverint,  aut  solum 
Άρτεμ-  aut  °Αρνεμ-  et  Άρταμ-  promiscue  usurpata  sint. 
Qui  formam  "Αρτεμις  ε  in  locum  α  e  verbo  τέμνο)  acce- 
pisse  docuerunt,  mihi  non  persuaserunt.  V.  Schweitzer, 
Pergam.  Inschr.  98.  Alii,  Prellwitz,  Etym.  Worterb.,  Hoff- 
mann  Gr.  Dial.  II  235,  G.  Meyer,  Gr.3  102,  Brugmann, 
Gr.3  71,  Buck,  Amer.  journ.  of  philol.  X  463  sqq.  "Αρτε- 
μις ad  άρτεμής  referunt  et  Άρταμις  assimilatione  ortum 
esse  putant.  Cui  sententiae  duae  repugnant  res:  primum 
quod  illa  nominis  forma  non  nisi  in  recentioribus  Doricis 
et  Delphicis  titulis  reperitur;  deinde  quod  rarissime  in 
Graeca  lingua  vocalis  posterioris  syllabae  antecedentis 
syllabae  vocali  assimilata  est. *)  Brugmann,  Gr.3  70  sqq., 
Mayser,  Gr.  d.  Gr.  Pap.  151. 

b.  De  vocalibus  α ;  ε  in  voce  Ιαρός :  Ιερός  adhuc  nihil 
certi  constat,  v.  Brugmann,  Grundriss  I  231,  Gr.3  122,  193 
adnot.,  ubi  complures  viros,  qui  de  hac  re  egerunt  enu- 
merat,  Schulze,  Quaest.  epic.  210,  G.  Meyer,  Gr.3  158, 
Hirt,  Griech.  Laut.  u.  Formenl.  119,  Schweitzer,  Pergam. 
Inschr.  36  sqq.  Buck,  Gr.  Dial.  Tabula  I;  Solmsen,  Unters. 
147,  alii.  —  Sine  dubio  hae  variae  formae  cum  simillimis 
ναλος :  νελος,  οίαλος :  σίελος,  ψία&ος  :  ψίε&ος,  φιάλη  :  φιέλη, 
μιαρός :  μιερός,  aliis  eiusmodi  comparandae  sunt.  Hirt  1.  c. 
legem  constituit  in  Att.  Ion.  dialectis  post  vocales  ι,  ν  sonum 
α  in  ε  mutatum  esse,  at  parum  hac  regula  proposita  docuit. 
Mihi  α  et  ε  varia  signa  eiusdem  fere  soni  a — e  esse  videntur. 
Post  clausas  vocales  ι,  ν  in  eis  Graeciae  regionibus,  ubi 
omnes  vocales  apertiores  pronuntiabantur,  hic  sonus  littera 

')  Qui  "Λυταμις  ex  "Αρτεμις  assimilata  α-vocali  ortum  esse  ex- 
plicaverunt,  hanc  mutationem  ope  vocis  άρταμος  factam  esse  non 
contenderunt. 


α,  in  ceteris,  quae  clausas  vocales  habebant,  signo  ε  expri- 
mebatur.  Illa  scribendi  ratio,  quae  olim  Doriensium  dia- 
lectorum  propria  fuit,  paulatim  consuetudini  sermonis 
Attici,  Ionici,  Communis  cessit,  ita  tamen,  ut  formae  utrius- 
que  generis  semper  apud  Graecos  in  usu  fuerint  et  etiam 
nunc  hodie  sint,  v.  Thumb,  IF.  VII  30,  34,  Hatzidakis, 
Einl.  316,  Schweitzer  1.  c. 

Adnot.  Alienum  non  erit  hoc  loco  admonere  in  Fennica  lin- 
gua  eandem  esse  vocalium  variationem :  hiaroa  :  hieroa;  sialu:  sielu; 
miali :  mieli :  myaha  :  myoha,  alia;  formae  -ie-,  -yo-  in  sermone  litte- 
ris  exculto  in  diem  frequentiores  fiunt,  -ia-,  -ya-  in  compluribus 
dialectis  exstant. 

Nostri  tituli,  quorum  nullus  IV  a.  Chr.  n.  saeculo  an- 
tiquior  est,  plurimi  III  vel  II  saeculis  exarati  sunt,  duobus 
exceptis  exemplis,  solas  formas  ε-litteram  exhibentes  agno- 
scunt,  similiter  atque  monumenta  Locrensium  et  Phocen- 
sium  (uno  excepto  exemplo)  et  Atticorum.  Cum  ϊαρός 
(vel  ϊαοός)  antiquissima  forma  in  occidentalibus  Graeciae 
dialectis  sit,  non  dubitari  potest,  quin  illa  exempla  ιαο- 
stirpem  exhibentia  in  nostro  sermone  primigenia  et  eius 
propria  sint,  quamquam  postea,  ut  in  omnibus  Graeciae 
partibus  stirps  ίερ-  inde  a  IV  a.  Chr.  n.  saeculo  in  locum 
ίαρ-stirpis  successit.  *)     Exempla  haec  sunt: 

Epir.     Ίεράν  I  Magn.  32,26. 

Acarn.  Ίεραπόλου  1379,i;  1380  a  i;  °[ov]  1380  c  i; 
Ίεροΰύτας  1389,2ο;  Ίεροφόρος  1389, ie;  Ίεράν  I  Magn.  31, 19, 
3o;   Ίερα.Ύολούσας  Mitt.  XXVII  336  n.  9. 

Aetol.  Ιεράν  1411,5;  ίερον  1413,27;  ίερομνάμων  I  Magn. 
91  d  3;  σννιερομναμόνοϊ'  91  d  9;  Ιερόν  I  Magn.;  ιερώι  Έφ, 
άοχ.  XXIII  η.  2  vs.  9  (circa  a.  250  a.  Chr.  η.). 


x)  In  titulis  Cois  stirpem  ιαρ-  anno  circiter  trecentesimo  appa- 
rere  desivisse  et  iam  exeunte  IV  saeculo  ίερ-  praevaluisse  ostendit 
Barth,  Coor.  tit.  dial.  30;  post  III  saeculum  in  Rhodiacis  inscriptio- 
nibus  ιαο-  nusquam  reperiri  testis  est  Bjorkegren,  Dial.  Rhod.  22 
sqq.;  in  Delph.  tit.  CI  1688  Amphictyon.  anno  a.  Chr.  n.  380  exarato 
quater  et  vicies  ίερ-.  vicies  (ao-  est,  in  Cret.  tit.  II  a.  Chr.  n.  saeculi 
iuxta  44  iao-  98  Ito-  sunt  etc. 


Aenian.  In  inscriptione  Hypatae  reperta  forma  Com- 
munis  dialecti  Ιερέως  restituta  est  IG.  IX  2  n.  34. 

Phthiot.  Nomen  proprium  Ιέρωνος  gen.  sg.  1461  I  34; 
Ιερεύς  IG.  IX  2  n.  112;  [τω]1ερι  (dat.  sg.  ad  nominat.  Ιερεύς 
referendus)  in  tit.  IG.  IX  2  n.  92  Communi  sermone  scripto. 
ϊερατεύοαοα  ibidem  „addendis  addenda"  n.  1359,2  (litt.  AV2) 

Iuxta  quas  formas  bis  Ιαρ-  invenitur:  in  titulo  Aetol. 
1420,ι  ίαροφυλάκων,  (lapis:  ΙΑΡΩΦΥΛΑΙ/Ι/Ι)  quantum  ex 
forma  litterarum  colligi  potest,  II.  Chr.  n.  saeculo  vix 
vetustiore;  *)  in  inscriptione  Aetol.  Έφ.  αρχ.  XXIII  η.  8  γ, 
III  ut  videtur  saeculi,  et  Ιερ-  et  Ιαρ-  sunt:  Ιαράν  και  αονλον 
εΐμεν  vs.  11;  ψάφον  ίερομναμονικάν  vs.  21. 

c.  /τεσσ/αρ-  Epir.  1347,8,  forma  Communis  sermonis 
est;  antiqua  forma  Doridis  et  Dialectorum  occidentalium 
propria  νετορ-  (etiam  in  dial.  Locr.  1479,4  et  Phoc.  apud 
Coll.  restituta  1529,i;  v.  etiam  Buck,  Gr.  Dial.  Tabula  I) 
in  nostris  inscriptionibus  non  invenitur.  Ionicum  et  Arca- 
dicum  est  τεοοερ-.     Cf.  §§  30,  45. 

d.  Dorica  particula  κά,  quae  etiam  apud  Locrenses 
et  Phocenses  in  usu  fuit,  in  titulis  Epirotarum  et  Aetolo- 
rum  frequenter  nobis  occurrit: 

Epir.     κα:  1357,5,  1359,8. 

Aetol.  tituli  apud  Coll.  decem  praebent  exempla;  in 
inscriptione  Έφ.  αρχ.  XXIII  η.  1,  III  a.  Chr.  η.  saeculo 
ineunte  scripto  quinquies  est;  ibid.  n.  8  γ,  eiusdem  fere 
aetatis,  bis  κα  exhibet  vv.  15,  18. 2) 

Medio  II  a.  Chr.  n.  saeculo  av  ex  Communi  sermone 
irrepsisse  videtur:  Phthiot.  1461  II  62.  av  particulam  in 
tit.  Epirot.  1359,5  [έπεϊ  αν]  non  recte  restitutam  esse  puto, 
cum  in  eodem  titulo  vs.  8  κα  sit,  et  av  in  locum  κα  par- 
ticulae  non  nisi  in  recentissimis  titulis,  constanter  κοινών 
exhibentibus,  successerit,  v.  Buck.  Gr.  Dial.  98  adn.  c. 


!)  Cf.  quae  infra  §  36  de  ω  pro  0  in  ιαρω-  posito  egi. 
2)    De    κα   particula   cum    coniunctivo  usurpata,    cum   optativo 
omissa  cf.  §  46. 


De  etymologia  χεν,  κε:  χα,  χα  ν.  Brugmann  Gr.3  543; 
G.  Meyer  Gr.3  60  sqq;  Solmsen,  KZ.  XXXV  463  sqq. 

γέ  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  1330  Communi  sermoni  attribuo; 
tit.  litt.  ΑΣΟ  habet. 

Adn.  Singularis  et  permira  est  forma  γεν  (=γε?) 
Epir.  1369,2.  Fick  BB.  III  281  Τάγην  nomen  proprium 
restituit,  apud  Coll.  να  γεν  scripsit.  Smyth,  Gr.  Dial.  I  140, 
adn.:  „The  Epirotic  γεν  can  scarcely  be  regarded  as  a 
survival  of  an  original  γεν."  Mendum  lapicidae  hoc  loco 
latere  puto,  nam  γεν  e  γε  —  ν  ephelc.  ortum  esse  non 
possumus  autumare,  cum  ipsa  γε  particula  nova  sit  et  ν 
ephelc.  inusitatum  fere  (cf.  §  34)  in  monumentis  Epirot. 
Joh.  Baunack,  KZ.  XXV  243.  Neque  Smythii  sententiam, 
quam  ipse  dubitans  protulit,  approbare  audeo,  cum  nus- 
quam  alias  in  Graeca  lingua,  ne  in  antiquissimis  quidem 
monumentis,  hanc  voculam,  quam  saepissime  usurpatam 
esse  exspectes,  reperias. 

e.  -ϋει\  -#ε,  -ϋα.  In  nostra  dialecto  semper  -ϋεν 
est,  e.  g.  Aetol.  μη&αμό&εν  1410,3;  μηόαμό&εν  1411, ίο; 
εμ.Ύοοοϋεν  1409,5;  όϋεν  Ι  Magn.  91  d  τ;  in  titulo  Phthiot. 
archaico  IG.  IX  2  n.  209,  (litt.  AV,  Roehl,  Imag.2  p.  24 
n.  7)  -ϋεν  nomini  oppidi  cuiusdam  affixum  est:  Σεχυώνα- 
ϋει\  Vide  quae  de  vi  atque  usu  harum  terminationum 
nuperrime  egerunt  Hatzidakis,  GlottaII2;  Buck,  Gr.  Dial. 
97;  praeterea  Nachmansson,  Magn.  Inschr.  18,  19,  ubi 
complures,  qui  hac  de  re  disseruerunt,  enumerantur. 

f.  ένεκα: ένεκεν.  Illam  formam  semel  repperi:  Epir. 
1370,5  /----  εν]εκα,  quod  ultimum  vocabulum  est  inscri- 
ptionis;  ceteroquin  ένεκεν  ubique  invenitur,  e.  g. 

Aetol.  1416,4  (=1417,4);  1418,2;  [ένεκε]ν  1413,14;  IG. 
IX  1  n.  415,4  (ineuntis  III  a.  Chr.  n.  saeculi);  Έφ.  αρχ. 
XXIII  η.  5  (Locrensium  est!);  ibid.  n.  6  vs.  3;  n.  9  #.  vs.  1. 

Aenian.  1433,4; 

Phthiot.  IG.  IX  2  n.  227  (Rom.  aetatis.) 

Acarn.  restit.  IG.  IX  1  n.  520,6. 

Quantum  ex  his  exemplis  colligi  potest,  ένεκεν  nostri 
sermonis  proprium  est. 
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g.  In  antiquissimo  Aetolorum  titulo  Έφ.  αρχ.  XXIII 
η.  1  ν.  29  circa  a.  275  a.  Chr.  n.  in  lapide  inciso  άτεροι  est. 
V.  Buck,  Gr.  Dial.  22  „So  far  as  we  know,  έτερος  belongs 
to  Attic-Ionic  only,  all  examples  in  other  dialects  being 
late."     Brugmann,  Gr.3  211;  G.  Meyer,  Gr.3  71,  495. 

2.  Dissimilatione  vocalium,  quae  dicitur,  d  vocali  ο 
successisse  videtur  in  vocibus  compositis  ίερα-πόλου  Acarn. 
1379,i;  1380  a  ι;  °[ov]  1380  c  ι,  ίεραπολούσας  Acarn.  Mitt. 
XXVII  336  n.  9;  contra  in  ίεροφόρος  Acarn.  1389,16,  in 
quo  composito  aequo  iure  α  pro  ο  exspectes,  ο  remansit; 
in  eis  compositis,  quorum  secunda  pars  alias  post  prio 
rem  ιερό-  exhibeat  vocales  quam  o,  sonus  ο  vocis  ιερο- 
suo  loco  mansit;  exempla  paulo  supra  §  1,2  invenias. 
Νεαπολίται  dat.  sg.  "Εφ.  αρχ.  XXIII  η.  13  ν.  2  α  pro  usi- 
tatissimo  ο  habet. 

3.  Pro  m  in  nostris  titulis  est  α,  e.  g.  όέκα,  δέκατος, 
εκατόν  Acarn.  I  Magn.  31,36,  εκατόν  3Εφ.  αρχ.  XXIII  1  vs.  28. 

4.  η  sonanti  in  numeralibus  in  -κοσιοι,  -κατιοι  exeun- 
tibus  in  nostra  dialecto,  ut  in  Locrensium  et  Phocensium 
sermone,  non  α  sed  ο  respondet.  At  titulorum  testimo- 
nia  tam  recentis  temporis  sunt,  ut  antiqua  dialectus  iam 
Communi  sermoni  in  omnibus  Graeciae  partibus  cesserit, 
e.  g.  IG.  IX  2  n.  56  πεντακόσια  vs.  2;  οκτακόσια  vs.  4, x) 
qui  titulus  post  Chr.  11.  incisus  est.  In  antiquioribus  titu- 
lis,  ut  in  plurimis  Doriensium  dialectis  (v.  Buck,  Tab.  I 
et  p.  89)  α  hoc  loco  fuisse  videtur.  v.  Brugmann,  Grundr. 
P404;  Gr.3  85,  214;  G.  Meyer  Gr.3,  51,  497. 

5.  r  in  nostro  sermone  item  atque  in  Doricis  et 
Attica  dialectis  ρα  sonis  redditum  est;  qua  re  ab  Aeolide2) 


1)  In  nomine  είκάς,  -άόος  α  in  omnibus  dialectis  est. 

2)  De  Thessalorum  linguae  usu  confer  inter  se  Reuter,  Dial. 
Thess.  28,  Prellwitz,  De  dial.  Thess.  8,  qui  στρατ-  a  Thessalis 
usurpatum  esse  testantur  et  Buck,  qui  Gr.  Dial.  Tab.  I  et  p.  18 
ρο  <  r  Thessalicae  dialecti  fuisse  proprium  et  ρα  e  Communi  ser- 
mone  irrepsisse  docet. 


distat,  congruit  cum  lingua  Locrensium  et  Phocensium. 
Cf.  Thumb,  Handb.  209;  Meister,  Gr.  D.  II  216.  Exempla 
numerosa  e  titulis  afferre  non  necesse  est;  satis  erit 
commemorasse  stirpem  οτοατ-  in  monumentis  Epir.  Acarn. 
Aetol.  Aenian.  Phthiot.  frequentissime  occurrere  uno  ex- 
cepto  exemplo,  Aenian.  IG.  IX  2  n.  6  e,  ubi  ο  loco  α  voca- 
lis  est  in  nomine  patris  hominis  peregrini  (Thessalici)  pro- 
xenia  ab  Aenianibus  donati:  Πε[τρα]ί(οι  Πολνσ[τ]οό[τον  — 
—  —  ΚραΐΊ'οηΌις.  — 

Omnino  α  numquam  suo  loco  ab  ο  vocali  submotum 
est,  quod  in  dialectis  Lesb.  Boeot.  Thess.  nec  non  in  ser- 
mone  vicinarum  gentium  Locrensium  (Πζρ^οϋαριάν  1478,22, 
27)  et  Delphorum  (έντοφήια)  factum  est.  G.  Meyer,  Gr.3  71 ; 
Brugmann,  Gr.3  85;  Buck,  Gr.  D.  18. 

§  2.  α. 

Genuinam  Graecae  linguae  vocalem  a,  cui  in  Ionica 
dialecto  η,  in  Attica  et  Communi  partim  η  partim  α  re- 
spondent,  nostri  tituli  in  stirpibus  vocabulorum,  in  suffixis, 
in  terminationibus  nominum  in  α  exeuntium  usque  ad 
primum  a.  Chr.  n.  saeculum  servaverunt.  Sed  iam  ante 
id  tempus  η  pro  α  (item  atque  in  Attide)  usurpatum  est 
in  nominibus  hominum  peregrinorum,  quippe  qui  eadem 
nominis  forma  qua  in  patriis  suis  appellarentur.  In  aliis 
vocibus  η  vocali  α  successit  inde  a  II  a.  Chr.  n.  saeculo 
praecipue  in  eis  titulis,  qui  etiam  alia  Communis  sermonis 
vestigia  habent. 

1.     α  ubique  servatum. 

a)  α  in  stirpibus  vocabulorum: 

άγε-  quae  est  stirps  temporis  praesentis  verbi  άγέομαι 
et  άγηοι-  stirps  ad  aoristum  eiusdem  verbi  referenda  in 
permultis  nominibus  propriis  nobis  occurrunt.  l)  Cf.  Bech- 
tel-Fick,  Gr.  Prsnn.2  134. 


1)    Verbum    άγεϊσΰαι    (:ήγέϊοϋηι)   a  verbo  άγεν*  separandum  et 
eiusdem  esse  stirpis  atque  verbum  Latinum  sagire  arbitror. 


Acarn.  'Αγημών  1383, ι;  Άγήτα  gen.  sg.  1380  a  2; 
[1380  c  2]  Άγημόνος  Mitt.  XXVII,  ρ.  351  η.  24  (III,  ut 
videtur,  a.  Chr.  n.  saeculi).   'Αγηοάρχον  IG.  IX  1  n.  516,2.  *) 

Aetol.  *Αγεμόνο[ς]  1428  h  1;  Άγήοων  1428  i  10; 
'Αγήοωνος  1420,4;  Έφ.  αρχ.  XXIII  η.  1  vs.  19;  Άγήτα 
(gen.  sg.)  1428  i  s. 2) 

Aenian.  Άγελόχον  1430  b  5;  *Α[γε]λόχον  1430  a  5 3) 
'Αγεμάχου  1432  a  2;  nomen  appellativum  Άγητήρα  1438,8. 

Phthiot.     Άγηοαρέτο[ν]  1461  II  64;    '.Α/^σάνόρον   1461 

II    29,    30.  4) 

άδυ  :ήδυ: 

Phthiot.  "Αδνμος  1470,i;  ΆΜμου  1470,i,  3;  IG.  IX  2 
n.  230. 

'Aftava:  Acarn.  τάς  Άΰάνας  1395, ι;  Aetol.  'Αβάνας 
1413,io;  /5^^ay°  1413,is;  ΆΜναι  1413,6,  22;  Phthiot.  IG.  IX 
2  n.  79  etiam  in  nomine  hominis  ex  deae  nomine  deri- 
vato:  [Α]#ανάδ[ας]  Acarn.  1398,ι;  [Ά#]ανάδα  Aenian.  1432 
a  4.     De  nomine  gentili   Ά$α^αΓος :  'Αθηναίος  infra  egi. 

dA/ας:  Acarn.  IG.  IX  1  n.  518,3,  quo  nomine  apud 
Corcyraeos,  Epidamnos,  alios  Dorienses  concilium  populi 
appellabatur;  vide  Oberhummer,  Akarnanien  271  sqq.;  G. 
Meyer,  Gr.3  87,  praeterea  quae  Solmsen,  Untersuchungen 
285  sqq.  de  origine  vocis  disseruit. 

άλικίας:  Phthiot.  1459,7.  V.  Solmsen,  Untersuchun- 
gen,  195. 


J)  Priorem  partem  huius  nominis  ad  aoristum  άγήσαοϋαι  refe- 
rendam  esse  arbitratus  spiritum  asperum  pro  leni  1.  c.  posui. 

2)  Fick  1.  c.  spiritum  asperum  posuit,  in  eodem  nomine  in  tit. 
Acarn.  1380  a  2;  [1380  c  2]  spiritum  omisit. 

3)  Fortasse    prior    pars  nominis  ad  verbum  dyuv  revocandum 
et  spiritus  omittendus  est? 

4)  De  his  nominibus  idem  quod  in  adn.  1  dixi  valet. 


άμέρα:  Epir.  άμέρα[ς]  1 357,6 ;  [άμέρα/ς  1358,6;  ad  ean- 
dem  stirpem  refertur  [σάμερον]  1 358,5 ;  /σα/0  1357,6,  forma 
Doridis  proprior,  cui  Iadis  σήμερον,  Attidis  τήμεοον  re- 
spondent.  *) 

Acarn.  άματα  IG.  IX  1  n.  484,5,  III  a.  Chr.  n.  saeculi, 
Dorica  vox  est. 

Aetol.     άμεραις  Έφ.  αρχ.  XXIII  1  vv.  27,  28,  30;  άμεράν, 

άμέοας  vs.   34. 

Aenian.     ΆγαΰΌ,μερίς  IG.  IX  2  η.  14  a.  ν.  2. 

Phthiot.     Εναμερία  1451   c  1;  Εναμέρον  1461  I  is. 

'Απειρος  et  'ΑπειρώταΛ  saepissime  in  titulis  Epiroticis 
sunt. 

:Λσκλαπ::  Acarn.  Άαχλαπιώι  1385  b  1;  et  restituto 
initio  vocis  [:Λοκ]λα.τιάόι  IG.  IX  1   n.  485,9. 

άώ  acc.  sg.  vocis  άώς  Aetol.  Έφ.  άοχ.  XXIII  η.  1,4. 
Ionica  forma  est  ήώς,  Aeolica  άυως  i.  e.  dFrog  (non  ανως); 
aliter   Brugmann,    Gr.3  50,  54  qui  Lesb.  ανως  ad  *ανοως, 

revocavit,  diphthongum  av  sibilante  excisa  posteriorem 
partem  υ  ante  sequentem  vocalem  amisisse  arbitratus.  V. 
Solmsen  KZ.  XXIX  92.     Cf.  infra  §§  22,  49. 

βόα-:     Aetol.    βοαϋοεϊν    Έφ.    αρχ.    η.     1     νν.    25,    28 ; 

βοαϋοονντω.  βοαϋοίαζ  vs.  30;  35;  βοάΰοιαν  vs.  35;  cf.  §  22. 

όαμ-:  Epir.  Ιη  his  nominibus  hominum  prior  pars 
όαμ-  est:  Λαμ.  1 353,6 ;  [Δ]άμαρχ[ο]ν  1338, ίο;  [Λαμάρχ]ον  1338, β; 
Λαμέ[α]  gen.  sg.  1 338,6 ;  Λ[αμέα]  1338, ίο;  Λαμοίτας  1352,ιο; 
[Α]αμοξένας  gen.  sg.  1356,3;  Ααμοο[ϋέι>ΐ)ζ]  1360,5;  in  verbo 
composito  όαμ-  inest:  ηαρεπεδάμηοαν  I  Magn.  32, 40;  se- 
cunda  pars  est  compositi:  Ενόάμον  1357,9;  Μεΐ'εόάμον 
1334,7;  1335,4. 


Μ  De  σ  =  Atticorum  r  ν.  Smyth,  Gr.  Dial.  305;  aliter  G.  Meyer 
Gr.3  298,  Brugmann  Gr.3  98. 
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Acarn.    ένδαμήοας   IG.  IX  1   η.  516,4;  νάν  τε  ενδαμίαν 

ibid.  ν.  5;  Δάμωνος  Mitt.  XXVII  pag.  333  η.  5;  Ααμοκ 

IG.  IX  1  η.  446,5;  Δαμίων  IG.  IX  1  η.  487,4,  quod  nomen 
in  Ambracia  usitatissimum  fuit.  V.  Oberhummer,  Akar- 
nanien,  271  et  add.  ad  pag.  161;  δάμον  I  Magn.  31, 19; 
Άριοτοδάμου  ibid.  vs.  β;   Άριοτόδα[μον]  ibid.  vs.  42. 

Aetol.  Nomina  appellativa:  δάμον  1413,e;  [δάμωι] 
1424,i ;  δάμον  1413,i2;  δαμοοίαν  1415,i2;  δάμωι  I  Magn.  91 
d  2;  ένδαμίαι  91  d  3  (II  a.  Chr.  n.  saeculi).  Nomina  pro 
pria:  Δάμαρχον  1428  1  ι;  Δαμίππας  1428  f  3;  Δαμόξενος 
1415,37;  Δαμοτέλης  1425,7;  [Δα]μοκράτεια  1428  f  1;  hoc  quod 
Fick  pro  [Έρ]μοκράτεοα  legi  posse  adnotavit,  praefero,  quia 
nomina  a  Δαμ-  incipientia  in  nostris  titulis  frequentissima 
sunt,  cum  nomina  'Ερμο-  exhibentia  inaudita  fere  sint. 
(V.  Dittenberger  IG.  adn.  ad  n.  403).  Δαμοκρατείας  IG. 
IX  1  n.  422,4;  δαμ-  secundo  loco  in  composito  nomine 
est:  Εν&νδαμε  1428  k  ι;1)  Άριστόδαμον  I  Magn.  91  c  9; 
et  restitutus  nominativus  eiusdem  nominis  vs.  4. 

Aenian.  Δαμ, .  1432  a  4  „fortasse  Δάμ[ων]ος"  Bau- 
nack,  Index;  Δαμο. .  1432  a  14;  Δαμόφαντος  nom.  sg.  IG. 
IX  2  n.  8,  v.  23;  Χαρίδαμος  Ά$ανα[ίον]  et  saepius  IG.  IX 
2  n.  6  b  v.  3;  Άριοτόδαμος  ibid;  Νικοδά/μωο]  1432  a  ιβ; 
Ό/ρ#/όόαμος  1435,ιο;  [Όρνλοδ]άμον  1435,i  (tit.  1435  secundo 
dimidio  II  a.  Chr.  n.  saeculi  in  lapide  incisus  esse  videtur); 
[Evftv] δάμον  1432  a  19. 

Phthiot.  όάμου  1 440,5 ;  Δάμαρχος  1449,6  (Lebas  °ας); 
Δαμοΰοίνας  1461  II  4i  (medii  II  a.  Chr.  n.  saeculi);  Δαμο- 
ftoiviov  (Baunack,  in  indice  °vov,  tacito  scriptoris  errore 
scripsit);  Δ[αμ]οκλέο[ς]  1439,4  („ebenso  moglich  Δικό0,  St. 
ΔΙΙ.00",  Baunack,  Index);  Δαμοκράνεος  1471,2;  Δα[μομ]ένει 
1446,5  (St.  °ενεί,  Baunack,  1.  c);  ΔαμοοΟένεος  1442, ι;  Δαμο- 
αί)ίμης  1442,2;  Δαμοφείδης  1454,ι;  Δάμωνος  quinquies,  et  qua- 


')  Vide  Bechtel-Fick,  Gr.  Prsnn.2  90  „Die  Unterscheidung  der 
Elemente  •δάμος  und  -<)α/ιος  ist  selten  moglich.  ΕύΦύόημος  aber 
auch  Ε&Ονόάμας". 
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terpartim  restitutum  est.  —  [Εύ]$νδάμον  1459,3;  Εύρυόάμον 
1461  Ι  68;  Κ[λε]οδά[μον]?  1444,3;  Νικοδάμον  1446,4;  1447,3. 
Ε  titulis  IG.  IX  2  haec  collegi  exempla:  δάμον  132,2, 
II  a.  Chr.  η.  saeculi;  Λάμων [ος]  η.  85  (AS,  III  a.  Chr. 
η.  saeculi);  Δαμοφώνος  η.  66  a  2  (circa  annum  a.  Chr.  n.  170 
exarat.)  Δαμόξενος  113,ι;  Δαμόξενος  200  (stela  sepulcralis 
Rom.  aet.)  Δαμαινετον  90,3ο;  167,i7;  Δαμαίνεχος  91  c  62.  — 
Άγαοοδάμον  η.  206  I  a  ιβ,  titulus  litteris  inferioris  aetatis 
incisus  α  omnibus  locis  servavit;  Άρμοδάμον  η.  82;  Αρχι- 
δάμου η.  206  Ι  b,  vs.  3;  'Αρχίδαμος  η.  91  a  43;  'Αρχιδάμου 
91   a  4β; 

ειράνα :  είρήνα.  De  variis  f ormis  et  origine  huius  vocis 
viri  docti  dissentiunt:  G.  Meyer,  Gr2  77,  aliter  idem,  Gr3 
98;  Hoffmann,  Gr.  D.  I  136,  II  529,  III  337;  Meister,  Gr. 
D.  II  93,  I  69,  cuius  sententiam  Smyth,  Gr.  D.  I  196  iure 
reiecit;  Brugmann,  Gr.3  32,  Spitzer,  Arcad.  Dial.  20,  alii. 
—  Cum  η  non  solum  in  Ion.-Attic.  Communi  sermonibus, 
sed  etiam  in  titulis  Lesb.  (Hoffmann,  Gr.  Dial.  II  529),  et 
Cret.  (v.  G.  Meyer,  Gr.3  98)  nec  non  apud  Pindarum, 
Bacchylidem  et  in  fragmentis  Alcmani  inveniatur,  η  ex 
antiquissima  Graecae  linguae  aetate  traditum  esse  et  hanc 
vocem  ad  primariam  formam  *ε-Ριρηνα  revocandam  esse 
non  a  veritate  abhorret.  In  voce  (ε)ίράνα  α  e  substantivis 
in  -ava  exeuntibus,  fortasse  ope  soni  ρ  vicini,  in  locum 
η  genuini  succedere  potuit.  —  In  nostris  titulis,  antiquam 
dicendi  consuetudinem  servantibus,  uno  excepto  exemplo 
in  tit.  Aetol.  Έφ.  αρχ.  XXIII  η.  1,  circa  a.  275  a.  Chr.  n. 
exarato,  είρήναν,  est  α,  similiter  atque  in  monumentis 
Locrensium  et  Phocensium: 

Epir.     ειράνας  1339,12;    et  restitutum  [εΐράναι]  1341,8. 

Acarn.  εΐράνας  1379,2o;  1380  a  14;  1380  b  10;  et 
restit.  [1380  c  11]. 

Aenian.  είράνας  1435,7;  ε[1ράνας]  1431  b  11;  et  sup- 
pletum  [1431  a  2]. 

Phthiot.  Eioava  1450,4;  Ε[1ρ]άνας  1461  I  e;  ειράνας  oc- 
ties,  et  quinquies,  partim  vel  totum  restitutum  est. 
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έπιτάόευμα:  Phthiot  1447,ιι,  επι[τ]αδεύματοζ  1447,7; 
[επι]τάόευμα  Acarn.  IG.  IX  1  η.  516,ιο. 

[ζα]μίαν:   Aetol.    1410,12;  ζαμίαν  3Εφ.  αρχ.  XXIII  η.  8 

γ  vs.  18. 

ιατρός:  Ίππίατρος  Phthiot.   1447, 5. 

κάρυκι:  Aetol.   1415,25. 

Aaog<*AaFog.  α  longum,  cui  in  antiqua  Iade  η,  in 
Attide  et  recentiore  Iade  ε  (per  metathesin  quantitatis, 
quae  dicitur)  respondent,  genuinum  est,  neque,  ut  antea 
constabat,  amisso  digammate  ex  α  productum.  Ε  pluri- 
mis  titulorum  testimoniis  apparet  nostras  gentes  eadem 
ratione  usas  esse  qua  Boeotos,  Thessalos,  Arcades:  coa- 
luit  ao  in  a,  si  λαός-  in  priore  parte  compositi  colloca- 
tum  erat,  non  coaluit,  si  in  altera.  Cuius  rei  testimonia 
in  §  22  attuli,  v.  praeterea  §  35,  ubi  copiosius  de  formis 
a  nostro  sermone  alienis  egi. 

ματρ-:  Acarn.  Ματροπολίνα  gen.  sg.  1379,n;  1380 
a  e;  [1380  c  s];  IG.  IX  1  η.  516,3;  μάνηρ  Mitt.  XXVII  p. 
349,  1  (II-I  a.  Chr.  n.  saec). 

Aetol.  ματέρα  1413,12;  ματρός  1426,2;  [Μ]ατρ[(ο)]φά- 
[(ν)]ης  1425,7;  J)  Ματροπολίταις  Έφ.  αρχ.  XXIII  η.  2  ν.  4, 
Ματροπολίτάν,  gen.  pl.  ibid.  vs.  7 — 8. 

Phthiot.  Μανροπολίταν  1439,5  (aa.  279—193)  Ματρο- 
πολίνα IG.  IX  2  η.  66  a  1  (circa  a.  170  a.  Chr.  n.) 2) 

μναο-,,  μναοι-,  μναμον-: 
Epir.     [Μν]άοωνος  1365,i2. 

Acarn.  Μναοιοτράτον  1 389,8 ;  Μναοείας  IG.  IX  1  η. 
446,  probabiliter  III  a.  Chr.  n.  saeculi;  Μναθίκρά[νεος],  III 
a.  Chr.  n.  saeculi  IG.  IX  1  n.  485  a  ιβ;  [Μ]ναοίλοχος  Mitt. 


J)  Ex  lapidis  ΑΤΡΑΦΑΤΗΣ  alii  'Αντιφάνης  suppleverunt,  at  iure 
Fick   Άντιφάτας  scribendum  esse  commonefecit. 

2)  De  Μίμο-  in  nominibus  propriis  eodem  fere  tempore  nobis 
occurrente  v.  infra  in  hoc  §. 


13 

XXVII  ρ.  334  η.  8  ν.  η;  —  προμνάμονος  1379,s;  1380  a  2; 
[προμνάμο]0  1380  c  ι;  σνμπρομναμόνων  1379,7;  1380  a  3; 
[1380  c  2].  [προ] μνήμονος  IG.  IX  1  η.  516,ι;  restit.  ibid. 
vs.  2  [ονμπρομναμόνων/ .  χ) 

Aetol.  Μναοιπτόλεμον  "Εφ.  αρχ.  XXIII  η.  8  γ  ν.  β; 
Ιερομναμονιζάν  ibid.  vs.  21;  ίερομνάμων  Ι  Magn.  91  a  3; 
οννιερομναμόνων  91   d  6. 

Aenian.     Μνάσωνο[ς]  1431  b  ie;  [Mva]oiojvog  1432  a  ie. 

Phthiot.  Μναοιαρέτον  1461  I  65,  Μνασ[ι]αρέτον  ibid. 
66,  Μναοαρέτου  ibid.  68;2)  Μνασιΰέον  1461  II  64;  °/εΌν/ 
ibid.  ν.  63;  Μνάοων  IG.  IX  2  η.  91  c  65 ;  [MJvaoifisog  n. 
96,2;  Mvaodatda  206  II  b  10.  —  Θεομνάοτου  1441, is;  I7o- 
λνμναοτος  1456  a  16  (Leake  falso  °μνιαστος  scripsit,  quod 
nomen  novum  et  inauditum  est).  Πολυμνάοτον  1457  a  7; 
°/u°  1457  b  15. 

ovao-:  Phthiot.  Omcx/g  IG.  IX  2  n.  206  II  b,  II  ut 
videtur  saeculi,  α  etiam  alias  servatum  est.  Όναοίμον 
ibid.  v.  13  'Ovcuov  1440,h  (ob  Όναίον  Baunack,  Index); 
1461  I  i  =  IG.  IX  2  109  a,  '0[ν]ανογένεος  Fick  ap.  ColL, 
etiam  [Άρ]ατογένεος  legi  posse  idem  adnotavit;  e  lapidis 
scriptura  ΘΕ . .  ΣΤΟΓΕΝΕΟΣ  Kern  1.  c.  Θε[μι]οτογένεος  recte 
supplevisse  mihi  videtur. 

παγάν:    Aetol.  1415,5. 

πλάν:     Aetol.   Έφ.  αρχ.  XXIII,  η.  1  vv.  5,  8. 

οάμα:  Acarn.  IG.  IX  1  η.  521, ι  (tit.  versibus  com- 
positus). 

ταγός:  In  titulo  Aenian.  litteris  inferioris  aetatis  in- 
ciso  IG.  IX  2  n.  34  ταγον  est.  Phthiot.  ταγών  1447,4; 
et   restit.   [ναγενόντων]    1447,2.     Vide    Thumb,    Handb.    d. 


*)  προμνάμων  magistratus  Acarnanum  erat,  de  quo  parum  certi 
constat  Herwerden,  Lexicon  Gr.  Suppl. 

2)  Baunack,  in  Indice  omnibus  locis  Μναοαρέτου  ί-vocali  omissa 
scripsit. 
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Gr.  D.  198.     De    origine   huius  nominis,  quo  magistratus 
Thessalorum  appellabatur,  nihil  certi  constat. 

φαμ:     Phthiot.  Θεοφάμου  IG.  IX  2  n.  206  b.  vv.  5,  n. 

ψαφ-:  Aetol.  ψάφιο[μα]  1413,3i;  ψηφίσματα  1411,7 
et  restit.  [1424,2];  ψαφίοματι  1413, 28;  ψάφον,'ψάφιομα  Έφ. 
αρχ.  XXIII  η.  8  γ  vs.  21.  *) 

b.     α  in  suffixis  et  terminationibus: 

-τατ-:     Epir.  οίκειότατα  I  Magn.  32,3i; 

Acarn.  τάς  οίκειο[τάτ]ος,  suffixo  -τατ-  recte  suppleto, 
I  Magn.  31,ιο;  οίκειότατα  ibid.  v.  37; 

Aetol.     οίκειότατα  1411,3,  β;  et   Έφ.  άρχ.  XXIII  η.  8/ 

V.    6. 

-αν-:     Acarn.  τους  "Ελλανας  Ι  Magn.  3 1,14; 

Aetol.     "Ελλανας  1413,3;  et  Έφ.  άρχ.  XXIII  η.  9  ^,  vs.  2. 

Phthiot.   Έλλανοκράτεια  1466  a  3. 

De  α  longo  in  declinatione  α-  stirpium  §  35  disserui. 
Hoc  loco  primum  afferenda  sunt  quaedam  nomina  propria 
in  -κλεας  exeuntia  pro  -κλεης,  -κλης:  Phthiot.  IG.  IX  2  n. 
167,  III  ut  videtur  saeculi,  Καλλικλέας;  η.  198  ibid.  Διω- 
κλέαν  acc.  sg.  Huius  modi  nomina  Thessalorum  sermonis 
propria  etiam  apud  Boeotos,  Phocenses,  Aetolos  in  usu 
fuerunt.  V.  Buck,  Gr.  D.  121  et  Tab.  I.  Deinde  com- 
posita,  quorum  prior  pars  in  α  exit,  e.  g.  Epir.  Άρετά- 
φιλος  1361,5;  Aetol.  Νίκαφόρου  1413,ιο,  ιβ;  Νικαφόρωί  1413,6, 
22;  [Νικαφ]ορίων  1413,9;  [NJ°  1413,24;  [1413,h];  tum  nomina 
hominum,  quae  exitu  -τας,  gen.  sg.  -τα,  stirpi  in  α  cadenti 
suffixo,  formata  sunt:  Epir.  Μαχάτα  1371,ι;  Άπολλωνιάται 
1334,ii  (Cf.  Herod.  ' ΑποΏωννήνης,  IX,  92).  Acarn.  Μαχά- 
τας  1385a  1;  b  3;  et  Phthiot.  1466  c  2;  Aetol.  Νικάτας 
1428  b  2;  Nixa[(r)]a  1426,3. 

!)  Dc  ψάφωμα  iuxta  έψηφίααντο  etc.  in  I  Magn.  v.  infra. 
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Porro  α  est  in  futuri  et  aoristi  formis  verborum  in 
-αω  exeuntium  et  in  nominibus  hominum  e  stirpibus  aoristi 
temporis  derivatis,  e.  g.     Aetol.  έτίμαοαν  I  Magn.  91  d  7; 

—  Epir.  τελ[εντάσων]τι  1359,6.  —  Acarn.  Νιχαύίς  IG.  IX 
1  n.  493;  Νιζ[α]σ[ώ]  nom.  sg.  fem.  generis,  ibid.  n.  495; 

—  Phthiot.  Νικαοίας  1449,2;  Νικασιμάχον  1461  II  59;  Νικασ- 
ίππον  1439,ΐ2.  Νικασιβονλον  IG.  IX  2  η.  226;  Τιμασίΰεος 
ibid.  η.  96,4;  η.  187;  η.  132,  II  a.  Chr.  η.  saeculi;  Τιμασι- 
ΰέον  η.  1328  (addenda). 

στασ-,  στα-:  Acarn.  καταστάσαι  Ι  Magn.  31,32.  Phthiot. 
ά[να]στάσαι  IG.  IX  2  η.  66  a.  ν.  ίο  [τον  ενεσ]τακότα  ibid. 
ν.  5;  ad  stirpem  temporis  aoristi  nomen  Σταοία  gen.  sg. 
Aetol.  1428,i  revocandum  esse  puto. 

Postremum   commerandum  est  a,  quod  est  in  nume- 

ralibus  e.  g.  τριάκοντα  Aetol.  Έψ.  αρχ.  XXIII  η.  1,34. 
Aenian.  πεντακόσια, x)  οκτακόσια  l)  IG.  IX  2  n.  56;  in  eodem 
titulo  τεσσαράκοντα,  quod  etiam  Communis  sermonis  pro- 
prium  est.  Cf.  Buck,  Gr.  Dial.  89  „Delph.,  Corcyr.,  He- 
racl.  τετρώκοντα  (so  doubtless  in  all  West  Greek  dialects 
previous  to  Attic  influence)." 

c.     α  productum. 

a)  Restat,  ut  tertio  loco  ea  enumerem  composita, 
quorum  secunda  pars  a  vocali  α  incipit.  Vocabula  sin- 
gularum  Ieurop.  linguarum  inter  se  comparata  optime 
testantur  iam  temporibus  linguae  communis  Ieurop.  hanc 
vocalem  longam  ex  ultimo  sono  prioris  partis  et  primo  po- 
sterioris  contractis  ortam  esse;  ex  analogia  horum  nomi- 
num  ea  composita,  quorum  prior  pars  in  consonam  ceci- 
dit,  primum  sonum  secundi  nominis  produxerunt.  Cf. 
Brugmann,  Gr.3  59,  139,  Grundr.  840;  Wackernagel,  Das 
Dehnungsgesetz  d.  Gr.  Kompos.  21,  38;  Hirt,  Handb.  d. 
Gr.  Laut  u.  Formenl.  99;  aliter  G.  Meyer  Gr.3  88. 


*)  Utrum  α  longum  sit  necne,  diiudicare  non  audeo;  titulus 
Communi  sermone  post  Chr.  n.  in  lapide  incisus  esse  videtur.  V. 
Buck,  Gr.  Dial.  90. 
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Epir.  οτραταγονντος  1339,2;  1349,2;  1350,i;  [οτο]ατα- 
γο[ϋντος]  1338,ι;  -ανωρ:  Άλεξάνωρ  1356, ι;  9Αντ-άν[ορα]  Ι 
Magn.  32,4.     V.  Bechtel-Fick,  Gr.  Prsnn.2  59  sqq. 

Acarn.  οτρα[ταγοϋ]  1380  b  ι;  οτραταγοί  IG.  IX  1  n. 
485  a  li,  III  a.  Chr.  n.  saeculi.  —  Άγάνορος  ibid.  n.  518,3; 
Άντ-άνορος  I  Magn.  31,9:  Άντάνορα  31,44.  —  [NJ  ικαγόρας 
Mitt.  XXVII  p.  337  n.  17.  V.  Bechtel-Fick,  Gr.  Prsnn.2 
44  sqq. 

Aetol.  οτραταγέοντος  1409,i;  1411,2;  1426,ι;  ^[ταγέον- 
τος]  1410,8;  [-]ς  1428  i  ι;  [1412  a  ι];  οτραταγόν  1410,5; 
1413,23;  ο[τρ]ατα[γόν]  141 1,ΐ3;  στρατα[γόν]  1413,28;  χ)  οτρα- 
τα[γώ]ι  1413,25;  οτραταγόν  IG.  IX  1  η.  415,2;  'Εφ.  αρχ. 
XXIII  οτραταγών  η.  1  ν.  2ο;  Στραταγέοντος  η.  8  γ  ν.  ι; 
οτραταγόν  ibid.  vs.  ιβ;  et  η.  5  (II  a.  Chr.  η.  saeculi);  η. 
10,2;    οτραταγέοντος  ibid.    η.    8  δ.  ν.  u;    η.  11  ν.  ι;   η.  13 

ν.  ι;  οτραταγ ibid.   ηη.    16  et  17.     Αοχάγον   Έφ.  αρχ. 

XXIII  η.  10,3  α  in  omnibus  Graecae  linguae  dialectis  exhi- 
bet.  —  Πνΰαγόραν  1411,2;  —  Κλεάν(ορο)ς  1426,ι;  —  πανά- 
γυριν  I  Magn.  91, 21. 

Aenian.     Στρατάγωι  nom.  propr.  1432  a  15. 

Phthiot.  In  titulis  Phthiot.  (a  Fickio  ap.  Coll.  editis) 
intra  aa.  279 — 193  scriptis  οτραταγέοντος  quater  est;  qua- 
ter  in  titulis  II  a.  Chr.  n.  saeculi;  septies  in  inscriptioni- 
bus  III  et  II  saeculorum  iure  a  viris  doctis  suppletum 
est,  quia  alia  vocis  forma  non  occurrit. 

Ε  titulis  Phthiot.  in  IG.  IX  2  editis  haec  collegi  exem- 
pla:  Στραταγέοντος  η.  104, ι  (aa.  178 — 146  a.  Chr.  n.  exa- 
ratus  est);  206  I  a  (litteris  variis  inferioris  aetatis  scrip- 
tus  est,  at  meram  servavit  dialectum);  [Στρατ]α[γ]έοντος 
η.  132,i,  quantum  e  forma  litterarum  colligi  potest,  II 
a.    Chr.    n.    saeculo    exaratus    est.    —    ΆγαΜνορος    1448 


x)  Titulus  Aetol.  1413,  qui  constanter  α  omnibus  locis  servavit, 
II  a.  Chr.  n.  saeculo  in  lapide  incisus  est.  Hauss  approbante  Dittenb. 
a.  179—172  scriptum  esse  posuit. 
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a  Ι,1)   'Αλεξάνορος  1461  Ι  29;   Άλ°  1461  Ι»;  titulus  medio 
II  a.  Chr.  η.  saeculi  incisus  est. 

β)    α  reductis    duabus  in  unam  consonis  ortum;    Cf. 
Brugmann,  Grundr.  405;  362;  Buck,  Gr.  D.  60  sqq.  alias. 
*άσμ-  >  άμμ-  >  α  μ- 
Acarn.     άμων  IG.  IX  1  η.  516,9. 

Aetol.  Ιη  titulo  Ι  Magn.  91  d.  7  pronomen  I  perso- 
nae  pluralis  numeri  [άμές]  recte  suppletum  est,  cum  hic 
titulus  meram  dialectum  servaverit. 

Aenian.     άμων  IG.  IX  2,  n.  8,13. 

Phthiot.     άμζτέοαι  1447,6. 

*-λν-  >  λλ  >  λ. 

Acarn.     οτάλαν  Ι  Magn.  31,39. 

Aetol.  [οτ]άλαιζ  1413,32,  II  a.  Chr.  η.  saeculi;  οτάλαιζ 
Έφ.  άοχ.  XXIII  η.  1  ν.  12.  V.  Brugmann,  Gr.3  73  sqq.; 
Buck,  Gr.  D.  61. 

Adn.  *λλ  λ  iam  antiquissima  Graecae  linguae  aetate  in  voce 
άλλάλους  Aetol.   'Εφ.  άοχ.  XXIII  η.  1,2.     V.  Solmsen,  Unters.   286. 

*oF>*FF>(F). 

Doricam  et  nostrae  dialecti  vocem  ΐ'αός  ad  primariam 
formam  *i'aaFog  revocandam  esse  puto;  in  Lesbica  dia- 
lecto  ex  hac  forma  ravog  fvaFFog)  item  atque  άμμε  ortum 
est;  paFog  =  cuie  exciso  digammate  ναός  factum  est.  Brug- 
mann,  Gr.3  44,  130;  Buck,  Gr.  D.  47  adn.  f.  —  Exempla 
eo  loco  attuli,  ubi  de  diphthongo  ai  (>a)  disserui,  in  §  16. 

Ceterum  in  nostris  titulis  ut  in  Attica,  Aeolica,  plu- 
rimis  Doricis  (exceptis  Cret.,  Ther.,  Coa.,  Rhod.)  dialectis 
e  duabus  consonis,  quarum  posterior  F  erat,  haec  dispa- 
ruit  vocali  antecedente  non  producta,  e.  g.  καλός  <  Boeot. 
y.a/.Foz.     Cf.    quae    de   0  et  ε  productis  in  §§  δ  et  8  egi; 


l)  Hic  titulus  //  loco  α  habet  in  quibusdam  nominibus  propriis, 
v.  infra. 
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praeterea   Solmsen,   Unters.  181  sqq.  et  Buck,  Gr.  D.  46 
sqq. 

γ)     De  α  in  augmeno  temporali  quod  dicitur  v.  §  47. 

Falso  α  pro  ω  a  sculptore  positum  esse  videtur  in 
nomine  Epir.  Νικάναρ  1349,i2  =  Νικάνωρ,  quod  saepissime 
in  titulis  invenitur. 

De  α  longo  contractis  vocalibus  a  +  a,  α-j-o,  α-\-ω 
orto  v.  §  22. 


2.  α  et  η  alterum  iuxta  alterum  in  eisdem  titulis 
usurpata  sunt,  at  ita  ut  post  sonos  ε,  t,  ρ  semper  α  re- 
manserit  haud  aliter  atque  in  Attica  dialecto. 

a)  η  alienae  est  originis  et  praecipue  in  nominibus 
hominum  peregrinorum  nobis  occurrit: 

Epir.  Ε  Ionica  sermone  η  in  locum  α  irrepsisse  vi- 
detur  in  nomine  gentili  'Αθηναίων  in  I  Magn.  32,36,  circa 
a.  200  a.  Chr.  n.  in  lapide  inciso.  Ceterum  in  hac  voce, 
paternam  originem  significante,  α  ab  η  prius  (iam  IV  a. 
Chr.  saeculo,  Aenian  1429  b.  2)  quam  in  ceteris  vocabulis 
suo  loco  summotum  esse  ex  testimoniis  nostrorum  titu- 
lorum  concluserim.  Idem  de  forma  έιμηφισμένας  in 
eodem  titulo  vs.  is  iudicandum  esse  puto,  cum  etiam  in 
Aetolorum  et  Acarnanum  monumentis  Magnesiae  reper- 
tis  eiusdem  modi  formae  inveniantur,  non  item  in  lapi- 
dibus,  qui  in  eorum  ipsorum  regionibus  effossi  sunt. 

Acarn.  In  catalogo  magistratuum  Acarn.  1389,is  Δημη- 
τρίου nomen  patris  peregrini  esse  videtur,  nam  alia  Com- 
munis  sermonis  vestigia  hic  titulus  II  a.  Chr.  n.  saeculo 
vix  recentior  non  exhibet.  l)  In  decreto  Acarnanum  I 
Magn.    31    ceteroquin    puram    dialectum    exhibente    iuxta 


1)  De  etymologia  nominis  Δημήτηρ  :  Δαμ,άτηρ  nihil  certi  constare 
dixerunl  Bechtel-Fick,  Gr.  Prsnn.2  450.  —  Attamen  α  primigenium 
el  nostri  sermonis  proprium  esse  dilucet. 
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ψά(/ιομα,  fapcupia&cu  aliena  (nempe  Ionica)  ϊογτη&ίιμηφίοαντο 
nobis  occurrit;  cf.  paulo  supra  tit.  Epir.  I  Magn. 

Aetol.  In  decreto  Aetolorum  1413, 12  intra  aa.  179 
— 172  a.  Chr.  n.  facto  et  mera  dialecto  scripto  Άϋήναιον 
(ad.  sg.)  nomen  fratris  Eumenis,  regis  Pergameni  est.  *) 
In  titulo  Aetol.  *Εφ.  άοχ.  XXIII  η.  8  b,  III,  ut  videtur,  a. 
Chr.  n.  saeculi,  adiectivum  gentile  'Αθηναίοι  (dat.  sg.) 
reperitur  iuxta  α  ubique  alias  servatum:  Λαμοκλέας2)  vs. 
3;  restit.  [Στραταγέ]οντος  vs.  1.  —  I  Magn.  28,8  εψηφί- 
οαντο  iuxta  ψάφισμα  ibid.  vs.  5;  quibus  de  formis  idem 
valet,  quod  de  Epir.,  Acarn.  exemplis  iam  dixi. 

Adn.  Facere  non  possum,  quin  commemorem  in  titu- 
lis  Epir.,  Acarn.,  Aetol.,  Magnesiae  repertis  η  in  verbi 
formis  έψηφισμένας  etc.  inveniri,  α  in  substantivo  ψά- 
φιβμα  exstare.  At  cum  pauca  exempla  habeam,  diiudicare 
non  audeo,  utrum  in  verbi  formis  in  quotidiano  sermone 
frequentissime  usurpatis  prius  adhiberi  coeptum  sit  quam 
in  substantivo,  quod  in  decretis  iudiciali  genere  dicendi 
scriptis  usitatissimum  fuit,  an  hoc  casu  factum  sit.  Cf. 
quae  Schweitzer,  Pergam.  Inschr.  de  sermone  populi  et 
magistratum  inter  se  comparatis  disseruit. 

Aenian.  Nomen  gentile  'Αθηναίοι,  quod  legitur  in 
titulo  1429  b  2  IV  a.  Chr.  n.  saeculo  exarato  —  si  e  ver- 
bis,  a  quibus  incipit  inscriptio,  [*Eszi  βααι]λέων  'Αλεξάνδρου 

[9Αλεξή,νδοον  και  Φιλί.τ.Ύον  Φιλί.τ.Ύον  . . . .]  et  forma  litterae 
Α  iudicare  licet  — ,  antiquissimum  nobis  praebet  exemplum 
η  pro  α  scripti.  In  titulo  n.  1435,n  quantum  e  litteris 
(A)  apparet,  II  a.  Chr.  n.  saeculo  inciso,  inter  testes 
proxeniae  Δημήτριος  nominatur,  quem  ego  peregrinum 
esse  arbitror,  cum  α  suo  loco  in  aliis  vocibus  non  sum- 
motum  sit. 

x)  Cf.  deae  nominis  formas  ΆΟάναι.  Άϋάνας  in  eodem  titulo; 
et  genetivum  Λαματρέον  vs.  30;  quo  nomine  Pergamenus  civis  appel- 
latus  est. 

2)  Nomina  propria  in  -y./.εας  pro  -χλέης,  -κλής  exeunt  in  lingua 
Thessalorum  nec  non  Boeotorum,  Phocensium,  Aetolorum.  Buck, 
Gr.  D.  121. 
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Phthiot.  In  titulo  1450-73  IG.  IX  2  incertae  aetatis, 
Fick  in  versu  e  falso  Άΰηναίου  posuit,  ubi  lapis  Άϋαναίου 
exhibet  (v.  IG.  IX  2  n.  73  v.  s  et  Baunack,  Index.);  atta- 
men  in  eodem  titulo,  qui  ceteris  locis  α  et  meram  dia- 
lectum  servavit,  Δημητρίου  vs.  5,  Δημήτριος  vs.  9  legun- 
tur.  Nescio,  quo  modo  factum  sit,  ut  haec  nominis  forma 
constanter  in  monumentis  Phthiotarum  occurrat,  etiam  in 
eis,  quae  α  non  solum  in  ceteris  vocibus  sed  etiam  in 
nominibus  propriis  accurate  servaverint:  Tit.  1461  II, 
medio  II  a.  Chr.  n.  exaratus  Δημήτριος  vs.  43;  Δημ[όφι]λος 
vel  Δη[μήτρι]ος  vs.  28  exhibet.  Singulare  est  nomen  men- 
sis  Δεμάτρου  1461  II  47  (=  Δαματρίου),  quod  ε  pro  η:  α 
exhibet  et  ι  post  ρ-consonam  ante  sequentem  vocalem 
omisit,  ut  in  Thessalico  sermone,  v.  Thumb,  Handb.  239. 
N.  1448  a  =  n.  71  IG.  IX  2,  II  a.  Chr.  n.  saeculi,  l)  nomina, 
ut  videtur  peregrinorum  praebet:  Νικηφόρος  vv.  3,  8,  Νι- 
κηφόρου ν.  8;  Δημητρίου  ν.  ίο.  —  Ιη  titulo  1449  =  72 
IG.  IX  2,  eiusdem  aetatis  atque  antecedens  (de  tempore 
definiendo  idem  valet,  quod  in  adnot.  1  dixi)  Δάμωνος 
του  Δημητρίου  est.  Hic  Δάμων  Δημητρίου  idem  esse  vide- 
tur,  qui  in  1448  nominatur.  Filii  nomen  ex  legibus  nostri 
sermonis  formatum  est;  genetivus  paternam  originem  de- 
signans  alienam  servavit  formam.  Μητρόδωρος  1447,5 ;  Μη- 
τρόδωρον  ibid.  ν.  n  nomen  peregrini  cuiusdam  proxenia 
a  Phthiotis  donati  est.  In  n.  1461  I  50  Μητροόώρου  (pa- 
ter  libertinae  era);  ibid.  v.  72  Phthiotes  quidam  hoc  no- 
mine  appellatus  fuisse  videtur.  —  Titulus  n.  113  IG.  IX 
2,  II  a.  Chr.  n.  saeculi,  iuxta  α  constanter  usurpatum 
[Στρ]αταγέοντος  τάν  Β1  vv.  1,  2,  τάι  πόλει  νν.  6,  9,  12; 
Νικία  gen.  sg.  ν.  β;  Σωούλα  gen.  sg.  η  in  his  nominibus 
exhibet:  Μητροδ[ώ]ρου  ν.  ίο;  Δημητρίου  ν.  13:  η.  176 
Λέων  'Αριστοδήμου   Έρετριεύς  (Euboae). 

ι)  \\'/αί)άΐ'(!)ο  Εοονόάμαντος  Γομφενς  ατρατ7)γος  των  Θεοααλών 
inter  annos  a.  Chr.  η.  178 — 146  fuit;  Zeitschr.  fiir  Numism.  I  1873; 
p.  183,  ad  Augusti  aetatem  hunc  titulum  rettulerunt  Iardc  et  Lau- 
rent,  BCH,  XXVI,  370,  iniuria  tamen  —  nam  monumenta  eius  aeta- 
tis  Communi  sermone  scripta  sunt.  Hic  titulus  α  non  nisi  in  duobus 
aominibus  hominum  libertate  donatorum  habet,  qui  eadem  nominis 
forma  qua  in  patriis  suis  appellabantur. 
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Ιη  η.  206  II  b  η  ηοη  nisi  in  nominibus  propriis  est: 
Δημάριον  Δήμα  gen.  sg.  ν.  12;  α  est:'  Στραταγέοντος  vv. 
1,  5;  τάι  πόλει  ν.  is;  τα  πόλει  ν.  is;  Όναοίς  ν.  7;  Μνααι- 
λαΐδα  ν.  ίο;  από  Σίμας  τάς  ν.  β;  τάς  ν.  12;  Όνασίμου  ν. 
ΐ3;  ζ1αμα^ετοι>  ν.  π;  lAeiy^/va  gen.  sg.  ν.  2ΐ  item  in  η. 
224:  Ευδήμου  ν.  2;  Φιλοδημίδου  ν.  4;  Άριστοβούλης  ν.  6 
—  ζΙάμωΐΌς  ν.  2;  Στρατονίκα  ν.  s;  ^/α^άνορος  ν.  θ;  τας 
ν.  e  et  restit.  τ[α]ς  ν.  9.  —  Ιη  η.  206  Ι  b  η  in  locum  α 
successit:  Νικηφόρος  ν.  4;  Δημαρ[ά]τον  ι)  —  α  remansit: 
Στραναγέοντος;  '' Αρχιδάμου  ν.  3;  Θεοφάμον  νν.  ΐ5,  π;  τάς 
ν.  ?;  τα  πόλει  ν.  ΐ3.  Ιη  titulo  207  b  (cfr.  litt.  ΑΤΤΟΣ) 
9Α[ϋα]ναίου  vix  recte  suppletum  esse  mihi  videtur,  nam 
inscriptiones  207  c,  d,  e  nullo  excepto  exemplo  η  loco  α, 
nn.  207  h,  k,  f  α  et  η  alterum  iuxta  alterum  habent;  acce- 
dit  quod  Άΰαναϊος  ηοη  nisi  semel  in  nostris  titulis  inve- 
nitur  (1450,6);  : Αθηναίος  frequentissime  iam  in  antiquis- 
simis  occurrit. 

b)  α  et  η  alterum  iuxta  alterum  in  titulis  versibus 
compositis. 

Acarn.  Recte  Dittenberger  ad  IG.  IX  1  n.  489  ad- 
notavit  miram  in  usu  vocalium  α  et  η  inconstantiam 
dialectum  non  iam  in  quotidiano  usu  hominum  vigen- 
tem  sed  arte  revocatam  indicare:  Μενέδημος,  αΑιδης, 
κραδίην,  'Ηπείρου  —  μάτηρ,  ματρός,  Έχενίκαν,  άρετάν,  ά, 
άμετέραν.  Titulum  II  a.  Chr.  η.  saeculo  ηοη  recentiorem 
esse  e  postremo  versu  apparet;  cui  rei  species  litterarum 
(ATTOS)  non  repugnat;  v.  Cousin  apud  Oberhummerum, 
Akarnanien  172  et  Dittenb.,  1.  c.  —  Epigramma  sepulcrale 
Acarn.  IG.  IX  1  n.  440,  quantum  e  forma  litterarum  colligi 
potest  (ATTOS)  II  a.  Chr.  n.  saeculo  lapidi  incisum  ve- 
stigiis    mixtae    quodam   modo    dialecti    non    carere  verba 

έρημαίχ)  ν.  2  et  ΰρεψαμένα [φίλα]  demonstrant.   Epici 

sermonis  insigne  est  [ϋ•]ήκαν  ν.  2.  Idem  de  epigrammate 
sepulcrali  Sopolis  cuiusdam  Acarnani,  Mitt.  XXVII  p.  339 
n.  21    valet:    άδε   κόνις    ν.    2,    άελίωι,  [τάν]  άρετάν  ν.  8  — 


χ)    Cf.  Δημάρετος,  Λημάρητος  Αήλιος;   Λαμάοατος  Λακεδαιμόνιος, 
Dittenb.  Syll.2  III,  indices. 
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οωφροσύνης  ν.  4;  epicam  dicendi  consuetudinem  indicant, 
e.  g.  μεγανχήτοιο  gen.  sg.  et  III  p.  sg.  impf.  φιλέεοκεν, 
alia.  Eiusdem  aetatis  esse  videtur  atque  duo  antecedentia. 
Titulus  Acarn.  IG.  IX.  1  n.  519  hexametris  heroicis 
compositus,  litteris  II,  ut  videtur,  saeculi  exaratus  nullum 
exemplum  α:η  sonorum  exhibet;  at  genetivus  choriam- 
bicae  mensurae  in  -κλέους  (pro  -κλέος)  exiens  dialectum 
haud  puram  fuisse  prodit.  N.  521  IG.  IX  1  -  n.  3175 
ap.  Collitz.  Cauer  Del.2  n.  91;  Roehl  IGA.  n.  329,  litteris 
antiquissimis  incisus,  α  ubique  servavit, x)  ceterum  epicas 
formas  exhibet,  e.  g.  δόοΐο  ν.  2;  &άνε  III  ρ.  sg.  aor.  IG. 
IX  1  η.  522  =  η.  3176  ap.  Coll.,  η.  330  Roehl,  IGA.  tam 
mutilus,  ut  omiserim.  —  In  n.  523  IG.  IX  1  =  n.  1385  ap. 
Coll.  verba  Μαχάτας  [έ]πόησε  quattuor  versus  sequuntur, 
qui  nostra  dialecto  non  scripti  sunt:  η  pro  α  est  Άλκμή- 
νες  ν.  2;  οτήσεν  ν.  4;  μνήμην  ν.  4,  servato  α  (<α-\-ο) 
solum  in  nominibus  propriis:  Λασύ^ένεος,  Ααφάνεος.  — 
Quod  contra  monumentum  Timelai  Acarn.  Mitt.  XXVII  n. 
22.  α  accuratissime  servavit, 2)  quamquam  complures 
epicas  formas,  ut  Άΐόαο,  έννεάδεοσιν,  nec  non  vestigia  in- 
ferioris  aetatis,  e.  g.  λείπω  ν.  ι  et  είς  ν.  6,  ε-littera  postea 
addita,  exhibet.  —  Epigramma  Nicharchi  Acarn.  Mitt.  XXVII 
p.  349  n.  24  epicae  dialecti  insignia  exhibet  (mvvtolo  v. 
5);  caret  exemplis  α:η  sonorum.  Haec  duo  epigrammata 
I  a.  Chr.  n.  saeculi  esse  videntur. 

Aenian.  Eadem  quae  de  sermone  titulorum  Acarn. 
versibus  heroicis  compositorum  dixi,  de  epigrammate 
Aenian.  n.  1438  valent.  Iniuria  igitur  a  Fickio  formas 
εύεργέτην  ν.  3;  άλκήι  ν.  4;  κτίοτην  ν.  5;  in  εύεργέταν  etc. 
ad  normam  doricarum  formarum  eiusdem  tituli  ά  πόλις 
ν.  ι;  άρετάς  τάιδε  ν.  7;  άγητήρα  μέριμνας  ν.  β;  Ύπατα  ν. 
ίο;  mutatas  esse  censeo. 

1)  Exempla  sub  mom.  1  emuneravi;  de  genetivo  masc.  generis 
antiquissimo  ΠολυκλεΙδας  in  §  35  disserui. 

2)  Exempla,  quae  haud  pauca  sunt,  sub  mom.  1  suo  quodque 
loco  attuli. 
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3.  η  constanter  pro  α  usurpatum.  Agitur  hoc  loco 
de  eis  monumentis,  in  quibus  η  in  locum  α  e  Communi 
sermone  irrepsit,  servato  hoc  sono  in  singulis  vocibus, 
praecipue  in  nominibus  indigenarum,  quae  apud  omnes 
quas  ego  cognovi  gentes  antiquissimam  formam  tena- 
cissime  servare  solent.  *) 

In  numero  titulorum  Epir.  nullus  est,  qui  huius  rei 
exempla  praebeat. 

Titulus  Acarn.  IG.  IX  1  n.  483  ineuntis  I  a.  Chr.  n. 
(v.  Dittenberger,  1.  c.  et  Oberhummer,  Akarnanien,  197) 
saeculi  optime  ostendit  ea  aetate  veterem  dialectum  Com- 
muni  illi  sermoni,  quem  κοινήν  vocant,  cessisse:  η  pro  α 
est:  οτρατη[γο]νντος  ν.  3;  δήμφ  ν.  θ;  [ειρήνη]  ν.  π.2);  ηη. 
460,  461  IG.  IX  1  vix  ante  IV  post  Chr.  η.  saeculum  in- 
cisi  η  pro  α  habent,  e.  g.  μνήμης,  τής;  in  inscriptione 
490  IG.  IX  1  probabiliter  imperatorum  Romanorum  aetate- 
exarato  α  in  nomine  proprio  mansit  Δαμοκράτης. 

Adn.  Tituli  Acarnanum  IG.  IX  1  n.  443—445  ad 
usum  sermonis  Acarnanum  illustrandum  nullam  habere 
vim  iure  Dittenberger  1.  c.  monuit,  cum  partim  (n.  443) 
vel  constanter  Atticam  dialectum  exhibeant  neque  tamen 
ad  eam  aetatem  referri  possint,  qua  Communis  lingua  per 
omnes  Graeciae  regiones  antiqui  sermonis  vestigia  expu- 
lerat,  nam  quantum  e  rebus  in  his  titulis  commemoratis 
et  e  specie  litterarum  APOS  colligi  potest,  III  a.  Chr.  n. 
saeculo  non  sunt  recentiores.  Illa  vero  aetate  et  multo 
inferiore  antiquam  dicendi  consuetudinem  apud  Acarna- 
nes  viguisse  compluries  ostendi.  Sermonem  hominum  pe- 
regrinorum  proxenia  donatorum  hos  titulos  praebere  idem 
Dittenberger  recte  contendit. 

Aetol.  N.  412  IG.  IX  1,  litteris  II  a.  Chr.  n.  s.  exa- 
ratus   inter   alia    Communis    dialecti    insignia   et  η  pro  α 


x)  Cfr.  nomina  peregrinorum  suam  formam  saepe  exhibentia, 
2,  a.  in  hoc  §. 

2)  De  ceteris  Communis  dialecti  insignibus,  ε  +  ο  io  ου  contrac- 
tis  §  22,  ων :  ω  §  18,  egi. 
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habet:  την  ΰρεαΰ^ήν]  ν.  ι;  Την,  "Ηλιον  ν.  ι.  Contra  η. 
422  ibid.  eiusdemmodi  litteris  inscriptus  α  in  nominibus 
hominum  servavit:  Καλονίκας  ν.  3;  Δαμοκρατείας  in  η.  429 
ibid.  nomen  Ευρυνόμη  est.  —  In  decreto  Aetolorum  Έφ. 
άρχ.  XXIII  η  in  terminationibus  nominum  est:  Άγαϋήι 
τυχήι  ν.  ι;  ειρήνης  ν.  4,  servato  α  in  nomine  proprio 
Αα-άλκωι  et  in  exitu  genetivi  masculini  generis  Άγια. *) 
Cum  hic  titulus  et  alias  Communis  sermonis  formas,  ut 
εδωκεν,  χρήμασι,  Βουλαρχούντων  exhibeat,  recentioris  aeta- 
tis  esse  arbitror  quam  III  a.  Chr.  n.  saeculi,  quo  tempore 
eum  exaratum  esse  e  litterarum  forma  (exscripsit  tantum 
A)  conclusit  Sotiriadis  1.  c. 

Aenian.  In  titulis  Aenianum  IG.  IX  2  nn.  12 — 30  I 
ante  et  I  post  Chr.  n.  saeculorum  Communi  sermone  scri- 
ptis  η  constanter  invenitur  servato  α  in  quibusdam  nomi- 
nibus  propriis:  n.  12  οτρατηγοϋ  ν.  2;  η.  13  της  στηλογρα- 
φίας,  οτρατηγοϋντος,  &ενικήι  et  alia  eiusdem  generis;  η. 
14  a  της  οτηλογρα[φίας],  οτρατηγοϋντος,  ξενική  quater;  'Ατ- 
τική, της  Δειφίλου  Ηλιοδώρου  Κ[α]λλιφή[μου]  —  α:  Άγα- 
ύ^αμερίς.  Καλλικρατήας  gen.  sg.  (η  pro  ει  est);  Σωοινίκα; 
Σωούλαν  (de  acc.  sg.  ν.  infra  §  35);  Λαμαρίοτας  14  c 
ξενική;  14  e  Έπιγόνη  ν.  ι,  ξενική  ν.  3;  sed  Πρείμας  ν.  2 
η.   15  [ξ]£νικ[η]  ν.  2;  ξενικ[η]  ν.  ιι,  Ζθ)θίμης  gen.  sg.  ν.  7, 

/"....  Σ]τρατηγοϋν[τος] Εύδήμου  Όνή [σιμός?]  ν.  8,  Εϋφη- 

μο[ς]  ν.  9  —  α<α  +  ο  in  gen.  sg.  Μελαντάδα;  in  η.  16, 
anno  post  Chr.  η.  131/2  exarato  η  est:  ξενική,  quinquies; 
Ευφροσύνη,  Ευτυχής  gen.  sg.;  Πολυνείκης;  Έπιγόνης;  Καλ- 
λιτΰχίης] ;  'Ονησώ  nom.  fem.,  ύποδηματάριος;  —  α  post  ρ- 
sonum  servatum  est  et  praeterea  exstat  in  nominibus  Με- 
νέλαος ν.  3;  Νεικο[λά]ου  ν.  7;  Ζΐαμά  gen.  sg.;  in  η.  17,  II 
post  Chr.  n.  saeculi  η  usitatum  est,  e.  g.  τήν  στήλην,  στρα- 
τηγοϋντος   etc.  α    remansit:    Έλλανοκράτους   gen.  sg.; 

Νεικολάου  του  Νει[κ]ολάου.    Ιη  inscriptione  η.  18,  incertae 


ι)  α  ex  α  +  ο  ortum  in  genetivo  sg.  semper  fere  etiam  in  titu- 
lis  Υ.οινην  exhibentibus  servatum  est.  cf.  §  35;  Attica  terminatio  ου 
non   nisi   in  titulis  circa  Chr.  n.  exaratis  et  recentioribus  invenitur. 
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aetatis, x)  [Στρατηγονντος]  recte  restitutum  esse  e  ceteris 
Communis  dialecti  formis,  ut  Έπικράτονς  gen.  sg.,  γειν[ό]- 
μενον  apparet;  —  tamen  α  remansit  in  stirpe  et  termina- 
tione  nominis  Αανίκας  ν.  3;  η.  19  η  loco  α  exhibet;  της 
στηλογρα[φίας]  ν.  2;  Νικηφόρος  bis,  ν.  s;  στρατηγονντος  et 
restitutum  ν.  3;  J^/n^-  ν.  12;  —  α  est:  Ααόίκας  gen.  sg. 
ν.  θ;  Έομολάον  ν.  π.  Ιη  titulo  η.  20  c  restituendum  et 
restitutum  est  στρ(ατηγονντος)  Τ(ίτου)  Α(ίλίον)  Σαβινιανον 
(Titus  Aelius  Sabinianus  e  nummis  notus,  BCH.  XXVI, 
373).  In  n.  21  η  ubique  in  locum  α  vocalis  successit,  e. 
g.  αναγραφή,  της  στηλογραφίας,  servato  scilicet  α  post  ρ, 
ι  sonos:  Ζωπνρα  ν.  ιβ;  Σθ)σ[ι]βία  ν.  ιβ;  Μανία  ν.  ιβ  Hiller, 
Μάντα  Wilamowitz.  Ιη  η.  22  η  pro  α  est,  e.  g.  Άοχλη- 
πιάόον,  ξενική,  τή[ς]  στηλογραφίας;  item  in  η.  23  στρατη- 
γονντος. Ιη  η.  24  fposf  Chr.  η.  ni  fallor  exarato)  iuxta 
η  usitatum  α  in  nomine  proprio  mansit:  ονρατηγο ν [ντος] 
ν.  2;  [ξε]νικχι  et  &[νι]κ[γι]  νν.  ίο,  6  —  Μναοιμάχας;  in  η. 
25  a.  item  vocales  ^  et  α  adhibitae  sunt:  Άρχεοτράτη, 
[τρ]ισκαιδεκάττ]  —  Άριοτοόάμα;  η.  25  b  nomina  'Ονησιφό- 
ρον,  "Ερμής,  praebet,  η.  25  c  eiusdemmodi  litteris  exara- 
tus  α  servavit  in  nomine  feminae  *Αρμόατας  gen.  sg.;  n. 
28  η  exhibet:  ξενική;  η.  29  iuxta  οτρατηγο[νντος]  nomen 
Δαμοδίκας  gen.  fem.  habet;  n.  30  Μαξίμη,  nomen  feminae; 
n.  32  [Ψ]ώμη-  sed  Άμφια  (gen.  sg.)  Δαμοέτας;  ν.  4  /^/;7 
sed  Νεικοοτράτα.  Ιη  titulo  η.  39  litteris  II  vel  I  a.  Chr. 
n.  saeculi  (AIIO^J  scripto  ο  et  ??  vicissim  reperiuntur:• 
cii  jro/ic  Ύπαττα  ν.  ι;  πρεαβεντάν  και  άντιοτράτηγον ;  ενερ- 
γέταν.  Ιη  inscriptione  η.  40  circa  Chr.  η.  exarato  η  est: 
εύεργετην,  ή  πόλις,  servato  α  in  nomine  oppidi  Ύπατα. 
Tit.  η.  41,  eiusdem  aetatis  atque  antecedens,  η  exhi- 
bet:  εύεργετην;  item  n.  42:  δήμος,  Άριστομένην,  αρετής; 
της.  Ιη  η.  43  iuxta  η  usitatum  α  in  nominibus  propriis 
est:  [Ή  π]ατρίς,  αρετής  —  Ύπά[τα],  Λαματ[οί]αν;  η.  44  nullo 
excepto  exemplo  η  habet,  e.  g.  δήμου,  ψήφισμα.2);  nn.  45 


2)  Kern   IG.   IX   2   litteraturam   non    dedit,  exscriptum  esse  a 
Vilhelmo,  sed  a.  1899  iam  non  conspicuum  fuisse  dixit. 

2)  In  hoc  titulo  Communi  sermone  scripto  etiam  pro  α  <a  —  o 
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et  46  η  agnoscunt,  e.  g.  τη,  ιρηφισαμένης  της;  δήμου, 
ψήφισμα;   item    η.  47  ψήφισμα,  Δημά  servato  α  in  genet. 

sg.  masc,  cf .  adn.  1 ;  n.  48  την μητέρα.     Ν.  49  a,  qui, 

quantum  e  specie  litterarum  apparet  (AO^)  III  a.  Chr.  n. 
saeculo  tribuendus  esse  videtur,  α  vocalem  servavit:  Πο- 
λυξένα;  item  49  b  qui  I  fere  a.  Chr.  n.  saeculi  est:  'Επαι- 
νετά. Ν.  56  I  vel  II  post  Chr.  n.  saeculi,  meram  κοινήν  ex- 
hibens  ubique  η  pro  α  praebet,  e.  g.  την  έπισκευήν. 

Phthiot.  Haud  aliter  atque  in  Aenianum  sermone  in 
titulis  Phthiotarum  η  α  longo  inde  a  medio  II  a.  Chr.  n. 
saeculi  succedere  coepit,  ita  ut  exeunte  II  et  ineunte  I 
saeculis  α  non  nisi  in  nominibus  propriis  servatum  sit. 
Exempla  plurima  sunt:  Primo  loco  afferendi  sunt  tituli 
89  a,  b  aa.  150 — 147  a.  Chr.  n.  scripti,  qui  meram  fere 
κοινήν  exhibent  et  η  pro  a,  duabus  exceptis  vocibus 
[Στρατα]γέοντος  89  a.  ν.  ι;  et  in  nomine  proprio  Άγε-λάου 
ν.  4;  sed:  [ο  τρατηγοϋ  ν.  β;  οτρα[τηγός  τ]ήι  ν.  β;  δήμου  ν. 
17;  δημοσίας  ν.  2ο;  δήμων  ν.  34;  ης,  τήμ  acc.  sg.  ν.  ai;  ήμϊν 
ν.  3ΐ ;  ταντηι  τηϊ  χώραι  (α  post  ρ)  etc;  89  b  δήμου  ν.  5; 
[ημετέρου]  ν.  β;  στρατηγός  etc;  η.  80  litteris  III  vel  II  a. 
Chr.  η.  saeculi  lapidi  incisus  η  habet:  ή  πόλις  ν.  ι;  αρετής 
ν.  4;  της  ίς  (pro  εις)  αυτήν  ν.  s;  servato  α  in  nomine 
Μνασιλαΐδαν.  Ν.  92  η: την;  άγωνο$έτ[η] ;  α: εν  Ύπατα;  η. 
102  a,  b  στρατηγοϋντος  compluries;  η.  103  ^  constanter  usur- 
patum  est:  στρατηγήςαντας  ν.  3;  γραπτή  dat.  sg.  ν.  4;  τη 
πόλει  ν.  5;  ψήφισμα  ν.  s;  e^  τψ  άγορά[ι] ;  άνήλωμαν.  ίο;  χ) 
άνακηρυγβήναι  ν.  5;  et  restituto  ^  άναγραφ[ή]ναι;  α  remansit: 
Δαμόξενον  Φιλοδήμου;  Άρχίδαμον  ν.  ι\  in  lapide  sepulcrali 
η.  98  η  et  α  in  vicem  reperiuntur:  Νειχάρχα  nom.  sg.  femi- 
nini  generis;   Άριστοβούλη  voc.  sg.    In  n.  111  ??  loco  α  est: 

riyt  v.  1 ;  [Ξενι]κήι THI;  attamen  α  in  exitu  genet.  sg. 

loco  Atticorum   ου  est:   Μόντα;  η.  116   °  Ανδοκίδη  ς;  η.   136 


orto  in  genetivo  sg.  Attica  terminatio  ov  est:  ταμίου;  item  in  n.  22 
ΆσχληπιΛόον?    Cf.  §  35. 

1 )  άναλωμα•    *αναΡαλωμ,α. 
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τΕ.-τιμνήστον:  in  η.  197  „nomen  [Ζ]ω[τ]ιχή  latere  videtur", 
Kern,  1.  c.  l)  n.  222  (a.  283  post  Chr.  η.)  ημών;  in  n.  66 
b.  a.  117  a.  Chr.  n.  exarato  [οτρατηγοϋντος]  ν.  ι  recte 
suppletum  esse  videtur,  cum  hic  titulus  etiam  alia  Com- 
munis  sermonis  insignia  exhibeat,  e.  g.  Κιεριέως  gen.  sg. 
In  n.  198  /y  constanter  invenitur:  την  ν.  2;  μνήμη  [ς]  ν.  3; 
μνημεϊον  ν.  s;  γ/)  .τό/Λ  ν.  6 — τ;  α  remansit  in  nomine 
Θοι.ώδαζ  nec  ηοη  post  ι  et  ε  vocales:  Διονυσίαν  ν.  2,  _1*ω- 
κλεαν  (acc.  sg.  ad  nominativi  formam  Διωχλέας  pro  °χλέης 
referendus,  v.  supra  1  b  in  hoc  §);  n.  78  b  τη  πόλ(ει),  στρα- 
νηγοϋντος;  η.  106  τολμήσει,  μνήμα:  η.  120  'Αθηναίος;*)  η. 
129    'Ονηβίμον;    η.    184  Γεμελλείνης;  η.   185  [μν]ήμης:3)  η. 

206  III  a  η}  πόλ[ει];  206  III  c  Σω&ήμου;  τή  πόλει;  206 
III  d  Δημαινέτου;  εχτη;  η.  203  [Ζ]ωαιμη  Εύβούλης  (cf. 
[Ζ]ω[τ]ιχη  in  η.  197  a  Kern  suppletum).  Titulus  206 
III  b,  litteris  I  a.  Chr.  n.  saeculi  vel  recentioribus  exa- 
ratus  α  in  nomine  hominis  Μναόιλάου  ν.  2;  ceterum  ^ 
exhibet,  e.  g.  r/}  raUa  ν.  τ;  στρατηγοϋντος  ν.  β;  η.  207  h 
litteras  II  saeculi  exhibens  α  in  exitu  nominis  servavit: 
Ξενοχρίνας  gen.  sg.,  alias  η  habet:  της  ν.  2,  /r/)  πόλει]; 
η.  207  k  eiusdem  fere  aetatis,  α  et  η  praebet:  ταϊ 
πόλ[ει .  . ./  ν.    i2;    τ[ού)  Λϊοχίνα  ν.  s;    sed  η/Γ  κόλει  ν.  θ;  η. 

207  £  //  habet:  στρατηγουντος,  τή  πόλει;  servato  α  in  ηο- 
minibus:  Άγααιόάμου  νν.  δ,  β;  Δάμωνος  ν.  9  item  η.  207 
d  Στοατηγονντος.  τηϊ:  sed:  Ja//o-  ν.  5.  Contra  in  tit.  207  c, 
e,  quantum  e  specie  litteraturae  videre  licet  illis  207  h, 
k,  f  non  recentioribus,  η  nullo  excepto  exemplo  est:  c. 
Ι'/.τη.  ξενικφ,  της,  τή:  e.  Ενήμερου,  τή  πάλει.  Ν.  219  η  ex- 
hibet:  [της  πρ]ώνης  ηλικία:,  της  πόλεως  etc.  eiusdem  modi, 
quare  ego  ν.  ι  [Στοατηγονν]τ[ος]  suppleverim,  cf.  1.  c.  η.  220 
τή  πόλε*  saepius;  rijjg  πόλεως  της;  ψηφίσματος  et  alia.  Ν.  228 
'ξ&νική.  ή  πόλις;  sed  Χαριλάου;  1320  Πραξιτέλης  ΤΛΰηναϊος. 


ι)  Cf.  nomen  [Ζ/ωσιΊι.η  η.  203.  Quod  nomen  ηοη  infrequens  in 
Graecia  septentrionali  erat,  v.  Index  ad  IG.  IX  2. 

2)  Quamquam  hoc  nomen  gentile  etiam  in  antiquioribus  titulis 
//  loco  α  exhibet,  (v.  supra  2)  tamen  in  hoc  titulo,  litteris  inferioris 
aetatis  exarato,  η  e  Communi  sermone  irrepsisse  videtur. 

3)  In  n.  185  et  alia  κοινή;  \*estigia  reperiuntur,  e.  g.  .τάση•  dat. 
pl.;  χείλιοί. 
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§  3.  ε. 

1.  In  omnibus  Graeciae  regionibus  β-vocalis,  si  ante 
consonas,  quarum  prior  ρ  vel  λ  erat,  aut  ante  σ+conso- 
nam  4-e  stabat,  nonnumquam  in  t-sonum  transiit.  V.  G. 
Meyer,  Gr.3  109;  Brugmann,  Gr.3  70,  Grundr.  P835;  Hoff- 
mann,  Gr.  D.  III  282,  I,  160;  Smyth,  Gr.  D.  I  149;  Meister, 
Gr.  D.  I  46.  —  εστία :  ιστία.  Cum  nostri  tituli  unum  prae- 
beant  exemplum  εστία  Acarn.  1389,3 — 4  (II  a.  Chr.  n.  saec), 
utrum  forma  illa  Attica  an  Ιστία,  ceterarum  dialectorum 
propria,  usitatissima  fuerit,  non  apparet.  Pro  εστία  Λυσίας 
Boeckh  έστία[ρχος]  Λυσίας  posuit,  Fick  1.  c.  lapidis  scri- 
pturam  non  mutavit,  εστία  πόλεως  in  recentibus  Laconicis 
titulis  inveniri  commemorans.  ln  lege  Locrorum  Hypo- 
cnemidiorum  de  colonia  Naupactum  mittenda  bis  Ιστία  est; 
in  Phocensium  monumentis  hoc  verbum  non  reperitur. 
—  De  origine  et  vi  huius  vocis  homines  docti  valde  dis- 
sentiunt:  cf.  Sommer,  Lautst.  94,  120;  Kretschmer,  Glotta, 
I  384  (cf.  Einleitung,  162);  Ehrlich,  KZ.  XLI,  289—294; 
Buck,  IF.  XXV,  257  et  Gr.  D.  21;  Solmsen,  Untersuchun- 
gen,  191,  213;  Boisacq,  Dictionn.  Etym. 

2.  ε-vocalem  in  nostris  dialectis  clauso  sono  pronun- 
tiatum  esse  ex  his  rebus  concluserim:  primum  quod  ε  pro 
et-diphthongo  scriptum  est  in  nomine  Epir.  Διοπέ&ης  1374, 
et  vice  versa  ει  (=  e)  pro  ε  ante  vocalem  invenitur,  cuius 
rei  exempla  §  5  attuli.  l)  Deinde  quod  in  quibusdam  no- 
minibus  propriis  ε  et  ι  in  vicem  reperiuntur.  In  antiquis- 
simo  titulo  Phthiot.  [litt.  AV],  Roehl,  Imag.2  p.  24 
n.  7  nomen  oppidi  Σεκυώνα&εν  est.  Secyonam  a  Sicyone 
Peloponnesi  non  diversam  esse  coniecerunt  Keil  et  Bergck, 
postea  dubitans  Dittenberger.  Alia  exempla  nominis 
Σεκυών :  Σικυών  affert  G.  Meyer,  Gr.3  144.  In  inscriptione 
Phthiot.  IV  a.  Chr.  n.  saec.  1454  nomen  propium  Μελίτα 
legitur,  quod  cum  nomine  Μελέτα  1461  II  57,  II  a.  Chr.  n. 


')    Ante  sequentem  vocalem   f.t-diphthongus  posteriorem  so- 
num  amisit,  similiter  atque  diphthongi  tu  et  οι.     Cf.  §  \2  sqq. 
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saeculi,  comparandum  esse  videtur;  at  uter  sonus  antiquior 
fuerit,  certe  diiudicari  non  potest,  quippe  cum  haec  nomina 
ad  diversas  stirpes  revocari  possint.  In  titulo  Epir.  1355,5, 
nomen  proprium  Κίλαιΰος  est  pro  usitata  et  antiquiore, 
ni  fallor,  nominis  forma  Κέλαιΰος  1354,io;  °[ai]°  1355,4.; 
Κέλα[ιΰος]  1359,n;  [Κε]λαίΰου  1355,3  et  1365,is. 

Quod  Lat.  vocalis  i  non  raro  Graeca  vocali  ε  redde- 
batur,  (v.  G.  Meyer,  Gr.3  143  sqq.  Schweizer,  Pergam. 
Inschr.  46,  x)  Nachmansson,  Magn.  Inschr.  22;  alii),  id  ad  te- 
standum  ε  in  Graeca  lingua  ι  simillimum  fuisse  et  clausum 
sonuisse  non  prorsus  valet,  nam  ipsum  Lat.  i,  cui  etiam 
in  Romanicis  sermonibus  e  respondet,  aperte  pronuntia- 
batur  (v.  Seelmann,  Aussprache  des  Latein  p.  200  sqq. 
Lindsay,  Latin  Language,  26),  sed  haudquaquam  huic 
opinioni  de  ε:  ι  vocalibus  obstat.  Ε  nostris  titulis  haec 
exempla  addere  possumus:  Καικέλιον  =  Lat.  Caecilium, 
Aenian.  1433,2;  Καικίλιος  usitatissima  forma  apud  Graecos 
erat,  v.  Pape-Benseler,  Gr.  Eigenn.  Δομετίον  Acarn.  IG. 
IX  1  n.  483,3,  I,  ni  fallor,  a.  Chr.  n.  saeculi.  έγ  Κομετίωι 
Phthiot.  IG.  IX  2  n.  89  a  ίο  Ζώσιμος  Βετονριος  Μυτιληναίος 
Phthiot.  IG.  IX  2  η.  196. 

3.  In  nonnullis  compositis  nominibus  vocales  ε  :ι  :o  in 
exitu  prioris  membri  aliae  pro  aliis  usurpatae  sunt.  V.  Buck, 
IF.  XXV  261  sqq.  Schweizer,  Pergam.  Inschr.  43  sqq.  op- 
time  ostendit  in  appellativis  (αρχιτέκτων)  ι  in  locum  anti- 
quioris  ε  prius  successisse  quam  in  propriis  ('Αρχέλαος), 
quae  diutius  suam  vetustiorem  formam  servaverint.  Cum 
hoc  usu  Pergamenorum,  ea  quae  e  nostris  monumentis  elegi 
exempla,  quamquam  omnia  nomina  hominum  sunt,  perbene 
coniungi  possunt;  constanter  enim  ε  suo  loco  praebent, 
e.  g.  Epir.  Άγέλαος  1 350,6 ;  1 352,9 ;  °[λαος]  1360,4:  Άγέ- 
λαιο[(ς)]  1350,7  (lapis:  °[οο],  Baunack.  Index.); 2)  Μένε-  quin- 


*)  Schweizer  1.  c.  tantum  composita  άρχε- :  άοχι-  exhibentia  trac- 
tavit,  at  eiusdem  modi  variatio  vocalium  est  in  nominibus  ab  Άγε- : 
Άγι-  (a  verbo  άγω),  Μένε- :  Mevt- :  Mevo,  Acu  :  AaFo  Σαι:-Σαο  inci- 
pientibus. 

2)  Priorem  partem  nominis  Άγέ-λαος  ad  verbum  άγω  referen- 
dum  esse  puto,  nam  in  tit.  Larisaeo  IG.  IX  2  η.  642,ι  Άγέλαον  men- 
surae  ww  —  w  est. 
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quies    est   in    nominibus  compositis,  Mbvl-  aut  Msvo-  non 
reperiuntur.  —   Άγίλαιος  1351,6. 

Acarn.  Άρχεστράτου  1379,8  (paulo  post  a.  200  a.  Chr. 
n.  exar.).     [Ά/γελ/ά/ου  Mitt.  XXVII  p.  334  n.  8,12 

Aetol.  Άρχεδάμου  1410,8,  cf.  Polyb.  XVIII,  2,  9;  XX,  9. 
Adn.  Fickii  1.  c. 

Aenian.  In  titulo  Aenian.  1429  admodum  antiquo 
(IV  a.  Chr.  n.  saec.)  a  5  Ά[ρχ]ελάον  (in  lapide:  ΑΙΣΕ0)  at 

miro    modo    b  4  initium    compositi    Άρχι-    est.     Μένε 

1431  b  4,  i6;  et  restit.  [1431   a  β];   Άγελάον  IG.  IX  2  η.  6 
a  4;  Μενεκράτεος  ibid.  vs.  3. 

Phthiot.  Ά[(ρχ)]ελάου  (lapis:  ".Αμε0)  1448  a  4;  [Μενε]- 
κλεϊ  1461  II  62;  Με[νε]κλέος  ibid.  vs.  57  iure  restituta  sunt; 
Μενε[κλέος]  ibid.  vs.  58 ;  Μενεφύλον  1441,i7.  Ε  titulis  in 
IG.  IX  2  editis  haec  exempla  collegi:  [Ά]γέλαος  η.  90,ιο; 
' Αγελάον  η.  166;  Άγεοτράτου  η.  206  II  b  24.  —  ι  loco  ε 
est:  Άρχικλέος  1449,12  bis.  'Αρχίδαμος,  'Αρχιδάμου  IG.  IX 
2  η.  91   a  43,  46. 

4.  Ante  vocales  ο,  ω,  α  sonus  ε  integer  mansit  ut 
in  lingua  vicinorum  Locrensium  et  Phocensium  nec  non 
in  dialecto  Corinthiorum  et  colonorum.  Solmsen,  KZ. 
XXXII,  513—553;  G.  Meyer,  Gr.3  109  sqq.;  Buck,  Gr. 
D.  Tab.  II  et  p.  19  sqq.  Thumb,  Handb.  181.  Cf.  tamen 
BCH.  VI  p.  460  n.  92, 19  ύφ'  νμίων;  ϊοντα  ibid.  ν.  π,  quae 
exempla  sunt  in  libello  Vaxiorum,  Cretica  dialecto  scripto, 
qui  post  decretum  Aetolorum  (1412  ap.  Coll.)  in  eodem 
lapide  incisum  est.     V.  Fickii  adnot.  1.  c. 

5.  De  e:a  §  l,i  disserui. 

6.  8 :  ο.  Άπέλλων :  'Απόλλων.  In  hoc  nomine  dei  et 
vocibus  inde  derivatis,  uno  excepto  exemplo,  nomine  men- 
sis  Άπελλαίον  Phthiot.  1451  c  12,  quod  etiam  in  Phocen- 
sium  titulis  (1529  a,  b)  et  Delphorum  monumentis  inve- 
nitur  (v.  G.  Meyer,  Gr.3  65),  semper  0  est  et  in  eadem 
quidem  inscriptione   Άπολλοδώρον  ν.  ίο.   Ad  rem  illustran- 
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dam  haec  elegi  testimonia:  Epir.  Άπολλωνιάται  1334, n; 
—  Acarn.  Άπόλλωνι  1379,i;  1380  a  ι;  [1380  c  i];  — 
Aetol.  Άπόλωνος  Έφ.  άρχ.  XXIII  η.  2,9  (III  saec.) 
'Απόλλωνι  ibid.  η.  4,ι,  'Απόλλωνος  vs.  5  (Π  a.  Chr.  η.  saec.) 
Άπολλωνιενς  1415,34;  ['Απόλλων  ιό  α]  acc.  sg.  141 3,12;  — 
Aenian.  °Απολλο[δ]ώρου  IG.  IX  2  η.  43;  —  Ιη  compluribus 
nominibus  propriis  Phthiotarum  'Απολλ(ων)-  stirps  est, 
ut  Άπολλοφάνεος  1461  I  32;  Άπολλωνίδ\α]  1448  a  3; 
[Απολ]λων'ιδα  1448  a  s;  'Απολλώνιος  1451  a  3;  '^jroA/omcw 
1461  II  40;  plura  huius  rei  exempla  in  Indice  IG.  IX  2  p. 
286  invenias.  —  Singularis  est  Phthiotica  nominis  forma 
"Απλοννι  in  tit.  IG.  IX  2  n.  199  antiquissimis  litteris  (ΑΑΠΘ 
etc.)  in  lapide  insculpto,  (V.  BCH.  XXVI  p.  382,83,  cf.  N. 
Jahrb.  Klass.  Altert.  VII,  17)  quae  etiam  in  monumentis 
vicinorum  Thessalorum  reperitur,  v.  G.  Meyer,  Gr.3  65; 
Buck,  Gr.  D.  Tab.  I  et  p.  42.  Hoc  nomen  antiquissimum 
optimum  mihi  videtur  esse  testimonium  Phthiotas  olim 
eadem  dialecto  locutos  esse  qua  Thessalos;  huius  sermo- 
nis  vestigia  in  publicis  decretis  aetate  Aetolorum  factis 
expuncta  fere  sunt.  —  Κορκνραϊος  Aenian.  1431  b  5;  cf. 
inter  se  quae  de  hoc  nomine  disseruerunt  G.  Meyer,  Gr.3 
63  et  J.  Schmidt,  KZ.  XXXIII,  344.  —  όβολοί  Aetol.  Έφ. 
αρχ.  XXIII  η.  1  ν.  39  Attica  forma  erat,  Kretschmer, 
Vasen.  91;  Meisterhaus-Schwyzer,  Gr.  d.  Att.  Inschr.  22; 
G.  Meyer,  Gr.3  64;  J.  Schmidt,  KZ.  XXXII  321.  —  βοαϋοεϊν, 
βαΰοονντω,  βοαΰοίας,  βοάΰοιαν  Aetol.  Έφ.  άρχ,  XXIII  η.  1. 
V.  Buck,  Gr.  D.  39;  G.  Meyer,  Gr.3  93. 

7.  ε  pro  cu  est  in  carmine  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  204, 
recentibus  et  variis  litteris  exarato:  ε[σ]$ομεν  vs.  7  (= 
αΐσΰομεν).  Cf.  adnot.  1.  c.  In  titulo  incerto  loco  Phthio- 
tidis  invento  IG.  IX  2  n.  232  alterius  fere  post  Chr.  n. 
saeculi  όεμόνων  (=  δαιμόνων)  et  κέ  (=  και)  reperiuntur.  Ιη 
Atticis  titulis  αι  et  ε  vicissim  se  excipere  coeperunt  inde 
a  II  post  Chr.  n.  saeculo,  v.  Meisterhans-Schwyzer,  Gr. 
d.  Att.  Inschr.  34;  et  G.  Meyer,  Gr.3  178;  Schweitzer, 
Pergam.  Inschr.  77  sqq.  Iam  II  a.  Chr.  n.  saeculo  in  pa- 
pyris  ε  pro  ai  et  vice  versa  ai  pro  ε  inveniri  testis  est 
Mayser,  Gr.  d.  Gr.  Pap.  107. 
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§   4.  η. 

η-  sonus,  qui  linguae  communis  Ieurop.  e  sono  re- 
spondet  et  plurimis  Graeciae  dialectis  communis  est,  in 
titulis  quos  perscrutati  sumus  suo  loco  servatum  est.  Ex- 
empla  haud  pauca  sunt;  nonnulla  ego  elegi: 

1.     η  in  stirpibus  vocabulorum: 

-δη:  [επειδή]  quater  restitutum  est  in  titulis  AetoL, 
Aenian.,  Phthiot.  ap.  Coll.  editis. 

έρημαίτ}:  Acarn.  IG.  IX  1  n.  440,2. 

Ζην-:  nomina  ad  hanc  stirpem  referenda  semper  η 
habent,  e.  g.  Acarn.  Ζηνόκουρος  IG.  IX  1  n.  516,3*);  Ζή- 
νων Phthiot.  1461  Ι  τι. 

ή:  particula  „vel"  Epir,  1438,6,8,9  et  suppleta  ibid. 
ν.  i;  Aetol.  1411, 12  ter  est;  1413, 20  ter  et  semel  restit.  v.  25. 

ήβ-:  ήβάοηι  Epir.  1359,7. 

ή$ος,  ήΰ>-:  ήϋ^εαι  Aenian.  1438,4;  et  posterius  mem- 
brum  compositi:  Εύη$ίδ[α]  gen.  sg.  Phthiot.  1456  b  20, 
IG  IX  2  n.  207,2.     V.  Bechtel-Fick,   Gr.   Prsnn2   129,  116. 

ηκ-:  άγνηκώς  Aetol.  1413,5;  άχνηκότας  1411,i4,  quae 
temporis  perfecti  formae  ad  praesentis  άγνέω  (=  άγω)  re- 
vocandae  sunt.  Vide  Searles,  Lex.  st.  Gr.  D.  p.  7;  G.  Meyer, 
Gr.3  284  sqq.   et  364.     De  consonis  γν :  χν  infra  disserui. 

ήμι- :  ήμιό[λίον]  Acarn.  IG.  IX  1   n.  485  a  2. 

ήρα-,  ήρως:  a  nomine  deae  "Ηρα  originem  trahunt 
haec  nomina  hominum:  ΉρακλείόαςΕρϊτ.  1352,3;  Ήρακλείόα 
gen.  sg.  Phthiot  1448  a  12,  et  restituta  prima  vocali  [Ή]ρα- 
κλείδαν,  [Ή]ρακλείδας  IG.  IX  2  η.  221.  'Ηρακλείτου  Acarn. 
1380  a  4  et    restituta   prima   et   ultima   vocali    1380  c  3; 


!)  „ Ac    ne    2%)νόκουρος    quidem  offensione  caret,  ut  ne- 

sciam  an  Ζηνόόωρος  potius  nomen  notissimum  in  lapide  fuerit".  Dit- 
tenberger  1.  c.  Ζηνόκονρος  nomen,  quantum  ego  comperi,  inaudi- 
tum  est. 
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Phthiot.  1459,4.  —  Ethnicon  Ήρακλεώτας  Aetol.  1415,37, 
Ήρακλειωτάν  gen.  pl.  1414,io.  —  'Ηρώων  Aenian.  1438, io; 
ήρως  vocat.  sg.  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  101,  ήρωα  acc.  sg. 
ibid  n.  227. 

-ΰψ:  άνέΰηκε  Epir.  1372,i;  1373,i,  1374,i  et  multa 
alia  eiusdem  generis. 

-ΰηρ-:  ΒονΰήρΙα]  gen.  sg.  Aenian.  1431  a  β;  [Βου- 
ΰή/ρα  1431  b  3;  Βον&[ήρ]α  1431  b  15;  Phthiot.  Βονΰήρα 
1445,8.     V.  Bechtel-Fick,  Gr.  Prsnn2  80  et  14. 

κλη-:  έγκλημα  Aetol.  1410,4;  ένκλήματος  Aenian.  1432 
b  10;  έ[ — /  1432  b  12;  έκκλησίαι  Epir.  1335,5  et  Phthiot. 
1459,2;  et  restit.  Aetol.  1412,s;  έκκλ[ηο]ίαν  Epir.  1338,5; 
έ(κ)κληοίας  Phthiot.  1447,4.  De  origine  huius  stirpis  vide 
G.  Meyer,  Gr.3  74,  76;  Brugmann,  Grundr.  II  951;  Saus- 
sure,  Mem.  269  sqq. 

κτη-:  Iuxta  hanc  stirpem,  quae  Attic.  Ion.  dialecti 
propria  fuit,  alteram  κτα-  (κτάομαι,  κτέανον,  κτέας)  per  apo- 
phonen,  quae  dicitur  vocalium,  in  Graeca  lingua  in  usu 
fuisse  mihi  persuasi  auctore  G.  Meyero  (Gr.3  76),  nam  aliter 
mira  illa  varietas  in  usu  stirpium  κτη :  κτα,  quae  in  singulis 
Graeciae  partibus  apparet,  vix  explicari  potest.  Cf.  Buck, 
Gr.  D.  43;  Meister,  Gr.  D.  I  68,  221,  II  34.  l)  Haec  ex- 
empla  e  nostris  titulis  elegi: 

Epir.  κτα-,  quod  etiam  in  vicinarum  gentium,  Corcyr., 
Delph.,  Phoc.  etc.  monumentis  invenitur,semel  exstat:  1339,i3 
εγτασιν.     Alias  κτη  legimus  etiam  in  eis  titulis,  qui  α  ge- 


l)  Iniuria  Buck  1.  c.  stirpem  κτη  Communt  sermoni  tribuit,  cum 
in  Lesb.  El.  Locr.  Phoc.  (non  semper),  nec  non  in  Cret  titulis  fre- 
quentissima  sit,  e.  g.  Cret.  CI  2556,i3,  III  a.  Chr.  n.  saeculi;  2558,8 ; 
ΕΙ.  εγτηοιν  GDI.  1172,24  et  η  in  locum  "o  non  ante  II  a.  Chr.  n.  saec. 
succedere  coeperit  Cf.  §  2  et  exempla  eo  loco  supra  a  me  allata.  — 
Neque  Meistero  assentior  α  in  stirpe  κτα  (non  κτά)  e  genuino  η 
ortum  esse,  nam  huiusmodi  α  secundarium,  quod  dicitur,  rarius  in 
Graeca  lingua  est  et  Elei  sermonis  proprium.  Stirps  κτα  in  titulis 
Corcyr.  Delph.  Thess.  Phoc.  (iuxta  κτη)  etc.  nobis  occurrit,  at  in 
Eleorum  dialecto  est  κτη. 

3 
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nuinum  omnibus  locis  servaverint:  κτήματα  1348,7  (in  hoc 
tit.  tamen  [Άγαΰήο  τύ]χηι  ν.  ι);  Κτήαων  1335,6,  IV  a.  Chr. 
η.  saeculi;  Κτήο[ωνι]  1335,7.  Ιη  η.  1363  admodum  mutilo 
nomen  ['EJjuKtag  latere  potest.  Exitus  nominis  -κτάς  ad 
normam  complurium  substantivorum  satis  frequentium  in 
-ας  cadentium  factus  esse  potest. 

Acarn.  εγκτηοιν  1379,2i;  1380  a  u;  partim  suppletum 
βγ]κνηθί[ν]  1380  c  n;  totum  restitutum  [1380  bio];  §ν[κτη- 
αιν . . ./  IG.  IX  1  n.  516, 13.     Stirps  κνα  non  invenitur. 

Aetol.  Iure  βγκνηοιν]  restitutum  est  in  titulo  1424,4, 
nam   in  n.    1413,8,  30  nomen  proprium  Κτήοιππον  legitur. 

Aenian.  εγκτηοιν  1429  a  2;  ενκτηύΐν  1431  b  10;  v.  IG. 
IX  2  p.  315,4  et  partim  restit.  ε[νκτη]σιν  1435,6;  in  poste- 
riore  parte  nominis  compositi  -κτη-  est:  ΈπΙκτηοις  IG. 
IX  2  n.  26,3. 

Phthiot.  In  Phthiotarum  monumentis  haec  exempla 
reperiuntur:  εγκτηαον  1441,9;  1459,io;  1445,4;  εγ[κνη[ο[ιν] 
1440,8;  ενκτηοιν  1439,s;  1447, 13;  1456  a  4;  1456  b  15;  1457  a  3; 
1457  b  12;  1458,4,  [ε]ν[κ]τ[η]οιν  1446,e;  εγκτησον  IG.  IX  2  n. 
132,ιο;  ενκτησιν  ibid.  n.  60,7.  Eadem  stirps  in  nomine  'Em- 
κτηοις  1469,i  est.  V.  IG.  IX  2  p.  315,4. 

μη:  μη,  μήτε,  μηΰένα,  μη&έν,  μηδαμόΦεν  etc.  in  om- 
nibus  titulis  nostrarum  gentium  reperiuntur. 

μηό-:  Nomina  propria,  ut  Διομήδης  Phthiot.  1466  a  1, 
quae  ad  μήδος  „consilium"  et  μήδομαι  revocantur,  η  ge- 
nuinum  semper  servaverunt. 

μην-:  Antiquissima  Graecae  linguae  forma  *μηνς  ex 
legibus  linguae  *μενς  facta  est,  unde  in  „severiore  Doride" 
nominat.  sg.  μής  (Tab.  Heracl.)  in  „mitiore"  et  Iade  μείς 
natum  est.  Usitatissima  nominativi  forma  μήν  ex  analogia 
casuum  obliquorum  orta  est.  V.  Brugmann,  Grundr.  I  797, 
753,  Gr.3  207;  G.  Meyer,  Gr.3  79,  385,  408.  Cum  nostri 
tituli  reductis  duabus  in  unam  consonis  (quae  solum 
in     Lesb.     Thess.     dialectis     manserunt)     ortum     η     ex- 
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hibeant,  testimonia  hoc  loco  afferre  non  necesse  erit. 
Etiam  in  vocibus  compositis  μην  semper  est,  e.  g.  εξάμη- 
vov  Aetol.  1412  a  1;  Phthiot.  1461  I  3,  43;  τετράμηνον 
Aetol.  1415,3o;  νονμηνία  dat.  sg.  Phthiot.  1461  II  28;  vov- 
μηνίον  1451  b  s;  1461  I  58,  alias;  nec  non  in  compluribus 
nominibus  hominum,  ut  Μηνά  gen.  sg.  Phthiot.  1448  a  e; 
Μην[ο]όο)ρου  Phthiot.  1449,s;  Μηνοφίλας  gen.  sg.  Phthiot. 
1461  I  24  etc. 

μηλ-:  Nomina  Phthiotarum  Μήλωνος  gen.  sg.  1451 
b  13  et  Ενμήλου  1461  I  54  ad  vocem  μήλον  referenda  esse 
videntur.  Contra  Μίλωνος  in  eodem  titulo,  ubi  Ευ  μήλον, 
ν.  64  aliam  quandam  stirpem  habere  putaverim,cum  vo- 
cales  longae  et  breves  in  hoc  titulo  II  a.  Chr.  n.  saeculo 
exarato  inter  se  non  sint  permutatae.  Μέλχον  Boeot.  civis, 
ap.  Xenoph.,  Plut;  dux  Sygambr.  Strab.  —  Nomen  rarum 
Μήχωνος  (gen.  sg.)  1451  b  17  in  Μήλαονος  (gen.  sg.),  quod  in 
antecedente  versu  est,  mutaverim.  Illud  vero,  si  recte  se 
habet,  (Μήχχον  in  Insscr.  Μηκώνη  nom.  Sicyon.  Hes.  Strab.) 
cum  verbo  μηκάομαι  vel  cum  μήκος  „statura  magna"  Od. 
Xenoph.  comparari  potest. 

χοη-:  Ubique  in  hac  stirpe  η  est,  e.  g.  Epir.  χρή- 
ματα 1369.5;  Acarn.  χρήμαοι  1380  a  13  et  bis  restit.  [1380 
b  8;  1380  c  10];  χρηστάς  1401,2;  Aetol.  χρήο&ων  (<  χρη- 
εο§ων)  1415,i7,  28 ;  Phthiot.  χρήμααιν  1441,i2  et  saepe. 

In  verbo  χρήα§αι  :χράο$αι  eiusdem  modi  „apophonen" 
vocalium  η  :a  subesse,  quae  est  in  stirpe  κτη  :xrd  (v.  supra), 
titulorum  testimoniis  nisus  probare  non  possum,  nam  He- 
rodotica  forma  χράο&αι  non  e  χρά-εα^αι  contracta  est,  sed 
prorsus  ad  normam  verborum  τιμάο&αι,  όράϋϋαι  etc.  ficta., 
quod  optime  e  verbi  forma  χρήοϋαι  apparet  (sexies  ap. 
Herod.,  χρέεσ&αι  tredecies,  v.  Smyth,  Gr.  D.  I  p.  564,  242. l) 
Accedit  quod  in  Attide  χρήσ&αι  est,  (χράσϋαι  in  tit.  Pir. 
II  a.  Chr.  n.  saec.  Communi    sermoni    tribuendum  est,  v. 


l)  Aliter  Smyth  1.  c,  at  vix  recte  explicavit  stirpes  χοη :  χοά 
fuisse,  et  χοάομαι  >  χρέομαι  =  τιβάω  >  τιμέω,  cum  eiusmodi  formae  ut 
τιμήοΰαυ,  όρήσ&αι  non  reperiantur. 


36 

G.  Meyer,  Gr3  97  adnot.  1,  Buck,  Gr.  D.  116)  sed  in  Att. 
Ion.  dialecto  α  +  ε  non  nisi  in  α  coaluerunt.  Quare  non 
dubito  hoc  verbum  ad  primariam  formam  *χρη-εβϋαι  (Elv 
χρεεαΰαι,  Boeot.  χρειεϊαΰαι)  revocare,  quacum  exempla  et 
nostrorum  titulorum  et  ceterarum  Graeciae  dialectorum 
optime  coniungi  possunt. 

b.  η  in  terminationibus. 

Primo  loco  commemorandum  est  nomen  compositum 
έναρη-φόρε  in  titulo  Aenian.  1438,io  versibus  heroicis  com- 
posito,  quae  forma  epica  η  ex  α<ά  ortum  exhibet  loco 
ο  vocalis.  Έναρο-φόρος  apud  Plutarchum  invenitur.  V. 
Brugmann,  Gr3  165,  235  sqq. 

In  nominibus  suffixo  -τηρ  (=  της,  τας)  fictis  η  com- 
munis  omnibus  Graecae  linguae  dialectis  erat,  (v.  G. 
Meyer,  Gr3  81;  Meister,  Gr.  D.  I  70,  Buck,  Gr.  D.  120) 
βεβαιωτήρ  Aetol.  1428  i  7;  στατήρας,  ατατήρες  saepissime 
in  Phthiot.  manumissionibus;  άγητήρα,  οωτήρα  Aenian.  1438 
(metr.  tit.);  idem  „formans"  inest  in  nomine  Acarn.  Σω- 
τηρίδας  Mitt.  XXVII  334  η.  8,22;  πεντα-ετηρίδα  „quinquen- 
nium"   in  titulo  Acarn.   Magnesiae  reperto  n.  31  legitur. 

Nomina  propria,  quorum  posterius  membrum  est  γενης, 
μενης,  μηδης,  πεΰης,  σ&ενης,  τελης,  η  vocalem  genuinam 
exhibent. 

De  η,  quod  e  Communi  sermone  vel  aliunde  α-  vo- 
cali  successit,  in  antecedentibus  (§2,2,3)  disserui;  id  hoc 
loco  commemoro,  etiam  in  vocativo  singularis  η  in  lo- 
cum  α,  quod  antiquitus  breve  erat,  irrepsisse.  —  η  in  aoristo 
passivi  et  optativo  nihil  peculiare  praebet.  De  η: y : ει 
in  III  persona  singularis  coniunctivi  v.  §§  18,  46. 

Postremo  de  η}  quod  est  in  verbis  in  -εω  exeuntibus 
et  in  nominibus  propriis  ex  eis  ductis,  disserendum  est. 
In  titulo  Aenianum  1432  b  2  lapidis  scripturam  έξεδίκησαν 
iure  a  Fickio  in  έξεδίκαοαν  mutatam  esse  censeo,  nam  hanc 
formam  ad  praesentem  εκδικάζω  (non  εκδικέω,)  quod  ver- 
bum  etiam  in  tit.  1432  a  10  εκδικαζομε[νοίς]  (Fick  falso:  ένδ°) 
est,  et  melius  cum  substantivo  in  περί  τας  δίκας  ας  έξεδίκαααν 
1.  c.  coniungi  potest.    Ιη  aoristi  et  futuri  temporibus  ver- 
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borum  in  -εω  cadentium  et  in  nominibus  ex  huiusmodi 
vocibus  derivatis  η  in  omnibus  Graeciae  partibus  invenitur, 
e.  g.  έπιχωρηαάντων  Aetol.  1415,3;  έπιχωρήοωντι  141 1, 5 ; 
έπόηο[εν]  1420,7;  ένόαμήοας  Acarn.  IG.  IX  1  η.  516,4  Φιλη- 
οίον  η.  517,2;  παρ[ε!πεόάμηοαν  Epir.  Ι  Magn.  32,40  etc.  — 
Phthiot.  Άφΰονήτον  1464,4  et  IG.  IX  2  η.  206  II  b.  νν.  3,  2ο. 

Adn.  Verba  in  -άω  (<  ~αω\  -εω  exeuntia  in  compluribus  Grae- 
ciae  regionibus,  ut  apud  vicinas  gentes  Locrenses,  Phocenses,  Eleos, 
Delphos,  Epirotas  (in  titulis  1586,i;  1587,2,  Dodonae  effossis)  per 
analogiam  inter  se  mixta  sunt;  v.  G.  Meyer,  Gr.3  596  sqq.;  Brug- 
mann,  Grundr.  II  1158;  Meister,  Gr.  D.  I  180;  Buck,  Gr.  115  sqq.  et 
tab.  III.  Quem  usum  ab  Aetolorum  dicendi  consuetudine  non  alie- 
num  fuisse  forma  νι,κεόντονς  1413,ie  ineuntis  II  a.  Chr.  η  saeculi,  in- 
dicat. 

Nomina  hominum,  in  quorum  priore  parte  Άγησ- 
est,  in  §  2,  ι  a  enumeravi;  ea  vero  nomina  composita  vel 
derivata,  quorum  prius  membrum  ad  praesentis  stirpem 
άγε-  refertur  iam  η  iam  ε  praebent;  quae  η  habent,  ad  nor- 
mam  eorum  nominum,  quae  aoristi  stirpem  in  priore  parte 
habent,  formata  esse  arbitror.  Accedit  quod  omnino  in 
Graeca  lingua  et  ultima  vocalis  prioris  partis  et  prima 
vocalis  posterioris  partis  nominis  compositi  plerumque 
productae  sunt.     Exempla  supra  1.  c.  et  §  4  b  et  c  attuli. 

c.  η  productum. 

Haud  aliter  atque  ά  etiam  ε  in  η  productum  est  in 
vocabulis  compositis,  quorum  secunda  pars  ab  hac  vocali 
incipit:  Έπ-ηράτον  Acarn.  1379,π;  ήρανος  ad  έρατός  refe- 
rendum  est. 

Inde  a  temporibus  linguae  communis  Ieurop.  in  aug- 
mento  temporali,  quod  dicitur,  verborum  ab  ε  vocali  inci- 
pientium  est  η,  e.  g.  ήλεν$ερώ&η.     Cf.  §  47. 

d.  De  η  e  contractis  vocalibus  ε -{-η,  ε  +  α  orto  ν.  §  22. 

§  5.  e  sonus  (signis  ει,  ε,  (η)  expressus). 

Mutatis  quibusdam  consonis  proxime  sequentibus 
breve  e  in  omnibus  Graeciae  regionibus  productum  est. 
Et  hic  sonus  et  e  contractis  vocalibus  natus  e  in  Doride 


severiore,  quam  vocant,  antiquitus  apertus  et  genuino 
e  similis,  eodem  signo  Η  exprimebatur.  Ln  aliis  Grae- 
ciae  regionibus,  in  Megaride,  Corintho,  Achaia,  Locride 
et  in  ea  Graeciae  parte,  quae  ad  septentriones  et  occasum 
solis  spectat  semper  clausus  pronuntiabatur  et  litteris  El 
vel  Ε  scribebatur.  Quod  Thumb,  Handb.  204,  et  alii  e  so- 
num,  spurium  quem  appellant,  etiam  apud  has  gentes 
antea  Η  littera  scriptum  esse  pro  certo  sumpserunt,  ego 
aequo  iure  apud  illas  quidem  gentes,  quae  antea  utrum- 
que  sonum  Η  signo  reddebant,  e  spurium  genuino  e  num- 
quam  prorsus  similem  fuisse  e  diversa  scribendi  ratione, 
qua  in  posterioris  aetatis  monumentis  exprimebantur  (v. 
Thumb,  Handb.  203),  concluserim.  Itaque  eos  Graecos,  a 
quibus  e  spurium  et  e  genuinum  eisdem  litteris  expressa 
esse  e  titulorum  testimoniis  non  apparet,  iam  antiquissi- 
mis  temporibus  suo  utrumque  sonum  signo  scripsisse, 
nescio  cur  non  contenderim.  —  Ex  antiquissimis  Corinth. 
et  Locr.  inscriptionibirs,  quae  ει  (=  e)  praebent,  hanc  scri- 
bendi  consuetudinem  in  nostro  sermone  vetustam  et  eius 
propriam  fuisse  neque  ex  Attica  et  Communi  dialectis  irrep- 
sisse  concludi  potest.  Cfr.  Thumb,  1.  c;  Brugmann,  Gr.3 
77;  IF.  IX  343;  G.  Meyer,  Gr.3  122  sqq. 

1 .     ει  =  e  ante  ρ,  λ,  ν,  ν,  μ  <  ρρ,  λλ,  νν,  μμ. 

a.  ει  =  e  ante  ρ  <  ρρ. 

Ιη  nomine  civitatis  Epiri  et  incolarum  eius  "Απει- 
ρος, Άπειρώται,  quae  saepissime  in  Epir.  titulis  exstant. 
V.  Baunack,  Index.     De   Άπιρώταις  cfr..  §  10. 

b.  ει  =  e  ante  λ  <  λλ. 

άποοτείλαντες  Aetol.  1411,3;  όφείλη  Aetol.  141 5, 19;  όφεί- 
λοντι  ibid.  vs.  22  et  multa  alia  eiusdem  generis. 
De  voce  χείλιο ι :  χίλιοι  §§  10,  45  disserui. 

c.  In  plurimis  Graeciae  regionibus  F,  si  post  conso- 
nas  ν,  λ,  ρ  erat,  vocali  antecedente  non  producta  disparuit; 
in  aliis  partibus  digamma  sonis  ν,  λ,  ρ  assimilatum  est, 
atque  consonis  deinde  in  unam  reductis  praecedens  voca- 
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lis  longa  facta  est.  Quem  varium  usum  variae  naturae 
digammatis  (F:u)  acute  attribuit  Solmsen,  Untersuchun- 
gen,  181  sqq.  et  302  sqq.  Stirps  £sv<$evF,  saepissime 
in  titulis  omnium  nostrarum  gentium  invenitur  in  appel- 
lativis  et  propriis,  in  simplicibus  et  compositis,  e.  g. 
ξφνος,  πρόξενος,  προξενιά,  Ξέννς,  Έ,ενων,  Ξενώ,  Ξέναρχος. 
Χαρίξενος  etc.  Ιη  duobus  titulis  Acarn.  ξειν-  reperitur: 
IG.  IX  1  η.  447,ΐδ,  quantum  forma  litterarum  (ATT02E) 
indicat,  II  a.  Chr.  n.  saeculi,  inter  testes  manumissionis 
Πολνξεινος.  Λοχαγού  nominatur,  quem  ego  peregrinum  esse 
putaverim,  quippe  cum  in  eodem  versu  alter  homo  no- 
mine  Ξένοινος  (gen.  sg.)  appelletur.  ώ  ξεϊνοι,  quod  in  epi- 
grammate  Acarn.  Mitt.  XXVII  p.  349,  Π— I  a.  Chr.  n. 
saec.  legimus,  epici  sermonis  imitationi  tribuere  haud  du- 
bito,  praesertim  cum  in  hoc  ipso  titulo  nomen  proprium 
Ξένωνος  reperiatur.  —  ένεκα,  ένεκεν  nostrarum  dialecto- 
rum  proprium  est.     Exempla  §  1   attuli. 

d.  ει  ex  ε  ortum  est  ante  *ομ  >  μμ  >  μ  in  verbi  for- 
mis  ειμί,  εΐμεν,  quae  frequenter  in  titulis  exstant.  —  In 
recentioribus  titulis  aliquoties  est  είναι  Communis  ser- 
monis. 

e.  -*εον  >  ενν  >  ειν  :  Φάει/ν/ος  (<C  *<PaFeoi'og)  Phthiot. 
IG.  IX  2  n.  173.  In  nominibus  Φανά  Phthiot.  1456  a  io 
et  Φανοδί'/.ωι  Aenian.  IG.  IX  2  n.  6  c  2,  ο  ex  α  —  ει  pro- 
ducto  evasit.  Cfr.  Smyth,  Gr.  Dial.  I  273;  Schulze,  Quaest. 
ep.  167. 

2.  Nasali  ante  sequens  σ  excisa  breve  e  longum 
(e  =  ει)  factum  est. 

a.  Participia  primitus  in  -εντ-ς  exeuntia,  ut  παρα- 
κληϋείς  Phthiot.  1447,2,  ά.Ύελενΰεροϊΰείς  1461  Ι  22  et  multa 
alia  eiusmodi  nihil  peculiare  praebent. 

b.  Praepositio  εν,  6νς  (>εις)  cum  accusativo  con- 
iuncta. 

De  huius  praepositionis  in  singulis  Graecae  linguae 
dialectis  usu  nuper  disseruit  R.  Gunther,  IF.  XX  pp.  1—11. 
Cum  ad  exempla  ab  eo  e  nostris  titulis  collecta  nonnulla 
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addere  possimus  neque  de  usu  earum  idem  iudicemus, 
omnia  testimonia  afferre  necesse  erit,  quippe  quae  ad  illu- 
strandum,  quam  inter  se  habeant  rationem  dialecti  Aeto- 
lorum,  Phthiotarum,  Aenianum,  Acarnanum,  Epirotarum, 
maximi  mihi  videantur  esse  momenti. 

Epir.  είς  τον  I  Magn.  32, 15,  33,  39;  partim  suppletum 
est  [εΙ]ς  1361,4  et  totum  restituendum  atque  restitutum  in 
tit.  1343,6  -εις]  τον;  1348,4  [....εις  τον....] 

Acarn.  Etiam  in  Acarn.  titulis  solum  forma  εις  inve- 
nitur,  e.  g.  εις  τάν  IG.  IX  1  η.  485  a  5,  III  a.  Chr.  n.  saec; 
εις  τάς  η.  516,4  II  a.  Chr.  η.  saec;  εις  άρρωστίαν  ibid.  vs. 
8.  In  epigrammate  Acarn.  Mitt.  XXVII  p.  342  n.  22  vv. 
6,  10,  12  εις  c.  acc.  coniunctum  est.  In  titulo  Acarn.  Ma- 
gnesiae  reperto  I  Magn.  31  iuxta  usitatam  formam  εις  qua- 
ter  repetitam:  εις  άπαρχάν  34;  εις  τάν  35;  εις  τον  38,  εις 
οτάλαν  39  semel  ες  ante  vocem  a  consona  incipientem 
reperitur:  ες  τους  "Ελλανας. 

Aetol.  Multo  aliter  res  se  apud  Aetolos  habet,  nam 
in  titulis  eiusdem  aetatis  (III  et  II  a.  Chr.  n.  saeculorum) 
εν  cum  accusativo  coniunctum  invenias:  1410,6;  141  l,is; 
1413,3,  5,  16,  22,  25,  32  bis;  1415,4,  5  bis,  7,  8  ter,  10  bis,  11, 
12,  31,  έ[ν]  1415,2o;  [1413,26].  Iuxta  quam  formam  vel 
in  eisdem  monumentis  εις  c.  acc.  aliquoties  reperitur: 
1411,i6;  1413,14;  1415,25,26;  et  rest.  1418,2  /. . .  .εις  αυτό. .. .], 
nescio    an    recte.   -   In  titulo  Aetol.  I  Magn.  28,5  εν  τους 

νόμους   et    restit.    ibid.   v.  4  / εν]  τόμ  πάντα ;  titulus 

exeunte  III  a.  Chr.  n.  saeculo  insculptus  est.  I  Magn. 
άναγραψάντω  δε  και  εν  το  ϊερον.  Item  in  tit.  Έφ.  άρχ. 
XXIII  η.  8  γ,  III  a.  Chr.  η.  saeculi:  εν  τους  Άμφικτύονας 
vs.  2ΐ ;  ψάφισμα  άναΦέμεν  εν  Θέρμον  και  εν  Δελφούς  ν.  22 — 23; 
εν  τε  Δελφούς  ibid.  η.  8  ό.  ν.  ΐ5.  —  Contra  in  antiquissimo 
Aetolorum  sermonis  monumento,  pacto  inter  eos  atque 
Acarnanes  circa  annum  a.  Chr.  n.  275  icto,  Έφ.  άρχ.  XXIII 
η.  1,  constanter  εις  cum  accusativo  usurpatur,  e.  g.  άχρι 
είς  ϋάλαοοαν  ν.  4.  είς  ϋάλαοοαν  ibidem  η.  2,6,  III  a.  Chr. 
η.  saec;  είς  αυτούς  η.  5,5  et  η.  6,4  II  et  III  a.  Chr.  η. 
saeculorum;  είς  το  εϋνος  η.  9  //.,  IG.  IX  1  η.  415,5  ineun- 
tis  II  a.  Chr.  η.  saeculi,  εις  αυτούς. 
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Aenian.  Etiam  apud  Aenianes  εν  c.  acc.  in  usu  erat: 
διατελεί  εμ  πάν  το...  1431  b  θ;  tit.  probabiliter  post  an- 
num  a.  Chr.  n.  195  in  lapide  incisus  est.  —  εις  αυτούς  1433,5. 
In  inscriptione  1432  b  =  IG.  IX  2  n.  7  a,  versu  t«  ab  Hil- 
lero  suppleto  inusitata  praepositionis  forma  ες  invenitur: 
/- —  ονόματα  ες  τα  άντί]γρα[(/]α  τε[ϋήι>αι . . ./.  Ego  in  hoc 
titulo  II  a.  Chr.  n.  saec.  vix  priore  (litt.  ΑΡΟΞ)  e*  vel 
εις  posuerim.  Cfr.  Giinther,  IF.  XX  pp.  3 — 6  de  ές  τοντο: 
ενς  αυτό,  εϊς  αυτό  in  singulis  dialectis. 

Phthiot.  In  inscriptionibus  Phthiotarum  III  et  II  a. 
Chr.  n.  saec.  εν  cum  acc.  frequenter  nobis  occurrit:  1440,9; 
1447,h;  1449,3;  1453,3,  s;  1456  a  e;  1457  a  s;  1457  b  13; 
1459,n;  et  sine  dubio  recte  suppletum  [1441,4;  1444,9; 
1445,6];  atque  priore  vel  posteriore  littera  restituta  \(ε)]ν 
1448  a  2;  [ψ  1440,3;  1456  b  ιτ;  ψ]  1450,2;  1458,5.  Haud 
aliter  in  tit.  in  IG.  IX  2  editis  res  se  habet:  n.  66  a,  qui 
circa  a.  170  inscriptus  esse  videtur,  cf.  Kern,  1.  c.  §v 
agnoscit:  εν  το  vs.  4;  άναγράφήί  εν  τάν  βάοιν  vs.  14.  Ν. 
132,ιι  εν  τον;  η.  223,4  έμ  πάν,  qui  II  a.  Chr.  η.  saec.  esse 
videntur. 

In  locum  huius  praepositionis  e  Communi  sermone 
Ις  (=εΙς)  irrepsit:  IG.  IX  2  n.  80,5  ίς  αντήν.  l)  In  tit.  89  a 
21  aa.  150 — 147  inscripto  εις  τημ  ψιλίαν  Communi  sermoni 
tribuere  non  dubito. 

Itaque  in  usu  praepositionis  εν: εις,  ές(<ενς)}  Epiro- 
tarum,  Acarnanum  sermo  ab  Aetolorum,  Aenianum,Phthio 
tarum  dialecto  multum  distat:  in  titulis  eiusdem  aetatis 
(III  et  II  a.  Chr.  saeculorum)  illi  non  nisi  εις.  ες  agno- 
scunt,  hi  praepositionem  εν.  aliquoties  εις  exhibent.  Nescio 
quo  iure  Gunther  1.  c.  et  Buck,  Gr.  D.  159,  cfr.  p.  10 
etiam  illas  gentes  olim  εν  c.  acc.  usurpavisse  atque  eadem 
dialecto  locutas  esse  qua  Aetolos,  Aenianes,  Phthiotas 
etc.  contenderunt.     Nobis  hic  usus  optimum  testimonium 


x)  Hic  titulus  Lamiae  repertus  χοιί'ην  praebet:  Ή  πόλις  Σεβα- 
στήών,  άδετης  etc,  at  species  litterarum  (ΑΠΟο^)  antiquiorem 
aetatem  indicat.  —  De  i^-forma  v.  §  10. 
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esse  videtur,  quo  demonstretur  Epirotas  et  Acarnanes 
semper  —  saltem  quoad  nova  exempla,  quae  a  nostris 
distent,  e  solo  eorum  effossi  erunt  —  sermone  Dorien- 
sium  Peloponnesi,  Corcyraeorum  etc.  dialecto  simillimo 
usos  esse;  Aetolos,  Aenianes,  Phthiotas  vero  more  Locren- 
sium,  Thessalorum,  (Boeotorum),  Phocensium  (de  Delphi- 
cis  titulis  saepe  aliter  iudicandurn  est,  cfr.  exempla  a  Giin- 
thero  IF.  XX  pp.  6,  7  allata)  εν  praepositionem  usque  ad 
inferiorem  aetatem  adhibuisse,  ita  ut  Phthiotae,  qui  Aeo- 
licis  gentibus  proximi  erant  atque  hic  et  illic  etiam  alia 
eorum  sermonis  propria  nobis  praebent,  tenacissime  εν 
c.  acc.  asservaverint,  Aetoli  iam  ineunte  III  a.  Chr.  n. 
saeculo  εις  e  lingua  vicinarum  gentium  in  locum  εν  acce- 
pisse  videantur.  Cfr.  pactum  circa  annum  a.  Chr.  n.  275 
inter  Aetolos  et  Acarnanes  ictum.  V.  quae  Solmsen  de 
praepositionum  in  Graecae  linguae  dialectis  usu  egit  Rhein. 
Mus.  LXI  491—510. 

3.  De  ει  spurio  e  contractis  vocalibus  ε  +  ε  orto  § 
22  egi. 

4.  ει  spurium  pro  sonis  s  et  7  scriptum,  et  vice  versa 
ει  spurium  litteris  s,  η,  ι  redditum  est. 

a.  Pro  ε  aliquoties  ει  =  e  ante  vocales  scriptum  est, 
e.  g.  Epir.  είάν  1348,5  (εάν  in  tit.  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  198 
Communi  sermone  scripto);  Acarn.  'Ηρακλείου  IG.  IX  1  n. 
450  (litt.  A),  Aetol.  Δωκλείονς  I  Magn.  91  c  5,  et  restit. 
[Σωοικλείου]ς  I  Magn.  91  a  9.  Cuius  rei  testimonia  e  titu- 
lis  Graecis  collegerunt  G.  Meyer,  Gr.3  221  (aliter  idem  rem 
exponit,  p.  110),  Schweizer,  Pergam.  Inschr.  44,  Nach- 
mansson,  Magn.  Inschr.  21  sqq.,  Kretschmer,  Vaseninschr. 
136,  alii   a  Kretschm.  enumerantur. 

b.  Ad  significandum  ει  spurium,  quod  ante  sequen- 
tes  vocales  α  et  ο  —  nisi  ι  praecedebat  —  suum  sonum 
e  diu  servavit,  postquam  ει  omnino  in  Graeca  lingua  in  ι 
transire  coepit,  ε  et  η  litteris  Graeci  utebantur:  Κλεώ  nom. 
sg.  fem.  gen.  Acarn.  IG.  IX  1  n.  491  et  Aenian.  1437, i,  quo 
cum  nomine  /Κ/λειοϊ  voc.  sg.  Acarn.  1392  (litt.  A)  compa- 
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rari  potest.  Ήρακλεώτας  nom.  sg.  Aetol.  1415,37,  Ήρα- 
κλεώται  I  Magn.  28, 13  sed  Ήρακλειωτάν  1414, ίο  et  [Ή]ρα- 
κ[λ]ειώται  Phthiot.  1456  b  13.  l)  Pro  usitatissima  Graecae 
linguae  forma  οεβαοτός  nostri  tituli  constanter  σεβάστηος 
(=°ειος)  praebent,  ν.  IG.  IX  2  Index.  p.  317,  V.  Cfr. 
Nachmansson,  Magn.  Inschr.  41  sqq.  et  43  adn.  3;  Schwei- 
zer,  Pergam.  Inschr.  55,  alii. 

Adn.  Eandem  variationem  sonorum  non  exhibent  nomina  pro- 
pria  in  -είας,  -έας,  -ίας,  -εια :  -ία  cadentia  quae  in  Graeca  lingua  alia 
iuxta  alia  reperiuntur,  e.  g.  Μνααείας  Acarn.  IG.  IX  1  n.  446,5 : 
Μναο[έα]  Aenian.  n.  16,is;  Μεννείας  Acarn.  1400,3:  Μεννέα  gen.  sg. 
1403,2;  Ξενίας  IG.  IX.  1  n.  437;  Άγέα  gen.  sg.  Epir.  1356,9;  Άρχέα 
gen.  sg.  Phthiot.  1461  II  is,  19,  Παρμένεια  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  105  et 
124;  Παρμενία  ibid.  n.  104,9,  etc.  V.  G.  Meyer,  Gr.3  183;  Schulze, 
Quaest.  ep.  297  sqq.;  aliter  atque  Schulze  rem  exponit  Kretschmer, 
Vaseninschr.  130;  cfr.  insuper  Schweizer,  Pergam.  Inschr.  54  adnot, 
ubi  plures  numerantur. 

c.  De  ε,  quod  pro  diphthongo  ει  est,   §  13  disserui. 

d.  De  ψ:η:ει  (=  e,  e)  §  17  egi. 

e.  De  ει  pro  ι  et  vice  versa  t  pro  ευ  scriptis  v.  §  10. 

5.  Latinum  2  constanter  η  reddebatur,  ut  Κορνηλίου 
1418,4;  [δη/νάρια  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  185,io;  Aenian.  IG. 
IX  2  n.  56,7  etc,  semel  ει  litteris  expressum  est:  όεινάρια 
Aenian.  IG.  IX  2  n.  13,5,  I  post  Chr.  n.  saec. 


§  6.  0. 

1.  De  voce  δνομα:δννμα  parum  certi  constat.  Cfr. 
G.  Meyer,  Gr.3  114,  Kretschmer,  KZ.  XXXI,  377;  Smyth, 
Gr.  D.  I  156,  Solmsen,  Beitrage,  111,  Hoffmann,  Gr.  D.  II, 
402  et  praeterea  quae  postremum  in  Glotta  I  353  (Annual 
of  the  Britt.  School  at  Athens  XIII,  Session  1906—07,  p. 
1 — 218)  acta  sunt.  In  nostris  titulis,  ut  in  sermone  At- 
tica  et  Phoc.  etc,  όνομα  usitatam  fuisse  haec  exempla 
ostendunt: 


*)   In    titulis    Magnesiae    η    loco   ει  in  hoc  nomine  gentili  esse 
testis  est  Nachmansson,  Magn.  Inschr.  22. 
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Epir.  Ιδν]ομα  1363,2,  ονόματα  1347,8.  Acarn.  IG.  IX  1 
η.  447,5,  448,4.  Aetol.  1427,5,  1428  i  5.  Aenian.  'Ονομάρ- 
χωι  1432  a  11;  (lapis:  Ων0).  Phthiot.  'Ονόμαρχου  1445,9 
(Pitt.    Ό(ν)ομά(ρ)χον);    Όν[ομάρχον]  1446,4. 

luxta  quas  formas  in  titulo  Aetol.  1425,4  δννμα  et 
restit.  1426,5  reperiuntur.  Utrum  ab  antiquissima  aetate 
originem  trahant,  an  alienae  sint  originis,  diiudicare  non 
audeo.  Cfr.  Thumb,  Handb.  199;  etiam  in  Delph.  titulis 
et  in  nummis  Phoc.  δννμα  invenitur,  v.  G.  Meyer,  Gr.3 
114.  —  In  nominibus  propriis  in  — ώννμος  exeuntibus  υ 
omnibus  Graecae  linguae  dialectis  communis  est. 

2.  0,  ut  ε  (cfr.  §  3),  coartatum  sonum  habuisse  his 
e  rebus  colligi  potest: 

a)  0  pro  υ  (vel  vice  versa  υ  pro  0)  scriptum  est  in 
nomine  gentili  Δοεσσνός  Epir.  1350,4,  quocum  Δνέσται,  de 
quibus  Strabo  mentionem  fecit  (326)  comparandum  esse 
videtur. 

b)  Genetivus  sg.  nominum  in  -ης  cadentium  in  -εονς 
(-ειονς)  pro  -εος  exit,  e.  g.  Νικοκρατέους  Phthiot.  1461  I 
40,  44,  Kern:  °εος  IG.  IX  2  n.  109  a  Καλλικλέονς  Phthiot. 
IG.  IX  2  n.  207  1.  (1.  ATT02)  plura  §  43  invenias.  Cfr. 
G.  Meyer,  Gr.3  438. 

c)  -ευ  pro  -εο  in  quibusdam  nominibus  Epirot.  et 
Acarn.,  v.  §  22  et  §  11. 

d)  Commemoranda  sunt  nomina  propria  Άονυ-  : 
Άατο-  in  priore  parte  exhibentia,  nisi  forte  0  e  nomini- 
bus  frequentissimis,  quorum  prius  membrum  in  -0  exit, 
irrepsit.  Άοτοκλέα  gen.  sg.  Phthiot.  1461  I  38,  40;  Άοτυ- 
φίλου  1451   c  4;   Άστνμαχος  IG.  IX  2  η.   153.  *) 

3.  Signo  0  Latinas   vocales  o,  u,  ti  reddebant: 

ο  =  ό  Lat.:  Κορνηλίου  Aetol.  1418,4;  Aenian.  IG.  IX  2 
n.   13,i6. 

l)  „Άοτόμαχος  Ahlr.  Bull.  Hell.  quod  Giannopulus  etiam  in  no- 
vissima  epistula  testatur."     Kern,  1.  c.  adnotavit 
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ο  =  ύ  Lat.:  Αενκόλλον  Aenian.  IG.  1X2  η.  38,3;  Αοτά- 
τιος  Phthiot.  IG.  IX  2  η.  89  a  12  et  in  nominibus  in  -us 
exeuntibus,  ut  Λεύκιος,  Λονκιος,  "Avmog,  Βετονοιος  etc.  ν. 
Index.  IG.  IX  2  p.  310.  —  Etiam  pro  Latino  u  =  ν  ο  scri- 
bebant,  e.  g.  Κοΐντος  (=Quintus);  Κοΐγζτιος  (=  Quinctius) 
IG.  IX  2  n.  89  a,  b.  l)     Cfr.  §  8. 

0  =  Lat.  η  Πόπλιον,  Ποπλίον  Acarn.  1380  a  9.  Cfr. 
Schweizer,  Pergam.  Inschr.  70.  „In  diesem  Worte  wurde 
die  Ortographie  -0-  traditionell  und  findet  sich  daher  in 
die  spatesten  Zeiten."  Latino  ή  etiam  εν  et  ov  respon- 
dent,  v.  §§  8,  20. 

4.  De  ε:ο  §  3  disserui;  hoc  loco  addere  lubet  nomen 
novum  atque,  quantum  ego  comperi,  in  Graeca  lingua 
inauditum  Μόκωνος  Mitt.  XXVII  p.  333  n.  7,  quod  fortasse 
pro  Μήκωνος  Phthiot.  1451  b  17  incisum  est.  Preuner  1. 
c.  adnotavit:  „Sinn  des  Namens  und  Bedeutung  am  Fund- 
orte  sind  mir  unklar." 

5.  0  signum  ov  spurii,  quod  dicitur  §  8. 


§  7.  ω. 

Vocalis  ω,  quae  primitus  et  qualitate  et  quantitate  ο 
vocali  et  ov  spurio  (productione  et  contractione  orto) 
dissimilis  erat,  inde  a  III  a.  Chr.  n.  saeculo  cum  his  com- 
misceri  coepta  est.  V.  Meisterhans-Schwyzer,  Gr.  d.  Att. 
Inschr.3  24,  Bjorkegren,  Dial.  Rhod.  34.  Nostri  tituli,  quo- 
rum  plurimi  III  et  II  a.  Chr.  n.  saeculorum  sunt,  genui- 
num  ω  semper  suo  loco  exhibent  in  stirpibus  vocabulo- 
rum,  ut  in  ώκ,  Ωπ,  2ω-,  Σωο(ι)-.  2) 


*)  F  (=  υ)  ceterorum  Graecorum  in  nostris  tilulis  o-littera  red- 
ditum  est.  v.  §  29. 

2)  Cf r.  quae  de  Σω  :  Σα  :  Σα  egerunt  Meister,  Gr.  D.  II  93,  Ehr- 
lich  KZ.  XL  355  sqq.;  Buck,  IF.  XXV  262;  Spitzer,  Laut.lehre  des. 
Arcad.  43;  Sadee,  De  Boeot.  tit.  dial.  86,  88;  Brause,  Kret.  Dial. 
91  sqq. 
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ωφελεί  Phthiot.  1447,8  et  nom.  propr.  Ωφβλίων  Epir. 
1372,i ;  Ωφελίωνος  Aetol.  IG.  IX  1  n.  410  et  Acarn.  Mitt. 
XXVII  p.  337  n:  13;  cfr.  nomen  *Οφελ-άνδ{ρον]  Acarn.  ibid. 
p.  334  n.  8,6.    V.  Bechtel-Fick,  Gr.  Prsnn.2  227. 

Vocalis  ω  in  Δοιρι-  genuina  est  et  όωρ(ι)  :  όορυ  =  γο)- 
νιαιγονν,  ν.  Schulze,  Quaest.  ep.  514;  Solmsen,  Unters. 
182;  aliter,  at  vix  recte  Bjorkegren,  Dial.  Rhod.  58  sqq.; 
Bechtel-Fick,  Gr.  Prsnn.2  102.  Δωρψάχου  Acarn.  1389, e; 
Δωρίμαχος  Aetol.  1415,2;  Aenian.  Δο)ρίμαχε  IG.  IX  2  n.  52 
a.  Δωρίς  ibid.  n.  15,7. 

2.  In  suffixis  et  terminationibus  ω  plerumque  suo 
loco  remansit: 

a)  in  nominativo  sing.  nominum  feminarum,  ut  Δικκώ, 
Κλεώ,  Ξενώ  etc,  ν.  §  39. 

b)  in  nominibus  masc.  gen.  in  -ων,  -ωνος  (-όνος)  exeun- 
tibus,  e.  g.  Φορμίων,  Θυίωνος,  ν.  §  41. 

c)  -ωρ  ιΝικάνωρ,  §  42. 

d)  in  formis  modi  coniunctivi;  in  participiis  praesen- 
tis  temporis  -ων,  perfecti  -ως;  in  imperativo. 

e)  in  genetivo  pluralis  numeri  stirpium  in  consonam 
cadentium. 

3.  De  ω :  ο  §  24  egi. 

4.-   ω,  quod  e  vocalibus  contractis  evasit,  §  22  tractavi. 
5.     De  ωι:ω:οι  §§  18,  36. 


§  8.  ΐι  sonus  (signis  ου,  raro  ο  redditus). 

1.     u  (=ov,  o)  productione  ortum. 

In  monumentis  nostri  sermonis,  IV  a.  Chr.  n.  saeculo 
non  prioribus,  brevis  ο  sonus  ante  duas  sequentes  con- 
sonas  inter  se  assimilatas  atque  in  unam  reductas  in  ό 
productus  et  plerumque  ov  litteris  expressus  est. 

a)  ολν  >  ολλ  >  ουλ : 

In  vetustissimo  nostrae  dialecti  testimonio,  titulo 
Acarn.  IG.  IX  1   n.  442,  Strati  effosso,  quem  Dittenberger 
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specie  litterarum  nisus  initio  IV  a.  Chr.  n.  saeculi  exa- 
ratum  esse  collegit,  productus  ύ  sonus  littera  ο  scriptus 
est:  vs.  9  ΒΟΑΑΡΧΟΣ  =  βούλαρχος. x)  —  Ubique  alias, 
in  titulis  recentioris  aetatis  hoc  loco  ov  est,  ut  in 
stirpe  βουλ-,  quae  in  nominibus  propriis  frequentissima 
est.  Cfr.  quae  de  hac  stirpe  egerunt  Brugmann,  Gr.3  73; 
G.  Meyer,  Gr.3  137;  Smyth,  Gr.  D.  I  228;  Meillet,  IF. 
V  328. 

Adn.  In  decreto  foederis  Acarn.  1379,ie  Lacedaemonio  cuidam 
nomen  Άνόροβόλον  est,  et  in  manumissione  Epir.  1350,4  Άν- 
τίβολος  Νικάνορος  Δοεαοτός  commemoratur;  quae  nomina  cum  βόλος : 
βάλλω  coniungenda  sunt. 

b)  Si  ο  ante  ρ/7  stabat,  consonis  in  unam  reductis 
productum  est:  Κονροτρόπου  Acarn.  1379,n;  1380  a  θ; 
Ζηνοκονρος  IG.  IX  1  η.  516,3;  2)  Phthiot.  μήνος  Κονραλίον 
IG.  ΊΧ  2  102  b  3. 

Plerumque  tamen  in  nostris  dialectis,  ut  in  plurimis 
Graeciae  sermonibus  Fnullo  vestigio  relicto  disparuit,  cfr. 
quae  de  α  et  ε  productione  ortis  §§  2,  5  disserui,  et  Brug- 
mann,  Gr.3  40,  Solmsen,  Untersuchungen,  181  sqq.,  Schwei- 
zer,  Pergam.  Inschr.  67  adnot.  2.  Exempla:  Aetol.  δρια 
1415,3;  δροις  1415, n,  exeuntis  III  a.  Chr.  n.  saeculi;  ορίων 
1413,20  (aa.  179—172  a.  Chr.  η.),  δρίξη  ibid.  v.  is;  δρια  Έφ. 
αρχ.  XXIII  η.  1,3;  ibid.  η.  2,3;  Aenian.  δρεος  1432  b  3;  δρος 
1432  b  10;  Phthiot.  [Δ]άματρι  και  Χό/ρα/  IG.  IX  2  η.  134 
(litt.  ΑΛ). 

c)  Haud  aliter  ο  vocalis  ante  AF>A  integra  mansit, 
e.  g.  δλον  Phthiot.  1461  I  ei;  II,  2. 

d)  Nasali  ante  sibilantem  0  excisa  antecedens  breve 
0  in  ov  productum  est:  Μονσαις  epigramm.  Acarn.  sepul- 
cral.  Mitt.  XXVII  p.  339  η.  21,ι;  μονσικόν  Aetol.  1413,9,  15; 
Μοϋοις  Phthiot.  1461  II  57;  in  participiis:  Epir.  [ovjoag 
1348,5;  Aetol.  οϋοα[ν]  1413, ι,  &εοκολευούοας  1428  i  3;  οννεν- 


J)  In  eadem  inscriptione  etiam  ο  sonus,  qui  e  contractis  voca- 
libus  evasit,  signo  Ο  redditus  est;  §  22. 

2)  Quod  nomen  tamen  incertum  est,  v.  §  4. 
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όοκεούοας  1425,2;  [ονν]°  1426,ι;  Aenian.  επιόιόούς  1431  b  7; 
in  accusativo  pluralis  numeri  o-stirpium,  exempla  §  36 
enumeravi.  —  In  nomine  dei  Διόνυσος  et  in  nominibus 
inde  derivatis  nostri  tituli,  ut  Corcyr.,  Locr.,  Phoc,  Att. 
etc.  (v.  G.  Meyer,  Gr.3  381)  semper  0  breve  exhibent. 
Cfr.  quae  de  hoc  nomine  obscurissimo  egerunt  Solmsen, 
KZ.  XXIX,  89  sqq.  Brause,  Kret.  Dial.  206  adnot,  Sadee, 
Boeot.  tit.  Dial.  30  sqq.  (qui  duplices  consonas  a  Boeotis 
eadem  ratione  in  simplices  mutatas  esse,  qua  ab  Aetolis, 
Locris,  Phocensibus,  Doribus  contendit  —  at  iniuria:  a 
nostri  sermonis  usu  discrepant  Boeot.,  Διόνυσος,  βωλα  in 
Νικοβόλα,  Αύτόβωλος  etc).  Mihi  videtur  prior  pars  huius 
nominis  Δ10-  fuisse,  et  Διός-,  quod  subest  in  Thessal. 
Διοννύσοι,  Cret.  Διοννυσίαν,  Lesb.  Ζόννυσος,  Boeot.  Διόνυ- 
σος, ex  eis  nominibus  usitatissimis  irrepsisse,  quae  gene- 
tivum  Διός-  in  priore  membro  habent.  Restat,  ut  exempla 
enumerem:  Aetol.  Διονυσιακοϊς  141  l,is;  Διονυσίου  1425,2; 
Δ[ίο]νυοίου  1413,29  (nomen  mensis);  Διονύσου  1411,5;  Διο- 
νύσω  1427,6;  Διοννοωι  1425,3;  1427,3:  °(ωι]  1426,3;  Aenian. 
Διονυσίου  IG.  IX  2  η.  24,2;  Διονύσιος  η.  26,ι.  Phthiot. 
Διονύσιος  1461  II  69;  [Διονύ]0  1451  a  7;  Διονυσίου  1461  Ι  η; 
II  5;  Διονυσίο/υ]  IG.  IX  2  η.  221,2;  Διονυσ(ί)α  (vocat.  sg.)  ibid. 
225;  Διονυσία[ν]  198.  Ιη  antiquissimo  Phthiot.  linguae  mo- 
numento  IG.  IX  2  n.  95  (editum  BCH.  XV  p.  343,  n.  20) 
ΔΙΟΝΥΣΙΟ  in  lapide  insculptum  est,  quod  ego  his  exemplis 
supra  allatis  nisus  Διονυσίου  transcribere  non  dubito. 

2.  De    ου  spurio,  quod  e  contractis  vocalibus  o-\-o, 

ε-j-o,  o-\-s  ortum  est  §  22  egi. 

3.  ου  in  locum  aliorum  sonorum  successit: 

a)  ου  pro  0  est  in  genetivo  sg.  nominum  in  -ης  ca- 
dentium,  cfr.  supra  §  6  et  infra  §§  22,  43. 

b)  loco  υ  (=  antiquo  u  sono)  ου  spurium  esse  su- 
spicor  in  nomine  civis  Thesprotii  Όξουχάρου  Epir.  1351, 10 
(lapis  Θο°  =  Ι(ό)]  Ό.),  quocum  comparari  potest  Boeoticum 
nomen  Όξρυμάχου,  ubi  ου  litteris  antiquus  u  sonus  expres- 
sus  est. 
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4.  Latinum  u  Graeci  circa  et  post  Chr.  n.  aliquoties 
signo  ov  reddebant:  Aenian.  IG.  IX  2  n.  40  (intra  annos 
17  ante  et  2  post  Chr.  n.  exar.);  Αονκιον,  'Iov/uovvv.  4,  5. 
Σεκοννδα  η.  21,4.  Cfr.  §  6  et  20.  —  ov  signum  Lat.  u  (=  v) 
est:   Φλαονίον,  Φλαουΐον  Aenian.  IG.  IX  2  n.  44. 


§  9.    1. 

Quae  de  usu  ι  brevis  in  titulis  nostrarum  gentium 
commemoratu  digna  mihi  videbantur  partim  in  antece- 
dentibus  (§  3,  ε :  1)  tractata,  partim  in  posterioribus  (§11 
v:t,  §  10  1>T)  tractanda  sunt.  Hoc  loco  quaedam  menda 
lapicidarum  affero:  ΆντιφΙνης  quod  Kern,  IG.  IX  2  n.  230 
iure  in  Άνηφ[ά]νης  mutavit.  l)  Pro  lapidis  scripturam 
Πολνμνιαβτος  IG.  IX  2  n.  216  a  11  (=  1456,n  ap.  Coll.) 
Kern  Πολνμναστος  posuit.  —  Δι(ι)οχλέο[ς]  Kern  IG.  IX 
2  n.  61,  Δ[αμ]οκλέο[ς]  Fick  1439  scripsit.  Ήρα<ι>ίς  IG. 
IX  2  n.  18,  cfr.   Ήοαΐς  η.  824. 

§  10.  Τ. 

1.  Ut  in  compluribus  et  diversis  Graeciae  regionibus 
inde  a  V  a.  Chr.  n.  saec.  etiam  in  nostris  titulis  III  et  II 
a.  Chr.  n.  saeculorum  et  posterioribus  breve  l  longum 
factum  est  in  connexa  serie  sonorum  Ιγν  (—  ign)  >  \vv  >  Tv, 
Brugmann,  Gr.3  107,  G.  Meyer,  Gr.3  364.  Per  dissimila- 
tionem  quandam  consonarum  7  —  7  posterius  7  disparuisse 
atque  i>7  factum  esse  ex  analogia  verborum,  ut  κρίνομαι, 
κρίνοι,  τείνομαι,  τείνω  docuit  Dieterich,  Untersuchungen  120, 
eodem  fere  modo  Buck,  Gr.  D.  69.  Optime  diversas  sen- 
tentias  inter  se  comparavit  atque  acute  de  eis  iudicavit 
Nachmansson,  Magn.  Inschr.  108  adn.  Quo  tempore  in  va- 
riis  Graecae  linguae  dialectis  γίγν  >  γΤν  factum  sit,  ibidem 
exposuit.  —  Exempla  haec  sunt:  Epir.  γινέσ&ο)  1348,6.  — 


l)  Adn.  1.  c.  ηΆντιφένης  lecture  certaine,  forme  nouvelle". 
Si  vera  esset  lectio,  novum  exemplum  praeberet  assimilationis  quam 
appellant  progressivam.     Cfr.  §  l,i. 
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Acarn.  παραγινομενονς  I  Magn.  31,33.  —  Aetol.  in  titulo 
1415,  exeunte  III  a.  Chr.  n.  saeculo  exarato:  γινόμενα  ν. 
20,  γινομένας  ν.  22;  in  tit.  1413  ineuntis  II  saeculi:  γίνεται  ν. 
2;  in  η.  1411  eiusdem  aetatis:  γινομένας  ν.  u,  γίνωνται  ν.  π. 
—  Etiam  apud  Phthiotas  sola  forma  γϊν  (pro  qua  II  sae- 
culo  γειν-  nobis  occurrit)  in  usu  fuit,  e.  g.  γινόμενον  1461 
I  5  medii  II  saec;  207  1  3,  207  k  9  et  supplet.  v.  12  [γινό]0, 
(litt.  II  saec.  ATTO),  102  a  10  (qui  tit.  Communis  linguae 
formas  exhibet).  Restitutum  est  /. .  γι]νόμενον  in  manumis- 
sione  III  fere  a.  Chr.  n.  saeculi  (litt.  ΑΠΟ^). 

2.  Postquam  ευ  in  Τ  transiit,  ι  pro  si  in  titulis  nobis 
occurrere  coepit,  et,  quod  saepius  factum  est,  praecipue 
in  monumentis  inferioris  aetatis,  ει  in  locum  ι  longi  suc- 
cessit.  Quod  quo  tempore  in  singulis  Graeciae  partibus 
factum  sit,  cum  maximi  intersit  cognoscere,  quae  apud 
nostras  gentes  repperi  testimonia  afferam. 

a)     ει  pro  7  genuino  est. 

Epir.  Antiquissimum  huius  rei  exemplum  nobis  prae- 
bet  πολειτείαν  in  tit.  1335,7,  l)  qui  regnante  Alexandro 
Neoptolemi  filio  (aa.  342 — 326  a.  Chr.  n.)  exaratus  est.  — 
In  Attic.  inscriptionibus  III  saeculi  ει  pro  Τ  hic  et  illic  inve- 
niri,  circa  annum  centesimum  a.  Chr.  n.  frequenter,  re- 
gnantibus  Romae  imperatoribus  constanter  usurpari  docue- 
runt  Meisterhans-Schwyzer,  Gr.  d.  Att.  Inschr.  48.  Ma- 
gnesiae  ει  loco  Τ  raro  in  usu  fuisse  a  secundo  dimidio  II 
a  Chr.  n.  saeculi  ostendit  Nachmansson,  Magn.  Inschr.  35 
sqq.;  eodem  modo  apud  Pergamenos  rem  se  habere  testis 
est  Schweizer,  Pergam.  Inschr.  74.  —  Affirmatur  illa  scri- 
ptura  alio  non  multo  recentiore  exemplo  πολειτείαν  in  in- 
scriptione  1337,5,  ut  videtur  Alexandro  Pyrrhi  filio  re- 
gnante  (aa.  272—260)  exarata  (v.  Fick,  BB.  III  268). 2)  — 
In  ceteris  Epir.  titulis  Τ  huius  stirpis  suo  loco  servatum 
est.     In    titulo    Epir.    manumissorio    1349,    mera   dialecto 

1)  Fick  falso  1.  c.  πολιτείαν  scripsit.  ν.  BB.  III  267  ubi  idem 
.t(t'/.iuii(u>  posuit,  et  Baunack,  Index. 

2)  Fick  BB  III  268  et  ap.  Coll.  noXsvsiav  scripsit,  emendavit 
Baunack  in  praefatione  indicis. 
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scripto,    is  qui  servum  manumisit  Νείκανόρος Ταλαιάν 

ν.  4  et  testis  quidam  Βοΐοκος  Νεικάνόρου  vs.  n  nominan- 
tur;  alias  in  eodem  monumento  ει  et  Τ  suo  quodque  loco 
summota  non  sunt,  e.  g.  Άπειρωτάν  Ανδρόνικου  vs.  2;  Νικό- 
μαχου vs.  9  nec  non  in  compluribus  nominibus  stirpem  νΤκ 
exhibentibus.  —  Apud  Acarnanes  μάγειρος  1389,i7;  μά(γ)ειρος 
Mitt.  XXVII  p.  334  n.  8,21  in  usu  fuit  pro  antiquiore  μάγι- 
ρος,  quod  in  Corcyr.,  Delph.,  Epidaur.  titulis  invenitur; 
cfr.  Herwerden,  Lexicon;  Kretschmer.  KZ.  XXXI  377  et 
quae  nuper  de  hac  voce  disseruit  Wackernagel,  IF.  XXV 
326.  —  In  Aetol.  titulis,  qui  omnes  fere  III  et  II  a.  Chr. 
n.  saeculis  incisi  sunt,  ubique,  ni  fallor,  ι  est  in  stirpibus 
νικ,  πολιτ,  τιμ  etc;  semel  in  decreto  foederis  Aetol.  Sul- 
lae  aetate  restituti  1418,3  τειμ{α§έντα]  invenitur.  —  Haud 
aliter  atque  apud  Epirotas  et  Aetolos  7  ab  ει  suo  loco 
numquam  summotum  est  in  eis  Aenian.  sermonis  monu- 
mentis,  II  a.  Chr.  n.  saeculo  prioribus,  quae  dialectum 
meram  servaverunt;  sed  in  inscriptionibus  circa  et  post 
annum  a.  Chr.  n.  100  lapide  insculptis,  quae  etiam  alia 
Communis  sermonis  elementa  habent,  ει  pro  J  saepius 
saepiusque  nobis  occurrit,  dum  imperatorum  Romanorum 
aetate  usitatissima  scribendi  ratio  facta  est,  similiter  atque 
in  aliis  Communis  sermonis  regionibus  (Cfr.  paulo  supra 
in  hoc  §).  Exempla  satis  multa  sunt,  pauca  ego  elegi: 
Σώνειμος  vs.  3  IG.  IX  2,  14  e,  qui  titulus  I  a.  Chr.  n. 
saeculo  vix  vetustior  est  (litt.  ATTOo);  Τειμά  gen.  sg.  ibid. 
n.  15,3  qui  antecedente  vix  vetustior  et  Communi  sermone 
scriptus  est.  In  inscriptionibus  post  Chr.  n.  in  lapidibus  inci- 
sis  ει  loco  Τ  constanter  usurpatum  est,  e.  g.  Νεικο[?Λ]ου  IG. 
IX  2  n.  16,7  (Ilpost  Chr.  n.  saec);  n.  17, 1  bis,  γεινόμεναη.  17,β; 

γειν[ό]μενον  η.  18,2;  Κρατείνου  19,s;  Τει vs.  11  probabi- 

liter  initium  nominis  Τιμ  stirpem  exhibentis  est;  Άριονονεί- 
κου  21,io  (cfr.  BCH.  XXVI  374);  Νεικά[νό]ρου  25  b  1;  Θεοτεί- 
μο[υ/  vs.  2;  in  titulo  n.  26,4  Κ(ρα]τείνου,  Τειμο$έ{ου]  η.  29,7; 
Τειμοκράτους  η.  56,6  (Ι  vel  II  post  Chr.  η.  saeculi).  —  Ιη 
Phthiotarum  monumentis  ει  pro  Τ  inde  a  medio  II  a.  Chr. 
n.  saec.  in  usu  erat,  e.  g.  γεινόμενον  1461  I  73  (circa  an- 
num  a.  Chr.  n.  150  exarato),  sed  γινόμει>ον  in  eodem  titulo 
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vs.  5;  Αφροόειοία  1451  b  24;  1469,2;  [Αψρο]όεισίον  IG.  IX 
2  η.  78  b  1;  ΓΕπα]φροδεί[τος]?  IG.  IX  2  η.  138  (II  a  Chr. 
saeculi);  Ααρειο[αίου]  1449,1;*)  Νεικάρχα  IG.  IX  2  η.  98,ι 
(litt.  AO);  Αρχείνον  ibid.  n.  86,3  (litt.  Α).  Τειμαρέτου  ibid. 
n.  206  III  c  2;  ΕΙσίδωρος  η.  207  g. 

b)     7  pro  ει. 

Rarius  ι  loco  ei  et  diphthongi  et  spurii  invenitur: 
Epir.  Απιρώταις  1342,2;  [Α]πιρω[τάν]  1347,2.  Ubique  alias 
in  hoc  nomine  gentis  ει  est.  Βουνίμαις  1339,4  nomen  op- 
pidi  Epir.,  quod  Βοννειμα  a  St.  Byz.  appellatum  est. 
Antecedens  vox  Γαμιλίον  =  Att.  Γαμήλιων  est,  cfr.  mom. 
3.  —  Aetol.  In  titulo  n.  1425,6  προπωλίτω  in  lapide  incisum 
est,  Fick  et  Baunack  (Index)  iure  προπωλ[ε]'ιτω  posuerunt, 
quippe  cum  idem  titulus  etiam  alia  menda  lapicidae  prae- 
beat.  Eiusdem  modi  errorem  sculptoris  latere  arbitror 
in  tit.  Έφ.  αρχ.  XXIII  η.  2,4  όιατίχιαμα,  quia  sequens  ver- 
sus  όιατειχίσματος  exhibet  et  vs.  9  Απόλοινος  pro  'Απόλ- 
λωνος falso  ab  eodem  lapicida  exaratum  esse  videtur; 
accedit  quod  hoc  monumentum  medio  II  a.  Chr.  n.  sae- 
culo  non  recentior  est,  quo  tempore  ει  diphthongus  ple- 
rumque  suum  signum  servavit.  Cfr.  Sotiriadis,  Adn. 
1.  c.  —  ει  et  Τ  promiscue  usurpata  sunt  in  epigrammate 
Acarn.  Mitt.  XXVII  p.  342  n.  22:  λείπω  vs.  1  et  εις  vs.  β 
Ε  littera  postea  adiecta,  παρακλείνεται  vs.  9,  e  qua  scri- 
bendi  consuetudine  Preuner  iure,  ut  mihi  videtur,  con- 
clusit  hoc  epigramma  ea  aetate  scriptum  esse,  qua  ει  cum 
1  per  omnes  Graeciae  regiones  commisceri  soleret,  i.  e. 
primo  a.  Chr.  n.  saeculo.    Cfr.  mom.  2.  a)  huius  §.    Τίοω- 

ν[οςΙ    1446,io    Fick    scripsit;    in    lapide    THO EN  est, 

Kern,  IG.  IX  2  n.  62.  Nomina  Τεισ-  exhibentia  non  rara 
sunt,  e.  g.  Epir.  1340,4,  Acarn.  IG.  IX  1  nn.  442,8,  446,s; 
ad  aoristum  ετειοα  referuntur.  —  In  carmine  a  lapicida 
corrupto  IG.  IX  2  n.  204  κΐμεν  (=  κεϊμεν)  et  ενκαταλιψας  le- 
guntur;  in  eodem  titulo  ε  pro  ai  diphthongo  usurpatum  est. 
Μνειμΐον  (      Μνημεϊόν)  ibid.  η.   136;  ις  (     εις)  ibid.  η.  80,5. 

ι)  Ιπ  titulis  eiusdem  saeculi  (II)  et  antecedentis  in  hoc  nomine 
i    est:   1459,6;  1458,-2;  1444,r,;  1 446,5 ;  IG.  IX  2  n.  60,5 ;  89  a  2. 
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3.  De  numerali  χίλιοι : χείλιοι  §  45  disseruimus. 

4.  Τ  longum  pro  η  ceterarum  dialectorum  est  in 
nomine  septimi  mensis  anni  Γαμιλίον  Epir.  1339,4  (exeun- 
tis  II  a.  Chr.  n.  saeculi),  qui  in  Atticorum  sermone  Γαμή- 
λιων appellabatur.  V.  quae  nuper  de  hac  re  egit  Wacker- 
nagel,  IF.  XXV  326  sqq. 

5.  De  Τ:ει  in  dativo  singularis  numeri  v.  §§  22,37. 

6.  Latinum  ϊ  et  e  et  ει  signis  reddebant,  e.  g.  Τίτος 

Phthiot.  IG.  IX   2  n.  89  b  ie,  29;  [Όβ]νίλιος Μαγκίνος 

η.  89  a  s  (circa  annurn  a.  Chr.  n.  150  exarati);  —  Πρείμας 
Aenian.  IG.  IX  2  n.  14  e;  Πρεϊμος  ibid.  n.  16,5;  Ύγεΐνος 
ibid.  n.  55  (inferioris  aetatis). 

§  Π.  ?. 

Consentiunt  viri  docti  Graecos  antiquissimis  tempori- 
bus  signis  V,  Υ  ad  exprimendum  ύ  sonum  usos  esse.  Qui 
sonus  in  plurimis  Graecae  linguae  dialectis  mutato  aut 
non  mutato  signo  mature  in  ti  transiit;  in  aliis,  ut  in  Aeo- 
lide,  diu  integer  remansit  usque  ad  nostram  aetatem,  cfr. 
G.  Meyer,  Gr.3  146  sqq.;  Brugmann,  Gr.3  27,  Grundr.  I 
105.  —  Quamquam  non  dubitari  potest,  quin  V,  Υ  in 
nostrarum  gentium  titulis,  IV  a.  Chr.  n.  saeculo  non 
prioribus,  omnino  u  pronuntiaretur,  attamen  reperiuntur 
quaedam  nomina  propria,  in  quibus  eadem  ν  littera  alium 
quendam  sonum,  antiquo  u  sono  similem  habuisse  credi- 
derim. l) 

1.  Primo  loco  commemorandum  est  nomen  Epir. 
Ξέννς  1351,3,  quod,  quantum  ego  comperi,  alias  in  Graeca 
lingua  non  invenitur,  nisi  fortasse  ad  normam  simillimo- 
rum  nominum  "Ιερνς  (-νος),  αΙππνς,  Φίλνς  etc.  factum  est. 
—  In  nomine  gentili  Epir.  Γενναίου  1367,4,  quod  cum 
Γενοαϊοι,  εϋνος  Μολοοοίας  άπό  Γενόου  άρχοντος  αυτών  St. 
Byz.,  comparandum  est,  v:o  varia  signa  cuiusdam  u  soni 


l)  De  ν  littera  in  Communi  sermone  pronuntiata  v.  Nachmans- 
son,  Magn.  Inschr.  26;  Thumb,  Hellenismus  139  sqq.  150,  193  sqq. 
Schweizer,  Pergam.  Inschr.  75  sqq. 
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esse  putaverim,  qui  aliquoties  littera  ο  (Δοεοστός :  Δνέσται 
§  6)  nonnumquam  ου  (Όξονχάρου  §  8)  reddebatur.  ι) 

2.  Cum  ν  in  nostro  sermone  constanter  ii  pronun- 
tiaretur,  pro  Latina  vocali  u  usurpari  non  potuit,  sed 
haec  litteris  o,  ov,  ευ  reddebatur,  cf.  §§  6,  8,  20,  excepto 
nomine  Σύλλα  gen.  sg.  Aetol.  1418,4,  quod  et  in  titulis  et 
apud  scriptores  omnium  temporum  ν  habet,  ut  nobis  vi- 
detur,  ex  analogia  Graecorum  nominum  in  -νλλος  exeun- 
tium.  Cfr.  mom.  3  huius  §  et  Dittenberger,  Hermae  VI 
293.  Alia  exempla  e  titulis  elegerunt  Nachmansson,  Magn. 
Inschr.  27;  Schweizer,  Pergam.  Inschr.  76. 

3.  υ  :  l.  In  quibusdam  nominibus  Aenianum  et  Phthio- 
tarum  ν  in  locum  t  successisse  videtur:  Σωσύλα  (nom.  sg.) 
Phthiot.  1461  II  47;  Σωονλος  1448  a  5,  6;  Σωούλαν  Aenian. 
IG.  IX  2  n.  14  a  η;  Σωούλλα  Μητροδ[ώ]ρον  Phthiot.  IG. 
IX  2  η.  133,ιο;  Σωού[λ1ο[ν]  Aenian.  IG.  IX  2  n.  30,6  quae 
ν  e  frequentissimis  nominum  formis  in  -νλος,  -νλλος  exeun- 
tibus,  quibus  Graeci  blandientes  utebantur,  accepisse  po- 
tuerunt.  —  Vice  versa  ι  pro  υ  scriptum  esse  videtur  in 
nomine  hominis  Μεΰίστας  Πίύ^ούνεως,  quod  in  archaico 
Phthiot.  titulo  IG.  IX  2  n.  199  invenitur  atque  cum  Thessa- 
lico  Μεΰνστας  ibid.  n.  244  (IV  a.  Chr.  n.  saeculi),  compa- 
rari  potest.  Utrum  Άμφικτ[ίονες  Aetol.  I  Magn.  91  d  7 
(II  a.  Chr.  n.  saec.)  ι  exhibeat  genuinum,  (ut  -κτιονες  ad 
κτίζω  referendum  sit)  an  v,  quod  in  hoc  nomine  frequen- 
tius  est,  primigenitum  sit,  equidem  diiudicare  non  audeo. 
—  Cum  υ  in  ι  non  ante  IX  et  X  post  Chr.  n.  saeculos 
mutatum  sit,  haec  et  alia  eiusdem  generis  exempla 
(Kretschmer,  Vasen.  119  sqq.  G.  Meyer,  Gr.3  153  sqq. 
Thumb,  IF.  VIII)  aut  assimilatis  vocalibus  vicinis,  aut  ana- 
logia  aut  alio  quodam  modo  explicanda  et  explicata  sunt. 

J)  Quod  fto  pro  tv  in  inscriptionibus  reperiuntur  (G.  Meyer, 
Gr.3  189;  Blass,  Ausspr.3  72),  non  prorsus  ad  demonstrandum  0  et 
ν  alterum  alteri  simillimum  fuisse  valet,  quia  ad  exprimendum 
ι  υ  eu  eo  aptissimum  signum  esse  videbatur,  postquam  υ  iam  non 
u  sed  =  u  erat.  Cfr.  quae  de  clauso  0  sono  §  6  egi,  et  Schweizer, 
Pergam.  Inschr.  75. 
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4.     De  ν,  quod  loco  diphthongi  οι  aliquoties  in  recen- 
tibus  titulis  invenitur,  v.  §  14. 


De  Diphthongis. 
§  12.  (k 

1.  Per  omnes  Graeciae  regiones  diphthongus  di,  si 
ante  vocales  ε,  ι,  α  stabat,  non  raro  posteriorem  partem 
amisit.  (V.  G.  Meyer,  Gr.3  119,  227;  Kretschmer,  Vasen. 
127;  Brugmann,  Grundr.  I2182,  Gr.3  37,  48  sqq.;  Blass, 
Ausspr.3  51;  Meisterhans-Schwyzer,  Gr.  d.  Att.  Inschr.3 
30;  Mayser,  Gr.  d.  Gr.  Pap.  I,  16;  Barth,  Coor.  Dial.  48; 
Nachmansson,  Magn.  Inschr.  38;  Schweizer,  Pergam.  Inschr. 
78;  Smyth,  Gr.  D.  I  191  sqq.;  cfr.  praeterea  de  αΐείιάεί 
E.  Kieckers,  IF.  XXVII  p.  81,  a.  1910).  Etiam  in  nostris 
titulis  posterior  pars  diphthongi  aliquoties  evanuit,  si  vo- 
les  e,  α  subsequebantur. 

a)  ai :  a. 

άεί  Aetol.  1410,s;  141 1,13;  1413,3,23,  exeuntis  III,  ineun- 
tis  II  a.  Chr.  n.  saec;  άεί  Έφ.  άοχ.  XXIII  η.  8  γ.  vs.  ie, 
III  saec.  In  ethnicis  in  -αιεύς  desinentibus  cu  et  α  in 
vicem  reperiuntur  vel  in  eodem  titulo.  In  Aetol.  1415  III  a. 
Chr.  n.  saeculo  in  lapide  inciso:  Μελιταιέοις  vv.  1,  3,  Με- 
λιναιέων  vs.  15  —  Μελιταεϊς  (nom.  pl.)  vs.  29,  Μ[ε]°  vs.  13, 
Μελιταέων  vs.  27,  Με[λι]ταέων  vs.  ie.  IG.  IX  2  n.  128  (litt. 
AZ)  [Μελι]ταενς(?)  latere  potest.  In  titulo  Acarn.  versi- 
bus  composito  Mitt.  XXVII  p.  339  n.  21  II  a.  Chr.  n.  sae- 
culi  Θνρρείον  νάετήρα  legitur,  quod  cum  ναιετάω  in  epi- 
grammate  Acarn.  ibid.  p.  349,  v.  e  comparandum  est.  m 
non  solum  ante  0  sonum  atque  consonam  sed  etiam  ante 


*)  In  amphoris  Rhodiacis  nec  non  in  vasculis  Atticis  popularem 
sermonem  exhibentibus  posterior  pars  diphthongi  etiam  ante  con- 
sonam  evanuit,  cfr.  Bjorkegren,  Dial.  Rhod.  38;  Kretschmer,  Vasen. 
126  sqq. 
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2.  αι  diphthongus  variis  temporibus  in  variis  Grae- 
cae  linguae  dialectis  in  e  sonum  transiit  atque  litteris  η 
vel  s  reddita  est;  quod  in  papyris  in  Aegypto  repertis 
iam  II  a.  Chr.  n.  saeculo  factum  est  (Mayser,  Gr.  d.  Gr. 
Pap.  I,  16),  in  titulis  in  Graecia  effossis  vix  ante  annum 
100  post  Chr.  n.  invenitur  (Meisterhans-Schwyzer,  Gr.  d. 
Att.  Inschr.  34,  Nachmansson,  Magn.  Inschr.  37,  ubi  plu- 
res,  qui  antea  hac  de  re  disseruerunt,  enumerantur).  In 
nostrarum  gentium  monumentis  e  loco  diphthongi  cu  non 
ante  Chr.  n.  invenitur:  IG.  IX  2  n.  232, *)  vv.  20,  49,  50  κε; 
όεμόνον  vs.  17  (=  δαιμόνων).  In  carmine  Phthiot.  n.  204 
litteris  inferioris  aetatis  (ΑΑΑΊΓοΟ)  inciso  vs.  1  ε[σ]ϋομεν 
(=  αϊσΰομεν) ; 2)  μοιρ[έ]α  vs.  8  (=  μοιραία  vel  μοιρ[ι]κά 
vs.  δ);  in  eodem  titulo  ai  diphthongus  ante  0  sonum 
servata  est:  κ(λ)αίοντ,  κλαιόντων. 

Adn.  In  lapide  Hypatae  reperto  IG.  IX  2  n.  6  c  3  Λαριοσέοις 
incisum  est;  quae  forma  dativi  pluralis  haudquaquam  ad  nominati- 
vum  singularis  Ααρωοέος  (pro  Λαοισοαΐος)  cum  Hillero  referendam 
esse  arbitror,  sed  ad  Ααρωαεύς  qui  apud  St.  Byz.  invenitur  et  affir- 
matur  aliis  simillimis  nominibus  gentilibus,  ut  Αάμ,ια :  Λαμιενς, 
Έρετρία :  Έρετρι,εύς,  Εύβοια :  Ενβοιεύς  etc.  Accedit  quod  dat.  pl. 
nominum  in  -ενς  cadentium  in  -εοις  exit,  v.  §  39.  Itaque  forma 
Ααρι[οαέώι]  in  eodem  lapide,  b  1.  a  viris  doctis  falso  suppleta  et  ad 
eundem  nominativum  sg.  Λαριοοέος  revocata  est  (v.  Index  p.  311) 
neque  ε  in  locum  at  diphthongi  in  hoc  titulo,  II  ut  videtur  a.  Chr. 
n.  saeculi,  succedere  potuit.  Quare  hoc  loco  AaotfoocucoiJ  scriben- 
dum  esse  crediderim. 

3.  Latinam  diphthongum  ae  nostrae  gentes,  ut  plu- 
rimi  Graecorum  (cfr.  Nachmansson,  Magn.  Inschr.  40; 
Schweizer,  Pergam.  Inschr.  79,  alii)  litteris  ai  reddere 
solebant,  e.  g.  Καίσαρα  IG.  IX  2  n.  81;  Καίσαρος  n.  93; 
Καίσαρι  η.  222;  Καικέλιον  Aenian.  1433,2.  Nomen  Άινο- 
βάρβον,  quod  legitur  in  tit.  Acarn.  IG.  IX  1  n.  483,3, 
ineunte  I  a.  Chr.  n.  saeculo  inciso,  Dittenberger  cum 
"Άινόβαλβος   (IG.  I  413,24)    comparavit   atque    ex  hac  scri- 


*)  „Nomina  propria  maxime  mihi  persuadent,  ut  saeculo  quarto 
medio  haec  antiquiora  non  credam."  (Wilamowitz.) 

2)  Quae  activi  generis  forma  pro  prima  pluralis  medii  persona 
(i  11  -111  '>)<<.)  usurpata  est;  ibid.  κίμεν  vs.  6  (=  xufu  Ihi). 
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bendi  ratione  duas  initiales  vocales  iam  I  a.  Chr.  n.  sae- 
culo  in  diphthongum  coaluisse  conclusit.  Άηνόβαρβος, 
quae  forma  in  inscriptionibus  aetatis  imperatorum  est,  ad 
antiquitatis  affectationem  referendam  esse  idem  Ditten- 
berger  contendit. 


§  13.  ει  (diphthongus). 

Licet  ει  spurium,  quod  e  contractis  vocalibus  ε-e  et 
e  producta  vocali  £  evaserat,  atque  ει  diphthongus,  et  ea 
quae  a  communi  lingua  Ieurop.  tradita  erat,  et  ea  quae 
Graecae  linguae  aetate  multis  variisque  modis  nata  erat, 
in  nostris  titulis,  IV  a.  Chr.  n.  saeculo  posterioribus,  eun- 
dem  haberent  sonum  e  (qui,  postquam  II  et  I  a.  Chr.  n. 
saeculis  in  i  transire  coepit,  ut  optime  ex  ει  pro  7  et  Τ 
pro  ει  usurpatis  apparet,  cfr.  §  10,  aliquoties  litteris  η 
vel  e  exprimebatur)  nihilo  secius  ει  spurium  et  ει  di- 
phthongum  suo  quodque  loco  tractavimus,  quia  primitus 
alterum  alteri  haud  simile  erat  neque  ullo  alio  modo, 
qualis  varius  usus  diphthongorum  ca,  οι,  ει  fuerit  nobis 
apparebit.     (Cfr.  §§  5,  4  b.) 

1.  Nihil  miri  si  ει  diphthongus,  quae  cum  mono- 
phthongo  ει  in  unum  abierat,  multo  prius  quam  at  et  οι, 
ante  vocales  posteriorem  partem  amisit  atque  iam  littera 
η  iam  ε  expressa  est:  Aenian.  /. .  .Καλ]λικοατήαζ  IG.  IX  2 
n.  14  a  e  et  Καλλίχληα  ibid.  vs.  9;  [9ΕΙπιμέλη[α]  ibid.  vs.  2; 
Σωσίκληα  η.  13,is ;  in  tit.  n.  13, 20  Ενκληα  άπό  'Λγαϋοκλέονζ 
legitur.  Uterque  titulus  Communis  sermonis  insignia  exhi- 
bet  et  litterarum  speciem  (ATTOo^)  II  a.  Chr.  n.  saeculi 
exeuntis  aut  vix  priorem.  In  titulo  Phthiotico  IG.  IX  2 
n.  110  a  6  litteris  ornatis  atque  variis  inscripto  gen.  sg. 
fem.  generis  Καλλικλή[ας]  esse  potest.  άνόοήοΐ'  Aetol. 
1428  i  5  iuxta  usitatam  formam  άνδρεΐον  1425,4;  1426,4; 
(άν)δρ(ε)ϊον  1427,s;  —  [Άν]όοέον  Aenian.  IG.  IX  2  n.  29,8, 
II  post  Chr.  n.  saeculi.  In  titulo  Phthiot.  1457  a  3  post 
a.  193  a.  Chr.  n.  lapide  insculpto  άσγάλεαν  legitur, 
quod  a  lapicida  falso  pro  άοφάλειαν,  quae  forma  frequen- 
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tissima  in  Phthiot.  monumentis  est,  positum  esse  suspicari 
possis.  χρνσέαι  (dat.  sg.)  Aetol.  141 3,13;  χάλχεον  Aenian. 
1438,7  (tit.  metr.)  τώι  άδελφεώι  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  62,12 
(=1440,12  ap.  Coll.);  μήνος  Λυκέου  1451  b  is.  In  nomine 
incolarum  insulae  Ceae  ει  (<ηή  semper  est,  e.  g.  1410 
(foedus  inter  Aetolos  et  Ceos  a.  Chr.  n.  aa.  236 — 216 
ictum)  Κείοις  vs.  10;  Κείονς  vv.  3,  5,  [Κε]ίονς  vs.  1;  Κείων 
vs.  5;  item  1424,2  et  restit.  ibidem  vs.  5.  In  nomine  ip- 
sius  insulae  1410,9  partim  suppleto  ε  est:  εν  Κέ[ωι].  l) 

2.  Etiam  ante  sequentem  consonam  ε  pro  ει  di- 
phthongo  invenitur:  Διοπέ&ης  Epir.  1374,i  (cfr.  §§  3,  12,i 
adn.  1.),  quocum  Διοπεί&εος  (gen.  sg.)  Acarn.  1380  a  5 
et  suppletum  1380  c  5  et  frequentissima  nomina,  quae 
Πει$-  in  priore  membro  exhibent,  comparanda  sunt. 

Quam  inter  se  habeant  rationem  stirpes  δεικ-:δεκ-, 
nondum  liquet,  G.  Meyer,  Gr.3  184;  Smyth,  Gr.  Dial.  I 
148;  Brugmann,  Gr.3  291,  Grundriss  I2  504.  In  nostris 
titulis  usitatissima  vocis  forma  -δεικ-  erat:  άποδείξε/ίς] 
Aetol.  1413,2,  δείξεις  Phthiot.  1441,4  sed  forma  Iadis 
propria  άπόδεξιμ  in  Phthiot.  1440,7  (=  IG.  IX  2  n.  62,7), 
III  saeculi  exeuntis,  invenitur;  in  eodem  titulo  ε[πι- 
δείξειςΙ  a  viris  doctis  suppletum  est;  num  recte,  equidem 
dubito.  Frequentissima  nomina  propria,  ut  Δέξανδρος 
1350,7,  Δεξάνδρον  1338,4,  1379,ιο,  Δεξικράτεο[ς]  1441, is;  Δέξω- 
νος  1451  a  4  ad  aoristum  δέξαοΰαι  (δέχομαι)  referenda  esse 
videntur.     Bechtel-Fick,  Gr.  Prsnn.2  91. 

3.  εί:αί  „si"  (de  origine  et  ratione  harum  particularum 
v.  Brugmann,  Grundriss  II  768;  G.  Meyer,  Gr.3  179).  In 
nostris  titulis  III  a.  Chr.  n.  saeculo  in  usu  erat  sl  par- 
ticula,  quae  Attic.-Ion.  sermonis  propria  erat  nec  non  in 
recentioribus    Doriensium    monumentis    invenitur,    atque 


J)  Fick  1.  c.  et  BB.  VII  247  miro  modo  έν  Κέ[ων]  scripsit  nihil 
de  emendatione  facta  commemorans.  Baunack,  (Index)  Κέ[ωι]  recte 
posuit.  Quocum    insulae    nomine    cfr.    iv  Τέων,  quod  legitur  in 

pacto  cum  Teis  circa  a.  200  facto  1411, 10;  in  nomine  incolarum  eius- 
dem   insulae  -ην•  servata  est.  Cfr.  §  17. 
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saepissime  cum  χα  et  coniunctivo  coniungebatur:  com- 
pluries  in  tit.  Aetol.  Έφ.  άοχ.  XXIII  η.  1  circa  annum 
a.  Chr.  n.  275  inciso;  n.  8  γ.  vs.  15  (ibid.);  nn.  1409,3,  4; 
1410,5;  1411,i2;  1413,2o;  1415,i6;  1425,5  [1424,?];  —  Aenian. 
1438, 11;  —  Epir.  1348,5  eiav  όέ  ης...  Fick;  Ei  όέ  τις  κα 
Wescher-Foucart;  'Εάν  όέ  τις  τολμήοτ)  Phthiot.  IG.  IX  2 
η.  198,4,  qui  titulus  et  forma  litterarum  et  consuetudine 
dicendi  inferiorem  aetatem  prodit.  In  n.  106,2  IG.  IX  2 
Ei . . .  τολμήσει  (ind.  fut.).  —  ai,  quae  particula  in  antiquis- 
simo  Doriensium,  in  Lesb.  Boeot.  sermonibus  usurpabatur, 
nec  a  dialecto  vicinorum  Locrorum  aliena  erat  (in  lege 
de  colonia  Naupactum  mittenda,  probab.  VI  a.  Chr.  n. 
saec.  13  ai  est;  in  tit.  1479  septies;  ύ  semel  1508,7),  in 
nostris  titulis,  ut  in  Phocensium,  ab  Attici  et  Communis 
sermonis  forma  d  suo  loco  summotum  est;  quod  idem 
III  et  II  a.  Chr.  n.  saec.  in  dialecto  Cretensium  factum 
est.     E.  Kieckers,  IF.  XXVII  106. 


§   14.  01. 

In  dialectis  Attica,  Ionica,  aliis  atque  in  quibusdam 
regionibus  Communis  sermonis  diphthongus  0/  posterio- 
rem  partem  ante  e  sonum  amisit.  Cuius  rei  testimonia 
e  titulis  collecta  attulerunt  Meisterhans-Schwyzer,  Gr.  d. 
Att.  Inschr.  56  sqq.;  Schweizer,  Pergam.  Inschr.  80  sqq. 
In  aliis  Graeciae  partibus  Communis  linguae  aetate  01  sem- 
per  fere  integra  servatum  est,  Nachmansson,  Magn.  Inschr. 
45  sqq.  Nostri  tituli,  ut  vicinorum  Locrorum  et  Pho- 
censium,  constanter  01  exhibent,  aliquoties  III  et  II  a. 
Chr.  n.  saeculis  0  ab  Attide  vel  Communi  sermone  acce- 
perunt. x) 

1.  0  ante  e  sonum:  Acarn.  έτιόηοε  1385  b  3;  β]πόηοί 
1385  a  1,  qui   tituli    (=  IG.   IX  1  nn.  524,  523)  litteris  III, 


x)  Cfr.  insuper  G.  Meyer,  Gr.3  227  sqq.;  Smyth,  Gr.  Dial.  I  208; 
Blass,  Ausspr.3  52;  Barth,  Coor.  tit.  dial.  54;  Bjorkegren,  Dial.  Rhod. 
40;  Kretschmer,  Vasen.  130. 
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ut  videtur,  saeculi  (ΑΠΟΣ)  incisi  sunt;  in  titulo  Acarn. 
IG.  IX  1  n.  516  a  5,  medio  II  a.  Chr.  n.  saeculo  in  lapide 
exarato  έποήσατο  est,  in  eodem  titulo  vs.  n  partim  supple- 
tum  [πεπο]ίηται.  Inscriptio  Aetol.  1420,7  (=  IG.  IX  1  n. 
418)  III  saeculi  vel  recentioris  aetatis  (litt.  ΑΤΌ  ^C)  for- 
mam  επόησ[ε]  (Fick:  επόη[σεν])  praebet;  [επ]όησε  Έφ.  άρχ. 
XXIII  η.  8  α,  III  saec. 

οι  suo  loco  resedit:  Epir.  εποίησαν  1341,4,  ποιήσαντας 
Ι  Magn.  32,ΐ9.  —  Acarn.  πεποίηνναι  Ι  Magn.  31, 13.  —  Aetol. 
ποιήσασΰαι  1412, β;  1413,28,  ineuntis  II  a.  Chr.  η.  saeculi; 
ποιήσετε  Ι  Magn.  91  d  8.  —  Phthiot.  εποιεΐτο  1447,7  (II  a. 
Chr.  η.  saec);  έποιήσατο  1440,4  ποιημάτοϊν  ibid.  vs.  4; 
ποιήτρια  (nom.  sg.)  vs.  3;  έποιήσατ[ο . .  J  1441,4  et  supple- 
tum  ibid.  vs.  3  ποιητάς,  qui  tituli  ante  annum  193  a.  Chr. 
n.  exarati  sunt.  IG.  IX  2  ποιεϊν  η.  89  b  32  (intra  aa.  150 
147  incisus  est);  έποίησε  η.  113,4;  η.  115;  [εποίει]  η.  114 
e  ceteris  exemplis  recte  suppletum  esse  apparet;  εποίει 
in  titulo  Lamiae  reperto  IG.  IX  2  n.  1320. 

2.  In  Communi  sermone  01  diphthongus  in  ν  tran- 
siit.  Quod  quo  tempore  in  variis  Graecae  linguae  dia- 
lectis  factum  sit,  licet  nondum  constet,  tamen  (exceptis 
Boeptica  dialecto  et  papyrorum  linguae  usu,  v.  G.  Meyer, 
Gr.3  185;  Mayser,  Gr.  d.  gr.  pap.  I  29)  vix  ante  II  post 
Chr.  n.  saeculum  accidit.  Cfr.  Schweizer,  Pergam.  Inschr. 
80  et  qui  ab  eo  enumerantur,  praeterea  Nachmansson, 
Magn.  Inschr.  44  sqq.  Bjorkegren,  Dial.  Rhod.  40;  Meister- 
hans-Schwyzer,  Gr.  d.  Att.  Inschr.  58  sqq.  In  nostris 
titulis,  quorum  perpauci  post  Chr.  n.  exarati  sunt,  huius 
rei  testimonia  non  inveniuntur,  nisi  IG.  IX  2  n.  198,5 
άννξαι  (=  άνοϊξαι),  qui  titulus,  quantum  species  litterarum 
et  indoles  sermonis  indicant,  post  Chr.  n.  incisus  esse 
videtur.  In  tabula  Dodonae  reperta  1584  κυνόν  pro  κοι- 
νόν  est;  sed  cum  nobis  incognitum  sit,  a  quibus,  quove 
tempore  insculpta  sit  tabula,  quae  etiam  alia  a  nostro 
sermone  aliena  exhibet  (cfr.  G.  Meyer  1.  c),  ad  usum 
nostrae    dialecti    cognoscendum    hoc  exemplum  nihili  est. 
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Ceterum  oc  diphthongus  neque  in  stirpibus  neque  in 
suffixis  aut  terminationibus  umquam  suo  loco  sum- 
mota  est. 

3.  Latin.  oe  Graeci  οι  litteris  reddebant:  (cfr.  Nach- 
mansson,  Magn.  Inschr.  46;  G.  Meyer,  Gr.3  184  et  supra 
§  12  Lat.  ae  =  Gr.  αή  Κοιλίον  Acarn.  IG.  IX  1  n.  483,2 
(I  a.  Chr.  n.  saec). 


§  15.  vi. 

Quamquam  e  titulorum  exemplis  non  apparet,  quo- 
modo  vi  a  Graecis  pronuntiatum  sit,  tamen,  auctoribus 
Schweizero  (Pergam.  Inschr.  84  sqq.)  Nachmanssonio  (Magn. 
Inschr.  48),  aliis,  vt  diphthongum  fuisse  et  e  scribendi  ra- 
tione  vi:v  et  e  vsi  pro  vi  posito  nobis  persuasimus.  — 
In  nostris  titulis  vi  diphthongus  et  genuina  et  Graecae 
linguae  aetate  nata  (Brugmann,  Gr.3  49)  servata  est: 
Aenian.  vla  1438,6,  vlov  1433,3;  Phthiot.  υιών  1461  I  22, 
26,  34,  νϊόν  IG.  IX  2  η.  227, ι.  —  Θνίωνος  (nomen  propr.) 
Acarn.  1405,2.  Θνίον  (nomen  mensis)  Phthiot.  1461  II  57 
(medii  II  a.  Chr.  n.  saec),  [β]ν[ΐ]ον  IG.  IX  2  n.  206  I  b 
vs.  s;  Θνΐον  η.  206  II  a  15,  η.  224,8.  Semel  ν  loco  υι  rep- 
perimus   in    eodem    nomine    mensis   Θνον  Phthiot.  1447,4. 

v-  pro  -vi-  in  Attica  dialecto  iam  a  VI  a.  Chr.  n.  sae- 

culo  usurpari  atque  Attidis  proprium  fuisse  docuerunt 
Meisterhans-Schwyzer,  Gr.  d.  Att.  Inschr.  59;  -vi-  in  Com- 
muni  sermone  usitatissimam  formam  fuisse  allatis  titulo- 
rum  exemplis  ostenderunt  Schweizer  et  Nachmansson  1.  c. 


§  16.  αι. 

1.  Diphthongi  κατ'  έπικράτειαν  quae  dicuntur  αι,  ψ,  ωι 
iam  antiquissima  Graecae  linguae  aetate  aut  priorem  so- 
num  corripuerunt  aut  posteriorem  amiserunt,  si  in  media 
voce  erant,  in  exitu  vocabulorum  diu  integrae  remanserunt. 
Eo  vero  tempore,  quo  κοινή  in  locum  dialectorum  singu- 
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larum    Graeciae    regionum   propriarum    succedere  coepit, 
paulatim  ι  vocalem  amiserunt.  *) 

In  Epir.  titulis  -ai  in  exeunte  voce  semper  serva- 
tum  est:  άγαΰάι  1334,i;  1339,i;  1349,i;  1350,i;  1347,4. 
Αφροδίναι  1372,ι.  γενεάι  1335,s;  1334,is;  [1366,2];  Διώναι 
1371,i ;  [Δι]0  1364,2;  restit.  [1347,i;  1363,3].  h  Δωδ[ώναι] 
1343,3.  εν[  εΐράναι]  1341,8.  εκληοίαι  1335,5.  Σιμίαι  Απολ- 
λωνιάναι  1334,ιι;  ξενικάι  1360,3;  °[κ]α[ι]  1351, ι.  αυμμ[ορίαι] 
1365,2  (Rangabe:  ουμμ[αχίαι].  τύχαι  semper  cum  voce  άγα- 
ϋάί  coniunctum  et  insuper  [ν]ύχαι  1353, ι;  in  titulo  1347,4 
ι  iure  adiectum  est  άγαΰαϊ  ννχα[ι],  Dat.  articuli  v[a]i 
1335,5;  [ν]άι  1365,ι. 

Acarn.  εν  Άκαρνανίαι  1380  a  12  et  bis  partim  supplet., 
9Ακαρ[νανίαι]  1380  b  8,  [*Ακαρνανί]αι  1380  c  9  (ineuntis  II 
a.  Chr.  n.  saeculi).  In  eodem  titulo  et  n.  1379  paulo 
priore  dativus  βονλάι  quater  legitur;  ter  suppletus  est. 
Ύγιείαι  1400,i.  Etiam  articulus  -at  diphthongum  exhibet: 
ναι  1379,3,  i2;  1380  a  5,  e;  1380  b  4  ι  iure  adiectum,  1380 
c  4,  5  tota  vocula  recte  restituta  esse  videtur.  —  In  titu- 
lis  Acarn.  IG.  IX  1  editis  Dittenberger  semper  fere  α,  χι, 
ω  scripsit,  ubi  in  lapide  ΑΙ,  HI,  ΩΙ  incisa  sunt,  nonnum- 
quam  ι  vocalem  in  lapide  omissam  addidit  et  post  α,  η, 
ω  vocales  scripsit.  Cur  in  his  diphthongis  exprimendis 
sibi  non  semper  constans  fuerit,  non  intellegO.  Ubicum- 
que  in  lapide  diphthongus  integra  incisa  est,  at,  ηι,  ωι 
scribenda  sunt,  si  in  recentioribus  titulis  ι  omissum  est, 
haec  vocalis  etiam  in  transscribendis  diphthongis  aut  sub 
scribenda  (α,  fj,  ω)  aut  omnino  non  ponenda  est  (α,  η,  ω), 
ut,  quo  modo  variis  temporibus  variae  Graeciae  gentes 
has  diphthongos  expresserint  atque  pronuntiaverint,  nobis 
appareat.  —  Antiquissimus  Acarn.  titulus  Strati  repertus 
n.  442,  ineuntis  IV  a.   Chr.  n.  saeculi,  -ai  in  exitu  vocum 


J)  Quod  quo  tempore  quave  ratione  factum  sit,  cfr.  praeter 
alios  Solmsen,  KZ.  XXXIV  51 ;  Schweizer,  Pergam.  Inschr.  86  adn.; 
Brugmann,  Gr.3  52,  71,  Grundriss  I  205;  Hoffmann,  Gr.  Dial.  III  437; 
Nachmansson,  Magn.  Inschr.  49;  Bjorkegren,  Dial.  Rhod.  41. 
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servavit:  τάι  vs.  ι;  Αυοίαι  vs.  2,  γενεάι  vs.  7.  Ιη  η.  443,ιο 
lapis  ΤΑ  ΒΟ ΥΛΑΙ  exhibet,  quod  Dittenberger  τα  βονλα 
reddidit,  τα  (vel  τα)  βουλάι  reddere  oportuit,  nam  in 
articuli  formis  posterior  pars  diphthongorum  primum  eva- 
nuit  (G.  Meyer,  Gr.3  186  sqq.;  Blass,  Ausspr.3  45;  J. 
Schmidt,  KZ.  XXXVIII  p.  1  sqq.).  εν  οποία[ι]  445,3  sup- 
pletum  est,  at  [άντα]  in  eodem  titulo  vv.  7,  11.  *)  N.  485 
a  5  (III  a.  Chr.  n.  saeculi)  in  lapidis  scriptura  ΤΑΙ  ΟΔΩΐ 
=  τάι  bdou  nihil  mutandum,  Dittenberger  τω  δόω  trans- 
scripsit.  N.  516,9  (II  a.  Chr.  n.  saeculi)  τά[ι  βον]λα  haudqua- 
quam  recte  suppletum  mihi  videtur,  nam  vs.  10  articuli 
forma  TAI  est,  (in  Lebasii  exemplo),  quae  si  recte  se  ha- 
bet  etiam  [..βου]λάι  scribendum  est;  aequo  iure  vs.  11 
[τάι  άναοτοοφαι]  scriptum  velim.  N.  518,  litteris  III  a. 
Chr.  n.  saeculi  ΑΠΟ  5  incisus,  άγαΰάι  τνχαι  exhibet. 

Aetol.  άγα&άι  1428  i  ι;2)  Αϋάναι  1413,6  22;  εν  ΑΙτω- 
λίαι  1410,2;  1411, ίο,  ιι;  1413,ΐ9;  [εν  Αμφίοααί]  1412,5;  Άφρο- 
όίται  Σνρίαι  1428  i  5;  ελενΰεοίαι  1425,3  1426,4;  1427,4  1428 
i  β;  restituta  terminatione  ενοεβεί[αι]  141 3, 12;  [έκκληοίαι] 
1412,8;  εν  τε  Μελιτείαι  1415,3ΐ;  [πεζίχάι]  1413, ΐ3,  in  quo 
titulo  (ineuntis  II  a.  Chr.  n.  saeculi)  dat.  articuli  τάι  est 
vv.  e  bis,  12,  22  bis;  [τύχαι]  1428  i  1;  χρνοέαι  (dat.  sg.) 
1413,i3.  In  titulo  IG.  IX  1  n.  400,3,  qui  haudquaquam  II 
a.  Chr.  n.  saeculo  prior  est  (litt.  AAC),  AI  =  ai  dat.  pro- 
nom.  relat.  legitur;  ibidem  vs.  2  τοϊ  Ήρακλεϊ  locat.  pro 
dativo  usurpatus  esse  videtur. 

Aenian.  In  Aenianum  titulis,  qui  ante  Chr.  n.  exarati 
sunt,  diphthongus  ai  in  exitu  vocum  servata  est. 3)   Titulus 


x)  Cfr.  quae  p.  23  adn.  de  indole  sermonis  titulorum  443 — 
445  commemoravi. 

2)  Dittenberger  IG.  IX  1  n.  417  lapidis  scripturam  -AI  litteris 
-a  reddidit.  —  II  a.  Chr.  n.  saeculo  medio  aut  ad  finem  vergente 
incisum  esse  idem  D.  contendit;  quocum  species  litterarum 
ΑΤΤΠ^(^)  congruit. 

3)  In  transscribendis  titulis  Aenianum  et  Phthiotarum  IG.  IX  2 
Kern  αι,  ψ,  ωι  usus  est,  si  in  lapide  ΛΙ,  HI,  .Q/erant;  ι  omissum  in 
lapide  sub  antecedente  littera  scripsit. 


64 

1432  a,  b  (=  IG.  IX  2  n.  7  b,  a),  l)  quem  Lolling,  Mitt.  IV  212 
priori  dimidio  II  Chr.  n.  saeculi  tribuit,  -ai  exhibet:  τάι 
άποδίκωι  1432  b  2  (7  a  2  IG.)  et  [τάι]  πόλει  7  a  ι  ab  Hil- 
lero  suppletum;  εν  δε  Ύπάται  7  b  3.  In  inscriptione  1431, 10 
-  IG.  IX  2  n.  5  b  10  2)  τάι  Μν'ώι  legitur.  IG.  IX  2  n.  6,  qui 
litteris  variis,  attamen  secundo  a.  Chr.  n.  saeculo  non 
posterioribus  lapide  insculptus  est  (Cfr.  BCH.  XV  330), 
diphthongus  integra  est,  e.  g.  Δορκίναι  a3;  Παυσανίαι  c  1 ; 
Ματροπολίταο  d  1;  χά[ι]  έπιδαμίαι  ibid.  n.  8,7  (lapis:  TAjjj 
ΕΠΙΔΑΜΙΑΙ);   BCH.   XV,  331,  n.  2  Iamot  et  Deschamps: 

τάν   έπιδα[μίαν];    vs.   ιβ  / εν  %άι  Αινίδι]  restitutum  est; 

qui  titulus,  quantum  indoles  litterarum  nobis  indicat, 
(APFoOS)  sexto  titulo  antiquior  est.  Cfr.  BCH.  XV 
331,  n.  2  et  XXVI  398  adn.  1.  In  lapide  Hypatae  invento 
n.  58  nomen  Έρ[μ]ά[ι]  latere  potest.  —  In  inscriptione 
Aenian.  56,  qui  in  eodem  lapide  atque  nn.  16,  21  incisus 
est  primo,  ut  videtur,  post  Chr.  n.  saeculo  (ATTOC), 3) 
dat.  sg.  Έπαφρφ  vs.  3  legitur.  —  In  titulo  versibus  com- 
posito  n.  1438  =  IG.  IX  2  n.  59  Kern  ι  mutum  ubique 
omissum  esse  dixit,  at  editionem  minusculam  in  hac  re 
lapidis  scripturae  vix  respondere  contendit  vs.  4  αλκή;  vs.  7 
τάδε.  -  Fick  άλκ[ά]ι  τάιδε  exscripsit.  De  α  :  η  cfr.  §  2.  De 
aetate  carminis  nihil  certi  constat,  v.  Fick,  BB.  VII  256 
et  adn.  IG.  IX  2  n.  59,  ap.  Coll.  post.  n.  1438. 

Phthiot.  Apud  Phthiotas  posterior  pars  diphthongi 
at,  quae  in  exitu  vocum  erat,  iam  III  a.  Chr.  n.  saeculo 
evanescere  coepit,  ita  ut  ea  aetate  ι  in  articuli  formis 
aliquoties    omissum    sit,    in    ceteris    vocibus,  praecipue  in 


!)  „Latus  anticum,  quod  Lollingio  visum  est,  pro  postico  haben- 
dum  esse  ex  α  vs.  ie  (τα  νπογραψ[ό/ιι  να  ονόματα]  Hiller  demonstra- 
vit."     (Kern.) 

2)  Cfr.  de  aetate  huius  tituli  Fick,  1.  c.  et  BB.  VII  253  sqq.  Species 
litterarum  ΑΤΡΌΣ  nobis  ostendit  hoc  decretum,  in  quo  κοινόν  των 
Mriaror  commemoratur,  haudquaquam  ante  a.  279  a.  Chr.  n.,  quo 
anno  inter  Aenianes  atque  Aetolos  foedus  ictum  est,  sed  post  foe- 
dus  a.  195  fractum  incisum  esse. 

'•')  Ad  tempus  definiendum  efr.  n.  L6.    Β CH.  XXVI  (1904)  p.  373. 
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dicendi    formula  άγαΰάι  τύχαι,  diphthongus  diutissime  in- 
tegra  remanserit:  ayaftai  1439,2;  1440,i;  1445, 1;  1456  a  i; 

1456  b  12;  1458,i ;   9Α[γ]α&[α]ι  IG.  IX  2  n.  67,i  (=  [άγαϋ]ά[ιΙ 
apud    Coll.    1446,ι);    άγ[α§άι]    1447, ι;    in    titulo    Thaumac. 

1457  b  10  (=IG.  IX  2  n.  217,io)  in  lapide  ΑΘΑΤΥΧΑΙ  est, 
quod  Fick  et  Kern  1.  c.  [Αγ]αΰά[ι]  τύχαι  suppleverunt, 
nescio  an  iure,  quamquam  in  lapide  nullus  locus  ι  litterae 
vacat,  nam  errore  lapicida  ι  omisisse  putaverim.  Ibidem  vs. 
1  tota  formula  restituta  est.  [Αγα&άι .  J  1441, 1  et  1444, 1. 
Titulus  IG.  IX  2  n.  60,  qui  litteris  III  (vel  IV,  Kern)  a.  Chr. 
n.  saeculi,  ΑΠ50,  οτοιχηδόν  in  marmore  incisus  est,  vs.  1 
Αγαϋάι  τύχαι  exhibet,  sed  vs.  4  dativum  Σιμμία.  Ν.  64 
(a.  186  85  exar.)  [Άγα]&άι  τύχαι.  Vox  τύχαι  semper  fere 
cum  άγαΰάι  coniuncta  est,  v.  Baunack,  Index  et  Hiller, 
Index,  IG.  IX  2  p.  319.  —  άμετέραι  1447,6  (II  a  Chr.  n. 
saec);  άναοτροφάι  ibid.  vs.  11,  άναστρογ[άι]  Kern.,  IG.  IX  2 
n.  69,n ;  vs.  3  Fick  falso  εν  Ααμία  exscripsisse  videtur,  Kern. 
1.  c.  Ααμ'ιαι  ex  lapidis  scriptura  posuit,  quae  dativi  forma 
etiam  in  n.  1446,3  =  IG.  IX  2  n.  67,3  paulo  antiquiore  resti- 
tuenda  est  Ααμία[ι],  ubi  Fick  falso  Ααμίαι  exscripsit.  Ααμ'ιαι 
IG.  IX  2  n.  64  (II  a.  Chr.  n.  saeculi);  ibid.  66  b  1  (eiusdem 
aetatis).  Pro  Fickii  scriptura  δευτέρα  1447,4  e  lapide  δεντέραι 
exscribendum  est  (cfr.  IG.  IX  2  n.  69,4),  quae  forma  1461, 
I  74  invenitur  et  1459, 1  supplenda  est,  ubi  [...κνρί'αι 
έκκληοίαι  voces  subsequentes  sunt.  αύται  1440,?;  [αυτά/ 1 
vs.  9;  In  titulo  1473  =  IG.  IX  2  n.  141  lapis  AOXEAI 
nobis  praebet,  quod  Fick  λοχεέαι  exscripsit,  Kern  Ao- 
χέ[αι  $]εάι  supplevit,  cui  scripturae  spatium  in  lapide  vix 
sufficit  neque  cognomen  deae  Dianae  λοχεία,  cum  subse- 
quente  ϋ'έα  coniungi  solet.  Nescio  an  λοχείαι  e  titulo 
141  [Αρτ]έμιδι  [λο]χείαι  restituendum  sit.  N.  1439,4  ttsvre- 
καιδεκάται;  φιλοτιμίαι  1447,12;  [Π]α[νοα]νία[ι . . .]?  1444,5 
=  IG.  IX  2  η.  65,  ι  iure  additum  esse  arbitror,  cfr.  vs.  1; 
Πυρρίαι  1456  b.  12,  (qui  III  saeculo  ineunte,  saltem  ante  a.  193 
a.  Chr.  n.  exaratus  est).  'Ηρακ[/,]ειώται  δντι  εύ<εν>εργέ- 
ται  vs.  13.  (Cfr.  IG.  IX  2  η.  216). 

In  titulis  Phtiot.  III  et  II  a.  Chr.  n.  saeculorum  1441, 
1447,    1459,    1461    I,    II    articuli  forma  τάι  frequentissima 
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est,  et  restituenda  1461  I  75  (=  IG.  IX  2  n.  109  a),  1461 
II  13,  1461  II  45,  [1 440,i].  (Cfr.  Baunack,  Index);  τάι  πόλε* 
τά[ι]  Kern,  IG.  IX  2  η.  223,3  (cfr.  Corrigenda  II  p.  XII); 
τ[ά]ι  vs.  4  ibid.;  Έρμάι  και  τάι  πόλει  ibid.  η.  94,5  (litt. 
ATTO^,  indoles  sermonis  posterioris  aetatis  est:  Φιλο- 
κράτους,  Δικαιοπόλεως.) ;  τάι  πόλει  τάι  η.  132,6  et  restit.  vs.  7 
[τάι],  vs.  1  όεκΓάται],  vs.  2  [εν  έ]κκλεαία[ι],  ubi  locus  ι  ad- 
dito  vacat.  τάι  πόλει  η.  133,6,  9;  207  k  12,  in  quo  titulo 
vs.  9  τήι  πόλει  legitur.  τάι  η.  214,13  (II  vel  I  a.  Chr.  η. 
saec.  litt.  ΑιΤοΣ);  τάι  πό[λει]  η.  221,8  (manumissio  III 
fere  saeculi,  ΑΠΟ^,  Kern.);  Άϋ'άναι  Σωτείρα[ι]  η.  79,111 
fere  saeculi;  Άφροόίται  η.  1339,2.  —  Iuxta  haec  numerosa 
exempla,  in  quibus  -άι  diphtongus  servata  est,  -a  (=  A)  loco 
-ai  hisce  titulis  nobis  occurrit:  Tituli  1461  I,  II  =  IG.  IX  2n. 
109  a,  b,  qui  inter  aa.  178 — 146  exarati  sunt,  quater  et  vicies 
τάι,  bis  τα  exhibent  I,  52;  II  52;  iam  III  a.  Chr.  n.  saeculo 
ineunte  ι  omissum  est:  1453,2,  τα  πόλι  (in  lapide:  TA 
ΠΟΛΙ  cfr.  IG.  IX  2  n.  208,  litt.  ΑΓοξ).  Eiusdem  tem- 
poris  esse  videtur  dat.  sg.  Σιμμία  IG.  IX  2  n.  60,4.  In 
titulis  206  I  b,  II  b  τα  et  τάι  alterum  iuxta  alterum  inve- 
nitur:  I  b,  14  τα  πόλει,  vs.  18  τάι  πόλει,  vv.  22,  25  τα  re- 
stitutum  est,  at  incerta  est  emendatio;  Ib  litt.  II  a.  Chr. 
n.  saeculi  ATT02:  incisum  esse  putaverim;  II  b  vv.  5,  15,  22 
τάι,  vs.  18  τα  praebet;  antecedente  posterior  est.  1458,3 
Fick  δντι  εύεργέτα[ι]  αύτάς  exscripsit,  in  lapide  °ΤΑΑΥΤΑΣ 
nullo  spatio  intermisso  est,  quare  Kern  (IG.  IX  2  n.  215,3) 
iure  εύεργέτά  transscripsisse  mihi  videtur; x)  secundo  sae- 
culo  ad  finem  vergente  vel  primo  a.  Chr.  n.  exaratus  est. 

2.     ai  in  media  voce. 

άι  diphtongus,  quae  non  a  communi  Ieurop.  lingua 
tradita,  sed  postea  GraQjpae  linguae  aetate  aut  pro- 
ductione  aut  contractione  orta  est,  iam  in  α  transiit,  iam 
servata  est.  Epir.  Cognomen  dei  Ναίος:  Νάος  est;  e.  g. 
Διι  Ναίωι  1373,ι;  Αά  Να[ίωι]  1368,4  et  restitutum  in  titulo 
admodum    mutilato    1364,2.  --  Νάοι  1347,i;  1374,i;  1363,3; 

l)  Quod  in  hoc  titulo  vs.  1   Άγαΰάι  τνχαι  est,  cfr.  tit.  60,  1  et  4. 
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Διί  Χάον  και  Διώναι  1371, ι  ubi  in  Νάοι  emendandum  esse 
arbitror.  In  titulo  1375  et  Χαίωι  et  Νάωι  inveniuntur.  — 
Νάον  1351,i2  et  I  Magn.  32,35.  —  Aetol.  Λάδα[ν...]  1418,i 
idem  nomen  esse  videtur  atque  Corinth.  Λαίόας  tit.  3147 
et  Ion.  Ληίόης  Ion.  Inschr.  n.  81.  His  e  testimoniis  con- 
cluserim  posteriorem  partem  diphtongi  ~άι  debilem  ha- 
buisse  sonum  vel  eam  prorsus  conticuisse. 

Falso  loco  ι  positum  esse  mihi  videtur  in  nomine 
Άγί/.αως  Δωδωναίος  1351,6,  quod  idem  nomen  esse  atque 
Άγέλαος  putaverim. 

3.  Latinum  ai  litteris  ai  reddebant,  e.  g.  Talov  Epir. 
1 339,io ;  Γαίωι  vs.  θ;  Γαίον  Acarn.  IG.  IX  1  n.  483,  2,  4 
bis.  Eisdem  litteris  Latinum  ae  sonum  exprimebant: 
Γναϊος,  Γναίον  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  89  a  12;  Γναίον  Acarn. 
IG.  IX  1  n.  483,3.  Cfr.  Schweizer,  Pergam.  Inschr.  79 
adn.;  Nachmansson,  Magn.  Inschr.  50. 

§  Π.    ψ. 

1.  In  antecedentibus  (§§  5,  13)  demonstravimus  et 
ει  spurium  et  ει  diphtongum  in  nostris  dialectis  in  unum 
sonum,  2  abiisse,  qui  litteris  ει,  ε,  η  reddebatur.  Quem 
eundem  e.  sonum  etiam  signo  ψ  a  nostris  gentibus  ex- 
pressum  esse  e  titulorum  testimoniis  apparet,  nam  pro 
Hl,  quod  in  antiquioribus  monumentis  scriptum  est,  Η 
et  El  exarata  sunt  in  titulis  recentioris  aetatis,  in  quibus 
diphtongi  Hi  et  ωι  integrae  servatae  sunt.  l).  Hac  in  re 
attendendum  est,  utrum  diphtongus  in  exitu  nominum 
an  in  exitu  verborum  sit:  in  illis  ψ  et  rj  (=  H)  in  vicem 
ponebantur,  in  his  ηι,  ?;,  ει  in  usurpabantur. 


x)  Utrum  ηι  statim  e  factum  (ut  Brugmann,  Gr.3  53  docuit), 
an  primum  in  ei  correptum  sit  (J.  Schmidt,  KZ.  XXXVII,  39)  ecqui- 
dem  in  medio  relinquo.     Cfr.  Kretschmer,   Vasen.  140;  Mayser,  Gr. 

d.  Gr.  Pap.  122.  —  Brugmanni  sententiam  approbaverunt  Nachmans- 
son,  Magn.  Inschr.  51;  Schweizer,  Pergam.  Inschr.  59  sqq.,  qui  ηι  in 

e,  sonis  η  et  ι  qualitate  inter  se  assimilatis,  transiisse  contendit. 
V.  insuper  Meisterhans-Schwyzer,  Gr.  d.  Att.  Inschr.  36  sqq.;  G. 
Meyer,  Gr.3  130. 
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a)  ψ :  χ)  in  terminatione  α-  stirpium.  l) 

Epir.  [Άγαΰήι  τύ]χηι  1348, ι. 

Acarn.  νήι  πόβει]  IG.  IX  1  η.  443, ι,  444,2,  qui  tituli 
III  a.  Chr.  η.  saeculi  sunt  (cfr.  Oberhummer,  Akarna- 
nien  p.  145,  et  adn.  Dittenb.  1.  c.)  sed  Attico  sermone 
scripti. 

Aenian.  In  epistula  urbis  Thessaliae,  Hypatae  reperta, 
IG.  IX  2  n.  11,  quae  anno  a.  Chr.  n.  182/1  scripta  est, 
ψ  et  %)  alterum  iuxta  alterum  inveniuntur:  τ  [ή]  ι  vs.  2, 
κολε'ιτψ  vs.  6  sed  νή  vs.  15,  [νήι...]  τέ/vy  vs.  27,  in  quo 
titulo  III  p.  coni.  όπ[ως] ...  ή  v.  33 — 34  legitur,  -ωι  sem- 
per  servatum  est.  Eadem  inconstantia  in  titulo  13  nobis 
occurrit:  ξ[ε]νικήι  vs.  23,  [ξε]νικ$  vs.  27;  ξενική  η.  14  a  7, 
18,  19,  c  3,  e  3,  qui  titulus  I  a.  Chr.  n,  saeculo  scriptus 
esse  videtur;  [ξ]ενικ[ή]  15,2  [ξε[νική?  vs.  5;  ξενική  vs.  11; 
ξενική  η.  16  vv.  s,  11,  13,  15  (II  post  Chr.  n.  saeculi,  BCH. 
XXVI,  373);  vfj  πόλει  n.21,3;  ξενική  ibid.  vv.  5,  6,  8,  14 
et  n.  22,4  (BCH.  XXVI  1904,  374);  [τρ]ισκαιόεκάτν  η.  25 
a,  3  (litt.  ATTO^);  iure  restitutum  est  [ξενική...]  in  tit. 
27,6,  litteris  AFOH  exarato;  ξενική  η.  28,4  qui  eiusdem 
fere  aetatis  et  in  eodem  lapide  est,  atque  n.  27;  [Ψ]ώμΐ] 
η.  32,2;  τή  η.  45,3.     αλκή  η.  59,4.     (Cfr.  §  16). 

Phtiot.  Ιη  Phtioticis  inscriptionibus  medii  II  a.  Chr. 
n.  saeculi  -ψ  (pro  -at)  est:  [...τ]ήι  σνγκλήτωι  IG.  IX  2  η. 
89  a  9;  ταυτήι  νήι  χώραι  ibid.  vs.  33;  b  4  [τήι]  συγκλή[τωι . . ./ 
sed  vs.  11  [τ]ή  . . .  pro  quo  [τ]ήι  editor  restituere  oportuit. 2) 
N.  111  (litt.  ATTOIE,  Romana  aetate  scriptus)  τήι  πάλι 
vs.  1;  [ξενι]κήι.  ΤΗΙ;  νήι  πόλει  η.  207  d  4  (ATTO^),  τήι 
πόλει  207  k  9,  iuxta  quam  formam  τάι  πόβεί/  vs.  12  legitur; 


J)  Quod  α  genuinum  usque  ad  II  a.  Chr.  n.  saeculum  suo  loco 
remansit  (cfr.  §  2),  exempla  posterioris  aetatis  sunt. 

2)  In  hoc  titulo,  qui  intra  annos  a.  Chr.  n.  150—147  exaratus 
(;st,  III  persona  coniunctivi  in  -/y  cadit  a.  vv.  m,  30,  32;  b.  vv.  23,  33; 
-  at  et  -ωι  in  exitu  nominum  servata  sunt. 


εαυτήι  IG.  IX  2  η.  1360.  Saepius  quam  -ήι  est  fj  in  titu- 
lis  Communi  sermone  scriptis,  e.  g.  vrj  πόλ(ει)  IG.  IX  2  n. 
78  b,  qui  litteris  ornatissimis,  inferioris  aetatis,  insculptus 
est;  γραπτή,  tfj  πόλει  η.  103,  4,  s;  sed  εν  τήι  άγορά[ι]  vs.  β; 
-at  et  -ακ  integra  sunt,  (litt.  ΑΠ02);  ffg  πόλι  η.  198,6, 
ubi  etiam  -α  et  ω  inveniuntur;  (litt.  ΑωΟ);  tfl  πόλει  vfj 
n.  219,6,  7  et  partim  suppl.  vs.  4,  τ/)...  #  vs.  s,  quo  in  ti- 
tulo  etiam  ~di  et  ωί  posteriorem  partem  amiserunt;  spe- 
cies  litterarum  haec  est:  APO^E.  In  subsequente  in- 
scriptione  220,  quae  litteris  III  a.  Chr.  n.  saeculi  exeun- 
tis  propriis  (ATToO^)  exarata  est  ψ>χι  factum  est:  tyj 
πάλει  vf]  vs.  2  et  restit.  vs.  3;  vfj  vs.  4;  fvjy  πολ[ει . .  ]  η. 
206  III  a.  trj  πόλει  η.  206  III  c  s;  ξενικΐ},  ifl  εκτϊ]  η.  207  c. 
vv.  4,  7,  9;  r?)  jroAfit  e,  β;  f,  4  et  restit.  h,  3;  in  titulo 
Echini  reperto  IG.  IX  2  n.  92,2  recte  suppletum  est  άγω- 
νο&έτ[ϊ]],  nam  νφ  ταμία  ibidem  vs.  1  legitur;  (litt*  ATTOIZ); 
ξενί'/.ϊ)  η.  228  c  10  (litt.  ΑΠΟΟ  inferiorem  aetatem  indi- 
dicant,  cfr.  BCH.  XV  338  n.  10). 

b)  ψ :  7j :  ει  in  III  ρ.  sg.  coniunctivi  praesentis  et  aori- 
sti  temporum. 

Epir.  ΰ[έληι]  1357,5;  [(ϋ•)]έλη  ι]  1359,8,  ήβά/οψ . . ./  vs.  7. 
—  Acarn.  μεί[ν]ηι  I  Magn.  31,38.  Sed  εω/ς/  κα  ξ^  IG.  IX 
1  η.  447,7  et  suppleta  eadem  forma  η.  448,6  (Dittenber- 
ger  ζχι  exscripsit;  tituli  II  a.  Chr.  n.  saeculi  sunt).  l)  — 
Aetol.  καναχο)ρισ§ήι  141 1,ιβ  (ineuntis  II  a.  Chr.  n.  saeculi); 
ει  δε  τις  κα  άγηι  ibid.  vs.  12;  ει  κα  μ-ή  όοϋ^ή[ι]  1409,3  (III 
saeculi);  άγηι  Έψ.  άρχ.  XXIII  η.  87,  vs.  15  (III  saeculi);  εί 
τις  κα  εμβάλληι  ibid.  η.  1,25  (circa  a.  275  a.  Chr.  η.  exar.); 
ό,τα)ς...  νπάρχηι  I  Magn.  28,32;  δπως . . .  γράψηι  vs.  34:  et 
restit.  [ψ]  vs.  3.  κα&ήκηι  1413,22,  quo  in  titulo,  intra 
aa.  179 — 172  a.  Chr.  n.  inciso,  eadem  forma  quinquies  in 
η  exit:  άγη,  ρνοεάξη,  όιεγγυάση  vs.  20,  δρίξη  vs.  ιβ;  eius 
modi    coniunctivus    est   etiam    in  tit.  1415  (=  IG.  IX  2  n. 


*)  In  his  titulis  -  ac  et  coc  in  exitu  dativi  in  lapide  servata  sunt: 
■a  et  -o)  a  Dittenbergero  exscripta. 
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205)  exeuntis  III  a.  Chr.  n.  saeculi  (v.  quae  adnotaverunt 
Kern  et  Fick)  οφειλή  vs.  19,  sic  Fick  ap.  Coll.,  Kern  lapidis 
ΟΦΕΙΛΗ  οφειλή  reddidit.  Iuxta  coniunctivos  in  -η,  -ηι 
duae  formae  in  -ει  desinentes  inveniuntur:  ei  δε  τις  κα 
άγει  1410,5,  qui  titulus  exeunte  III  vel  ineunte  II  a.  Chr. 
n.  saec.  in  lapide  incisus  esse  videtur  (cfr.  Fick,  BB.  VII, 
248);  ει  δε  (μη)  δρέψει,  quas  formas  a  Boeckhio  iniuria 
in  °γψ,  °ψηι  immutatas  esse  Fick  contendit.  —  Phthiot. 
εως  αν  ζήι  1461  II  62  (II  saec);  άναγραφήι  IG.  IX  2  η. 
66  a  14  (II  saec).  In  inscriptione  89  a,  b,  quae  eadem 
aetate  qua  antecedentes  (medio  II  a.  Chr.  n.  saec.)  in 
lapide  incisa  est,  III  p.  coniunctivi  in  -η  exit  (cfr.  sub 
mom.  a)  huius  §):  δπως . .  .  άποκαταοταϋη  &.  vs.  26; 
[...δπω]ς  η  a.  vs.  30;  [δπως...]  κρ'ινη  a.  vs.  32;  δπως... 
χι  b  23;  κε[λ]εύοη  b  33.  Έάν  δέ  τις...  τολμήοη  η.  198,4 
(litt.  AC);  δπως  αναγραφή  η.  219,ΐ4  (II  a.  Chr.  η.  saec.) 
et  η.  220,ιο  (litteris  III  a.  Chr.  η.  saeculi  exarat.);  in 
titulis  198,  219,  220  -ηι  diphtongus  etiam  in  nominum 
exitu  posteriorem  partem  amisit.  —  Semel  η  in  III  p.  fu- 
turi  pro  ει  est  in  tit.  Romanae  aetatis  IG.  IX  2  n.  106,2 — 3 
εΐ  δε  τις  τολμήοει  (futur.) .  .  .  ,  άσεβ7]ση  (futur.),  BCH.  XV 
568  άσεβ7ίσ[ει],  Kern,  adn.  „.  .  .  Η  =  ει  pronuntiatur;  nihil 
igitur  mutandum." 

Eadem  aetate  (III  et  II  a.  Chr.  n,  saeculis),  qua 
non  solum  ai  et  ωι  sed  etiam  ipsa  diphtongus  ηι  in  da- 
tivo  sg.  plerumque  integra  remanserunt,  η  exitus  III  p. 
coniunctivi  erat,  ita  ut  nomina  in  -ηι  et  verba  in  -η  ca- 
dentia  vel  in  eisdem  monumentis  reperiantur.  (Cfr.  1413 
et  IG.  IX  2  n.  89  a,  b).  Quod  etiam  in  papyris  factum 
esse  testis  est  Mayser,  Gr.  d.  Gr.  Pap.  122  sqq.,  128  sqq. 
Quod  in  dativo  nominum  ηι  et  η  sed  rarissime  ει  est,  η 
ope  ceterorum  casuum  servatum  esse  crediderim.  Cfr. 
Brugmann,  Gr.3  334,  349;  G.  Meyer,  Gr.3  130;  Meister, 
Gr.  D.  II  112;  Schweizer,  Pergam.  Inscfir.  59  sqq.;  Buck, 
Gr.  D.  110. 

2.  Utrum  -ηι-,  quod  in  media  voce  consona  inter 
vocales  elisa  Graecae  linguae  aetate  natum  est,  diphthon- 


71 

gus  fuerit  an  per  diaeresin  legendum,  certe  diiudicari  non 
potest.  Si  -ψ-  ante  sequentem  vocalem  servatum  est, 
diversis  syllabis  tribuerim  et  e.  g.  Τήϊοι,  Τηΐοις,  Τηΐονς 
Aetol.  1411  vv.  3,  14,  6,  10  scripserim;  9Ερν$ρήϊος  Aenian.  IG. 
IX  2  n.  6  b  3,  6  c  5,  6  e  4,  6  f  4;  Έρν&ρηΐων  7  a  2;  Aam- 
ΰήϊος   IG.    IX    2  n.  6a  7.     Cfr.  Buck,  Gr.  D.  31  sqq.  alii. 


§  18.    ωι. 

1.  Ut  diphtongus  -ai  etiam  -ωι  in  exitu  vocum  usque 
ad  II  a.  Chr.  n.  saeculum  in  usu  erat.  Sed  iuxta  dativos 
in  -ωι  cadentes  locativi  in  -01  usurpabatur.  Huiusmodi 
locativi  Arcad.  EL,  Boeot.  dialectorum  proprii  sunt,  etiam 
in  recentioribus  titulis  Delphicis,  Thessalicis,  Euboicis  in- 
veniuntur;  in  Locrorum  et  Phocensium  monumentis  dat. 
in  -ωι  frequentissimi  sunt,  locat.  in  -01  raro  nobis  occur- 
runt  (1475,3;  1520,3)  G.  Meyer,  Gr.3  452;  Sadee,  De  Boeot. 
tit.  dial.  100;  Buck,  Gr.  D.  82;  Hoffmann,  Gr.  D.  III,  441; 
idem,  De  mixtis  Graecae  linguae  dialectis,  p.  20. 

a)  Dativus  sg.  in  -ωι  exit. 

Epir.  In  titulo  1336,  qui  regnante  Neoptolemo  Ale- 
xandri  filio  (aa.  313 — 295)  exaratus  est,  hi  dativi  legun- 
tur:  [...Κ]λεωμάχωι  vs.  1;  εν  Άπείρωι  vs.  3;  n.  1334  (IV 
a.  Chr.  n.  saeculi)  εν  θεπτίνωι  vs.  13;  αύτώι  vs.  14. 
Ι'Απείρ]ωι  1341,6,  αύτώί  ibid.,  et  suppleta  ω  vocali  1366,2; 
άγ9  Κόσσωι  1365,6  („oder  Κοσσώί",  Baunack,  Index);  έπ' 
ΆΦερίούΐ  ibid.  vs.  s.  Pars  tituli  1363,  qui  ne  unum  qui- 
dem  integrum  verbum  nobis  praebet,  Fickio  hunc  in  mo- 
dum  restituenda  videbatur:  ώι  Έ[πικτάς  δν]ομα  [Δά] 
Νάοι;  cum  vero  ώι  in  tabula  aenea  non  sit,  cur  F.  non 
βι]  suppleverit,  non  video.  /. . .  Ναίωι . . ./  1364,2  =  Ναίοι 
BB.  III  282;  Να[ίωι]  1368,4.  Utra  forma  restituenda  sit, 
diiudicari  non  potest,  quippe  cum,  quo  tempore  hi  tituli 
in  aere  incisi  sint,  non  cognoverimus  et  utraque  forma 
apud  Epirotas  in  usu  fuerit.  Ναίωι  1373,ι;  1375,ι;  [Θεο]- 
όώρω   Σ--ωι    1344,e   nescio    an    recte    idem    Fick  BB.  III 
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269  (Θεοό)ώρωι  exscripserit,  quod  etiam  Baunack  (Index) 
approbavit.  In  titulo  1339,  quem  exeunte  III  a.  Chr.  n. 
saeculo  incisum  esse  Fick  conclusit  (BB.  III  269  sqq.),  οι 
et  ωι  promiscue  usurpata  sunt:  Γαύοι  Δαζούποι  Ρεννίωι1 
Βρεντεοίνοι  vs.  6 — 7;  εν   Άπειροι  vs.  13. 

Acarn.  τώι  Άπόλλωνι  τώι  Άκτίωι  1380  a  ι  et  restit. 
ci;1)  τώι  κοινώι  1380  a  7;  [...τώ]ι  κοινώι  c  β;  et  totum 
suppletum  b  4.  In  tabula  aenea,  quae  initio  IV  a.  Chr. 
n.  saeculi  a  Stratiis  exarata  est,  IG.  IX  1  n.  442  dativi 
in  -ωι  desinentes  leguntur:  vs.  2  Λυσίαι  τώι  Κάλλια  τώι; 
τώι  vs.  3;  Καλλίπωι  τώι  vs.  4;  αύτώ[ι . . .]  η.  443,8;  [αύτώι] 
η.  444,8  restituendum  esse  arbitror,  cum  etiam  -fji  in 
exitu  vocis  servatum  sit  vs.  1  τήι;  ώι  η.  447,5  qua  e 
forma  τ[ώι]  vs.  4  suppleverim;  [ώι]  η.  448,2;  nn.  447,  448 
II  a.  Chr.  n.  saeculi  esse  videntur,  litt.  ATTO^.  In  inscri- 
ptione  IG.  IX  1  n.  485,  qui  III  a.  Chr.  n.  saeculo  in  lapide 
incisus  est,  (litt.  APO^)  [τώι]  όρνμώι  a  3,  τάι  δδώι  a  5  (Dit- 
tenberger  [τώ]  vs.  3  supplevit,  et  τάι  in  τώ  vs.  5  iniuria  mu- 
tavit.  In  titulo  517  (medii  II  a.  Chr.  n.  saeculi)  -ωι  est: 
[...τ]ώι  Άκτίωι  vs.  1;  τώ>ι  κοινώι  vs.  3,  sed  in  n.  516,  qui 
eiusdem  aetatis  est,  locativus  τοϊ  κοινοί  vs.  9  iuxta  dati- 
vos  τώι  vs.  e;  αντοη  vs.  12  legitur;  utrum  [τώι  Άπόλλωνι 
τώι  Άκτίωι]  vs.  1  an  °-οΐ  scribendum  sit,  diiudicare  non 
audeo;  nequaquam  cum  Dittenbergero  -ω  scriptum  velim. 
Cfr.  Epir.  tit.  1339.  In  epigrammatis  Acarn.  II  et  I  a. 
Chr.  n.  saeculorum,  Mitt.  XXVII  p.  339,  n.  21  άελίωι  vs.  s; 
ibid.  p.  349,  vs.  3  λνγρώι;  ρ.  342,  η.  22  Φιλίσκωι  vs.  1; 
δνοτάν(ο))ι  vs.  2.     Ι  Magn.  31, 40  τώι  ίερώι. 

Aetol.  τώι . . .  άλλωι  τώι  141 3, 2ΐ;  Νικαφόρωι  ibid. 
νν.  β,  22;  [αύτώι]  1418,4;  [τώι  όάμωι]  1424, ι;  εν  θέρμωι 
1412,6;  1415,32;  καέρώι  1413,2;  εν  Κέ[ωι]  1410,9;  τώι  οτρα- 
τα[γώ]ι  [ή]  προξένωι  1413,25;  εν  Τέωι  1411, ίο;  τώι  141 3,28 ; 
τώι    Διοννοωι  τώι  (εν  Νανπάκτωι)  et  partim  restitutum  in 

')  Hic  titulus  medio  II  a.  Chr.  n.  saeculo  exaratus  est  (Ditten- 
berger,  IG.  IX  1  adn.  ad  n.  513-515  et  Fick,  BB.  VII  243  sqq.); 
quod    Dittenberger   lapidis    litteras    Ω1  signo    φ   reddidit,  cfr.  §  16. 
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1426,4;  1427,3.    Cfr.  BB.  VII  251,  ubi  idem  editor  ι  in  articuli 
forma  iam  posuit,  iam  omisit.     ώι  1425,5;  1427,5  et  suppl 
1426,s;  bv  ι>ο[μίμωι]  1412,8.     Etiam  apud  Aetolos  locativus 
iuxta  usitatos  dativos  in  eodem  titulo  invenitur  1413,4  αντοΐ 
qui  tit.  intra  aa.  179 — 172  in  marmore  incisus  est.  In  anti 
quissimo  monumento  Aetolorum  dialecti,  quod  nobis  ser 
vatum    est,    Έφ.    άοχ.    XXIII    η.    1,  ineuntis  III  a.  Chr.  η 
saeculi,  -ωι  in  exeunte  voce  est  (etiam  -7u  et  ψ  servata  sunt) 
e.  g.  tp  d&  Θερμοί  vs.  12;  πολέμωι  vv.  25,  27  τώ[ι . . ./  quod 
vs.  37  ex   τώι  vv.  37,  38  recte  suppletum  est;  ψιλοί  vs.  38. 
τώι    άδελφώι    ibid.    η.  11,4  (III  saeculi)  et  ad  normam  ha- 
rum   formarum    [τώι    deivij   vs.    3    (non  το0)  restituendum 
esse    mihi    videtur;   Άριοτομάγοι  ibid.  n.  12,3;  αντώι  vs.  β 
(eiusdem    aetatis    atque    antecedens);    Εννωι    (?)    n.    13,2 
(ineuntis  II  a.  Chr.  n.  saeculi). 

Aenian.  Σοαιστράτο[ι]  Φιλέον  Άΰηναίωι  1429  b,  (non 
multo  post  a.  322  exaratus  est,  Fick);  in  lapide  est  °στοατο) 
nullo  spatio  inter  hanc  et  sequentem  vocem  relicto,  at- 
qui  non  dubito,  quin  iure  /  additum  sit,  cum  in  huius 
aetatis  titulis  numquam  omissum  sit;  αντώι  1429  a  2;  -ωι 
ibid.  vs.  1  exitus  dativi  est  (III  fere  saeculi;  litt.  ATT^E) 
Ιαν]τώ(,  αντώι  1431  b  9,  11  et  restit.  a  1,  titulum  II — I 
saeculo  incisum  esse  apparet  e  forma  litterarum  ΑΤΤοΟΣ 
et  e  nomine  Μοσχίων  Σιττνοα  a  e,  b  10,  quod  occurrit  in 
decreto  Amphictyonum  a.  130  a.  Chr.  n.  facto.  BCH. 
XXIV  1900,  80  v.  17  et  adn.  Kern,  IG.  IX  2  n.  5.  x)  - 
τάι  άηοβίίκωι  1432  b  1,  (priore  dimidio  II  a.  Chr.  n.  sae- 
culi  exaratus);  Νικοόά[μωι]  ibid.  a.  16;  (90]νϋμάρχωι  a  11; 
in  eodem  titulo  IG.  IX  2  n.  7  b  20  (=1432  a)  /. . .  9Αγλ/ω- 
vbtOH  Hiller  supplevit.  Τιμοϋέωι  1435,5  (II  saec).  In  in- 
scriptione  IG.  IX  2  n.  6,  qui  III — II  saeculi  esse  videtur 
(cfr.  BCH.  XV  1891  p.  329  sqq.)  -ωι  servatum  est:  'Em- 
γΐ'ήτοιι  6a  3;  Σωστράτωι . .  .  Λαοι[οοέωι]  6b  ι;2)  Φανοδί•/.ίθΐ 


Μ  Errorem  Eustratidis,  qui  speciem  litterarum  saltem  III  a. 
Chr.  n.  saeculi  propriam  esse  contendit,  Fick  quamquam  dubitans 
emendavit,  BB.  VII  253  sqq.  et  adn.  post.  n.  1431  ap.  Coll. 

*)  ActQifaaaionJ  scribendum  est,  v.  §  12,2  adn. 
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6  c  2,  Πε[τρα]ίωο  6e  ι;  Ξενάγωι  6  f  ι ;  Λνκωι  6  f  2;  Άρ$- 
στολάοκ  ibid.;  [αύ]τώι  η.  10,6  (II  saec);  Γλανκωι . . .  τώί 
ύμετέρωι  η.  11  vs.  5 — θ;  Γλανκωι . . .  Ύπαταίωι  vs.  37;  κα- 
Αώί  vs.  24;  [αύτώί]  vs.  39.  (a.  182/181  a.  Chr.  η.  Alexippus 
Hippolochi  filius  οτρατηγός  των  Θεοοαλών  erat,  adn.  1.  c.) 

Phthiot.  καλώι  και  άγαΰώι  1447,7;  αύτώί  ibid.  νν.  8, 
ίο,  ΐ2  sed  articulus  τώ  ν.  9  (ibid.  vs.  4  dat.  δευτέρα  est); 
hic  titulus  posteriore  dimidio  II  a.  Chr.  n.  saeculi  scri- 
ptus  esse  videtur;  cfr.  adn.  post  n.  69  IG.  IX  2  et  litte- 
ras  varii  generis.  In  his  titulis  III  a.  Chr.  n.  saeculi  dat. 
αύτώί  semel  aut  compluries  invenitur:  1439;  1441  (for- 
tasse  II  saeculi,  v.  IG.  IX  2  n.  63);  1456  a;  1457  b;  par- 
tim  restitutum  atque  restituendum  1456  b  ιβ;  1457  a  5; 
etiam  II  saeculo  αύτώί  sola  forma  erat:  1445;  1446;  1447; 
1458;  (I  saec.  ?  v.  n.  215  IG.  IX  2)  et  iure  suppletum  1444,8 
(=  n.  65  IG.  IX  2);  Άγέστωι  1456  a  2;  Μακωνίωι . . .  Λαρι- 
οαίωί  1458,2;  Λα[ρί]οσ[αίοη]  1444,5  Fick  et  Preuner,  omisit 
Kern,  IG.  IX  2  n.  65.  Λ[α]ρισαί[ω1ί  Fick,  1446,5  et  Kern, 
IG.  IX  2  n.  67,5  scripserunt;  in  lapidis  scriptura  Α[α]ρι- 
οαίοί  nihil  mutandum,  nam  hac  aetate  (II  saeculo)  etiam 
apud  Epirotas  (n.  1339)  et  Acarnanes  (IG.  IX  2  n.  516) 
et  Aetolos  (n.  1413)  locativus  in  -01  exiens  iuxta  dativum 
in  -ωι  vel  in  eisdem  titulis  usurpabatur;  τώί  άδελφεώι  IG. 
IX  2  η.  62,i2  (a.  218/17).  δονλωι  IG.  IX  2  η.  1358,8  add. 
post  n.  79  (III  saec);  [τ]ψ  ονγκλήτωι  η.  89  a.  9  et  partim 
suppl.  89  b  4;  ώί  89  a  35  sed  τρίτω  89  b  20;  tituli  medio 
II  a.  Chr:  n.  saeculo  scripti  sunt.  In  inscriptione  103 
τώί...  χρνο[ώί  οτ]εφάνωι  vs.  3 — 4;  ένιαντώι  vs.  2  legitur, 
ibidem  ηι>η,  ν.  §  17,  litterae  ΑΊΓ£  Π— I  saeculum  indi- 
care  videntur.     ΑΙ  Μειλιχίωι  η.  145. 

b)     Locativus  in  -01  exiens. 

Praeter  eos  locativos,  qui  in  eisdem  monumentis 
promiscue  cum  dativis  usurpati  sunt  (v.  mom.  1,  a)  huius  §), 
pauca  alia  sunt  exempla:  Epir.  τοϊ  ΔΙ  1369,4*);  Νάοι 
1 374,ι ;  N°  1347,i;  1363,i;  °l(i)J  1371,i  (in  lapide  Ndov).  - 


')  BB.  III  281  τώι  idem  editor  scripsit. 
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Acarn.  τοϊ  Άπόλλωνι  τοϊ  Άκτίοι  1379,ι;  τοϊ  κοινοί  ibid.  vs. 
ΐ3,   titulus   paulo    post   a.    200   a.    Chr.    n.  incisus  est.  — 

Aetol.  εν  Φιοτνοϊ  1428  i  2  (=  IG.  IX  1  n.  417,2);  61 
ibid.  vs.  5,  quem  titulum  Dittenberger  iure  II  a.  Chr.  n. 
saeculo  medio  aut  ad  finem  vergente  scriptum  esse  existi- 
mavit.  Ανοικλεϊ . . .  Άϋηναίοι  Έφ.  άοχ.  XXIII  η.  8  b  2;  *) 
ro?  Ήρακλει  IG.  IX  1  η.  400,2  (II  saeculi). 

Excepta  illa  forma  A[a]ocoalot  1446,5  (cfr.  sub  a)) 
Aenianum  et  Phthiotarum  tituli  huius  rei  exemplis  carent. 

c)     Dativus  in  -ψ  (=  Ω)  cadit. 

Usque  ad  II  a.  Chr.  n.  saeculum  ωι  diphtongus  in 
exitu  vocum  ι  non  amisit  nisi  in  inscriptione  Acarn.  IG.  IX  1 
η.  524,ι  Ασκλαπιφ  ubi  (Fick  1385,  et  BB  VII  p.  245)  ha>i 
scripsit  et  κλείνω  η.  523,5,  quod  est  in  versu  aliena  dia- 
lecto  scripto;  litterae  ΑΠΟΙΕ  III  a.  Chr.  n.  saeculum  in- 
dicare  videntur.  Titulus  IG.  IX  1  n.  483,  qui  I  a.  Chr. 
n.  saeculo  exaratus  est,  Ω  exhibet:  τφ  δήμω  τφ  vv.  8,  9; 
ibid.  in  carmine  sepulcrali  n.  489,  II  saeculo  non  recen- 
tiore,  vs.  5  Λνσιξένω  est.  —  Aenian.  Ά[ν]τάνόρω,  Kaooico, 
Λευκίω  IG.  IX  2  η.  56,  quem  ex  indole  sermonis  et  specie 
litterarum  AC  inferiore  aetate  scriptum  esse  colligas. 
—  Phthiot.  τω  1447,9  (II  a.  Chr.  n.  saeculi)  τω  ταμία  IG. 
IX  2  η.  92,ι ;  [τω]  vs.  2  recte  suppletum;  τούτα)  τφ  τάφω 
ibid.  η.  106, ι,  qui  litteris  Rom.  aetatis  propriis  AC  incisus 
est,  cfr.  BCH.  XV,  568.  In  inscriptione  219,  qui,  quan- 
tum  e  litteratura  ATO^  apparet,  II  saeculo  vix  vetu- 
stior  est,  formae  καλφ  καγα&φ  ν.  ι\  ανιφ  ν.  ίο  et  suppl. 
1'Α]δ[ρομίφ . . .]  ν.  ι,  leguntur;  item  in  η.  220,  illo  219  ηοη 


χ)  ,,'Λΰηναίοι  όιά  τον  ΟΙ  άντι  τον  κατόπιν  ΩΙ  μαρτυρεί  νπίο  της 
παλαιοτέρας  ταύτης  εποχής  αυτής."  Sotiriadis  1.  c.  adnotavit,  at  in- 
iuria,  ut  exempla  a  me  collecta  ostendunt:  eo  ipso  tempore,  quo  Io- 
nica  scriptura  nostrae  gentes  uti  incipiebant,  (i.  e.  initio  IV  a.  Chr. 
n.  saeculi),  exitus  dativi  (locat.)  ΩΙ  erat,  cui  07  II  saeculo  hic  et 
illic  succedebat.  —  Item  Hoffmann  (De  mixtis  Gr.  linguae  dial.  20) 
qui  cum  in  Epir.,  Acarn.,  Aetol.  titulis  locativos  invenisset,  hanc 
formam  in  omnibus  dialectis  Transpindanis  usitatam  atque  ea- 
rum  propriam  fuisse  contendit. 
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multo  antiquiore  (litt.  ATToO^)  άντβχομένφ  vs.  3  in  la- 
pide  est,  qua  e  forma  άγαΰω  ν.  3,  αύτω  ν.  β  suppleri 
oportuit,  °ώι  suppletum  est;  uterque  titulus  Communi  ser- 
mone  scriptus  est. 

2.  In  media  voce  -e&tr  in  titulis  antiquioris  aetatis 
servatum  est,  e.  g.  λώιον  Acarn.  I  Magn.  31, ιβ;  *Αχελώιον 
Aetol.  Έφ.  αρχ.  XXIII  η.  1  ν.  α  (circa  a.  275  a.  Chr. 
η.  exaratus);  Τρωιάς  IG.  IX  1  η.  407,  (Dittenberger  Τοωάς, 
in  lapide  °ΩΙ°.  litt.  Αί);  ηατρωίαν  1415,i4(exeuntisIIIsaec); 
'ΟμολωΙου  Phthiot.  1461  Ι  53,  56,  Ο1ωίου]  1461  II  53,  IG. 
IX  2  η.  107,3  (medii  II  a.  Chr.  η.  saeculi). *)  —  Haud  aliter 
atque  in  exeunte  voce  etiam  in  media  voce  -01-  in  locum 
-ωι-  successit  ex  analogia  dat.  loc.  ωιιοι.  Cuius  rei  unum 
habeo  exemplum  Όμολοίου  IG.  IX  2  n.  206  I  a  9,  II — I, 
ut  videtur,  a.  Chr.  n.  saeculi.  Eadem  aetate  pro  -ωι- 
-ω-  (=  Ω)  usurpatum  est:  *Ομολφου  IG.  IX  2  η.  206 
III  b  9. 

Ante  sequentem  consonam  -ωι-  semper  est,  e.  g. 
Ζωίλου  1461  I  45;  Ζωίλος  Παραμόνον  Aenian.  IG.  IX  2  n. 
22,  et  suppl.  ibid.  n.  21, 1;  Phthiot.  n.  207  b  2;  n.  224,2; 
Ζωίλα  Aenian.  IG.  IX  2  n.  21, 10.  In  his  nominibus  ωι 
=  ωϊ  est,  ν.  Nachmansson,  Magn.  Inschr.  56. 

3.  In  vocum  initio  ωι  diphtongus  in  nostris  dialectis 
non  invenitur,  sed  eius  loco  01  est,  e.  g.  οϊβτο  Epir. 
1339,i3  (III  a.  Chr.  n.  saeculi  exeuntis).  Quid  Fick  sen- 
serit,  cum  de  hac  forma  adnotavit:  ,,οΐετο  fur  ώιετο  ge- 
hort  zu  den  Beweisen,  dass  die  Nordgriechen  den  Di- 
phthongtotnichtkannten",  non  intellego,  nam  ωι  diphthongi 
in  exeunte  atque  media  voce  usurpatae  haud  pauca  re- 
periuntur   exempla.      In    titulo    Leucadiae  effosso  CIG.  n. 


J)  Utrum  -οι-  diphthongus  pronuntiatum  sit  et  e.  g.  Όμολώιθ£% 
Όμολώιον  scribendum  sit,  an  per  diaeresin,  quae  dicitur  legendum 
et  Όμολώιος,  Όμ,ολωίον  scribendum  sit,  non  semper  diiudicari  po- 
teet  Cfr.  Buck,  Gr.  D.  32;  Schweizer,  Pergam.  Inschr.  88;  Hoff- 
mann,  Gr.  D.  II  365  sqq. 
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1919  =  3182    ap.    Coll.    'Απολλοινιάται  ώικοόόμησαν  legitur. 

Accedit,    quod   in    hoc   ipso    titulo    Epir.    ot  et  ωι  promi- 
scue  usurpata  sunt. 

§  19.     av. 

1.  Diphthongus  av  (=  au),  quae  in  Iade  litteris  ao 
aliquoties  reddita  est  (Smyth,  Gr.  D.  I  219  sqq;  Hoff- 
mann,  Gr.  D.  III  429),  in  variis  Graeciae  partibus  Com- 
munis  linguae  aetate  posteriorem  partem  amisit  (Wacker- 
nagel,  KZ.  XXXIII  4  sqq.;  Thumb,  IF.  VII  12;  Schweizer, 
Pergam.  Inschr.  91;  Meisterhans-Schwyzer,  Gr.  d.  Att. 
Inschr.3  61;  Bjorkegren,  Dial.  Rhod.  42;  G.  Meyer,  Gr.3 
191  sqq.),  semper  in  nostrarum  gentium  monumentis  in- 
tegra  scripta  est,  sive  ab  Ieur.  lingua  tradita  est  (επαυξη- 
κώς,  ένιαυτόν)  sive  ex  αν  facta  est  (Νανσιμάχου),  sive 
epenthesi,  quae  dicitur  nata  est  (Τανρις,  αύλητάς). l)  — 
Etiam  Ίιν  diphthongus,  quae  inest  in  pronomine  reflexivo 
έαυτ-,  άντ-,  semper  servata  est. 2) 

2.  Lat.  au  semper  litteris  av  redditum  est,  e.  g. 
Κλαυδίου  IG.  IX  2  n.  206  III  c  n  (I  post  Chr.  n.  saeculi); 
Μάρχω  Αύρ.  (Aurelius)  et  bis  Αύρ.  in  eodem  lapide  IG. 
IX  2  n.  222  (III  post  Chr.  n.  saeculi);  Αυ[λο]υ  IG.  IX  2 
nn.  43,4;  89  a  s,  13.  —  In  Magnesia  iam  I  ante  Chr.  n. 
saeculo  in  huius  modi  nominibus  ω  scriptum  est,  quod 
Latino  0  ex  au  orto  respondet:  (Nachmansson,  Magn. 
Inschr.  60;  Lindsay-Nohl,  Lat.  Spr.  45). 

§  20.     ευ. 

1.  De  ευ  (=  eu)  diphthongo  in  nostris  titulis  usur- 
pata  idem  valet,  quod  de  αυ  antecedente  §  dixi:  ubique  in- 


!)  Cfr.  G.  Meyer,  Gr.3  174;  Kretschmer,  KZ.  XXXI  440  sqq. 

2)  ~av  diphthongum,  quae  in  Graeca  lingua  e  contractis  sonis 
orta  est,  saepius  posteriorem  partem  amisisse  ostendit  Wackerna- 
gel,  affirmavit  Schweizer  1.  c;  cfr.  insuper  Brugmann,  Gr.3  54,  244; 
G.  Meyer,  Gr.3  524;  Hoffmann,  Gr.  D.  III  430  sqq. 
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tegra  servata  est,  et  genuina,  et  prothesi  Graecae  lin- 
guae  aetate  nata,  sive  ευ-  diphthongum  vocalis  sequeba- 
tur  sive  consona.  (Cfr.  Schweizer,  Pergam.  Inschr.  83 
et  qui  ab  eo  afferuntur,  praeterea  Nachmansson,  Magn. 
Inschr.  60  sqq.;  Bjorkegren,  Dial.  Rhod.  43;  Mayser,  Gr. 
D.  Gr.  Pap.  I  114).  In  compluribus  compositis,  quae  ab  εύ- 
incipiunt  et  in  verbis,  quae  in  -ευω  cadunt  post  ευ  di- 
phthongum  vocalis  est.  Ante  subsequentem  consonam  ευ- 
legitur  in  nominibus  cum  ευ-,  εύΰυ-,1)  εύρυ-2)  compositis; 
in  voce  δεύ[τερον]  Aenian.  1431  b  3;  δευτέρα  Phthiot.  1447,4 
cet.;  porro  in  nonnullis  nominibus  hominum:  Ζεύξιος 
Phthiot.  1441,i5;  Πολυεύχης  Acarn.  Mitt.  XXVII  p.  336. 

2.  εοιευ:  Sunt  quaedam  composita,  in  quorum 
priore  membro  diphthongus  ευ  in  locum  vocalium  con- 
currentium  εο  successit:  Epir.  Θεύδοτος  1352,n;  Θευ[δό- 
τωι]\  [θεύδοτ]ον\  [Θεύδον]ος  1345,  ι,  3,  2.  Θεο-  ter  inve- 
nitur.  —  Acarn.  Θευδότου  1379,2,  qui  titulus  paulo  post  a. 
200  a.  Chr.  n.  in  lapide  inscriptus  est;  Κλευμένης  1397,i, 
litt.  III  a.  Chr.  n.  saeculi  esse  Fickio  videbatur  BB.  VII 
246.  —  Aetol.  ϋευκολήοας  IG.  IX  1  n.  421,2  (III  vel  II  a. 
Chr.  n.  saeculi),  ceteris  locis  apud  Aetolos  ΰεο-  legitur: 
1428  a  2;  i  3;  1413,s;  1415,37.  —  Inscriptiones  Aenianum 
huiusmodi  exemplis  carent,  in  Phthiotarum  titulis  θεο- 
usitatissimum  est,  Θευ-  semel  invenitur:  Θεύρωνος  1451  a 
2  (II  a.  Chr.  n.  saeculi),  semel  Κλευ:  Κλευφάνου  IG.  IX 
2  η.  1321,7  sed  θεο-  ibid.  vs.  11.  —  In  dialectis  Phoc.  et 
Delph.  a  medio  IV  a.  Chr.  n.  saeculo  ευ  in  locum  εο  suc- 
cessit  non  solum  in  nominibus  a  Θεο-  Κλεο-  incipienti- 
bus,  sed  etiam  in  flexione  nominum  et  verborum,  Thumb, 
Handb.  189;  quod  etiam  in  nominibus  Locr.  factum  est. 
(idem  Th.  p.  195). 


1)  Quod  Leo  Meyer,  Handb.  d.  Gr.  Etym.  II  195.  εύΰυ-  et  Wv-, 
quod  in  Ion.  et  Ep.  dialectis  illius  loco  usurpabatur,  ad  eandem 
primariam  formam  revocavit,  Smyth  id  (Gr.  D.  I  187)  iure  reiecit; 
cfr.  Boisacq,  Dictionn.  Etym. 

2)  Diphthongus  huius  stirpis  prothesi  quae  appellatur  iam  an- 
tiquissima  Graecae  linguae  aetate  orta  est;  G.  Meyer,  Gr.3  164,  171. 
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Si  ο  vocalis  ita  clausa  facta  est,  ut  u  fere  pro- 
nuntiaretur,  pro  εο  (=  eo)  facile  ευ  (=  eu)  diphthongus 
scribi  potuit,  cuius  posterior  pars  ν  diutissime,  atque  multo 
post  quam  v>ii  factum  est,  antiquum  u  sonum  servavit. 
Quare  ευ  loco  εο  iam  in  antiquissimis  Graecae  linguae 
monumentis  invenitur,  cfr.  tit.  Phoc.  et  Delph.  et  exempla 
quae  G.  Meyer,  Gr.3  190  attulit.  —  Vice  versa,  postquam  ν 
iam  non  =  u  sed  =  ii  erat,  ad  ευ  (=eu)  diphthongum  accura- 
tius  exprimendum  litteris  εο,  Graeci  utebantur,  quod  praeci- 
pue  Iones  faciebant,  aut,  quod  non  aeque  frequenter  factum 
est,  ea-  diphthongum  εου  litteris  reddebant;  cuius  scribendi 
rationis  non  nisi  unum  in  nostris  titulis  repperi  vestigium 
IG.  IX  2  n.  164,i — 2  (litt.  Α)  Εύορμίδα,  „super  versus  1  EOY 
seu  EO  adnotant  Δελτ.,  BCH.  εοζ  Giannopulus  in  novis- 
sima  epistula."  Kern;  1.  c.  Quas  litteras  ad  eu  sonum 
clarius  exprimendum,  postquam  υ  omnino  u  sonum  acce- 
pit,  positas  esse  putaverim.  J)  Cum  hoc  εου  etiam  pro 
sonis  εο  poneretur,  certe  eu  (non  ew)  pronuntiatum  est, 
ubi  pro  diphthongo  ευ  scriptum  est;  posteriore  aetate  (in 
papyris  iam  medio  II  a.  Chr.  n.  saeculo)  =  ew  f>  ef)  so- 
nuisse  ex  ου  pro  Latino  ν  usurpato  concludi  potest.  Sin- 
gularis  et  permirus  est  gen.  sg.  0-  stirpis  Μενεφνλευ  Epir. 
1349,8,  quem  ego  cum  Fickio  (BB.  III  275)  mendose  pro  Με- 
νεφύλου,  quod  legitur  in  tit.  Phthiot.  1441, 17,  a  lapicida 
incisum  esse  crediderim. 

3.  Latinum  ΰ,  quod  a  Graecis  plerumque  litteris  ο 
aut  ου  reddebatur  (cfr.  §§  6;  8,4),  in  nomine  Σύλλα  sola 
littera  υ  expressum  est  (cfr.  §  11,2),  in  nominibus  Lucii 
et  Luculli  usque  ad  Chr.  n.  vel  posteriore  aetate  con- 
stanter  litteris  ευ  scribebatur,  e.  g.  Acarn.  Αεύκιον  1380  a 
10  (II  a.  Chr.  n.  ineuntis);  Λευκίου  Γελλίου  Λευκίου  IG.  IX 
1  η.  483,5  (ineuntis  I  a.  Chr.  η.  saeculi);  Aetol.  [Λευκί]ου 
Κορνηλίου  Σύλλα  (II  a.  Chr.  η.  saeculi);  Aenian.  [Λεύκι]ον 
Λικίνιον  Λευκίου  [υΐον]  Λεύκολλον  IG.  IX  2  η.  38,2  (Ι  a.  Chr. 
η.    saeculi);    Λ\ε]ΰκιον   ibid.    η.    39,ι;    Λευκίω  Τειμοκράνους 


χ)  Exempla  aliunde  collegerunt  G.  Meyer.  Gr.3  188;  Schweizer, 
Pergam,  Inschr.  83.     (Άχιλλεούς  η.  3122  ap.  Coll,,  εούοεβής  etc). 
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ibid.  η.  56,6,  quem  tit.  circa  Chr.  n.  in  lapide  inse.ulptum 
esse  e  dicendi  consuetudine  et  specie  litterarum  (ATTOC) 
concluserim.  Etiam  II  post  Chr.  n.  &v  in  hoc  nomine 
scribebatur:  Λευκίου  Aenian.  IG.  IX  2  n.  16,8  (a.  131/2 
post  Chr.  n.  exar.).  Iuxta  quam  formam  in  tit.  Aenian. 
IG.  IX  2  n.  17,  qui  Hadriani  temporibus  vix  antiquior 
est,  recentior  nominis  forma  Λουκίου  invenitur.  Phthiot. 
Άστίππος  Λευκίου  IG.  IX  2  η.  66  b  (II  a.  Chr.  n.  saeculi). 
Quae  Latina  nomina  falso  cum  Graecis  nominibus  Λεύκιος 
(exempla  ap.  Wilhelm,  Jahreshefte  des  Osterr.  archaol. 
Instit.  in  Wien  1898,  III  57  sqq.),  Λευκός,  quod  in  tit. 
Phthiot.  1469,3  invenitur,  Λευκίδας  ...Λαπιϋψος  IG.  IX  2 
6  a,  similibus  comparata  atque  ad  λευκός  „albus"  vi- 
dentur  esse  relata.  l) 


§  21.   ου.  (diphthongus). 

Diphthongus  ου,  quae  exo-fu  orta  est  aut  per  „apo- 
phonen"  ad  ευ  refertur  (σπουδή:  σπεύδω;  ακόλουθος: 
κέλευύ^ος)  atque  antiquissima  Graecae  linguae  aetate  =  ou 
pronuntiata  est,  iam  V  vel  IV  a.  Chr.  n.  saeculo  cum  ου 
spurio  in  unum  abiit  ii  sonum.  (Cfr.  §  8;  G.  Meyer,  Gr.3 
194  sqq.).  Hoc  loco  nonnullas  voces,  in  quibus  ου  pri- 
mitus  diphthongus  fuit,  afferam:  άρουραν  Epir.  1365,5, 
(Hoffmann,  Gr.  D.  1 184;  Meyer,  Gr.3 137);  -βου-,  quod  inest  in 
compluribus  nominibus  propriis;  de  ου,  quod  est  in  voce 
δούλος  nihil  certi  constat,  G.  Meyer,  Gr.3  171;  Meister- 
hans-  Schwyzer,  Gr.  d.  Att.  Inschr.  62;  posterior  pars 
nominis  feminae  Αικαιοπλούτας  (1461  II  7o)  ad  πλούτος: 
πλεύσαι  referenda  est;  σπουδά:  σπεύδω. 

Rarissime  ου  ante  subsequentem  vocalem  est:  Ova- 
δύρας  gen.  sg.  IG.  IX  2  n.  230,  quocum  nomine  cfr.  Ooa- 


l)  Cfr.  Dittenberger,  Hermae  VI  310  sqq.  Eckinger,  Ortogr. 
Lat.  Wort.  69  sqq.  qui  Gr.  Λεύκιος  Latino  Leucius  respondere  do- 
cuit.  At  in  cxprimendo  nomine  „Lucilius",  licet  a  nomine  „Lucius" 
derivatum  sit,  Graeci  non  εν  sed  oo  posuerunt,  quia  in  memoriam 
non  revocavisse  λευκός  vocem  videtur. 
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δέρα  ibid.  η.  231,  pro  his  nominibus  inauditis  Hiller  Lat. 
nomen  ΟύαΙλε]ο[ί[ας,  Ονα[λ]εο[ί]α  posuit,  fortasse  recte, 
nam  alienae  certe  sunt  originis.  —  Epir.  1349,n  'Οποϋος 
et  suppl.  1362,5,  quod  ethnicon  aliunde  non  notum  est. 
(Fick,  BB.  III  275.). 

§  22.     De  vocalibus  contractis. 
A.     Vocales  similes: 

1.  d— ά  iam  antiquitus  in  omnibus  Graeciae  regio- 
nibus  in  ο  coaluerunt  (Brugmann,  Gr.3  61 ;  G.  Meyer,  Gr.3 
197):  γα  <*γαά,  gen.  sg.  γάς  et  acc.  sg.  γαν  frequentis- 
sime  in  nostris  titulis  leguntur;  v.  Baunack,  Index  et 
Hiller,  Indices  IX  2  pp.  315,  324.  Epica  forma  vocis 
γαϊα  in  epigrammatis  versibus  heroicis  compositis  aliquo- 
ties  reperitur,  e.  g.  γαίας  Mitt.  XXVII  p.  342  n.  22,7 ; 
Ή.τβίρον  γαϊα  IG.  IX  1  η.  489,8  (II  a.  Chr.  n.  saeculi).  — 
μνα<μναΐα,  (Hoffmann  Gr.  D.  II  292;  G.  Meyer.  Gr.3  198, 
aliter  Meister  Gr.  D.  I  97);  quae  vox  semicae  originis  semper 
α  ex  α  — α  ortum  praebet:  μνάς  Epir.  1356,3  et  suppl. 
[μναν]  1354,3;  μνάς  Acarn.  IG.  IX  1  n.  485  a  io  (III  a.  Chr. 
n.  saeculi),  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  66  a  13  μνάς  acc.  pl.,  quae 
forma  etiam  Aetol.  1415,25  legitur.  Apud  vicinas  gentes 
Locros  et  Phocenses  eiusdem  modi  contractae  formae  usur- 
pabantur,  sed  semel  aperta  forma  uraiaiaiz  legitur  in  tit. 
Locr.  1479,i2.  Eandem  inter  se  rationem  habent  for- 
mae  nominis  Minervae  Άϋάνα:  'Aduvaia,  quarum  nostri 
tituli  illam  agnoscunt,  l)  e.  g.  Acarn.  Άϋύνας  1395,i 
=  IG.  IX  1  n.  464,  litt.  AOO,  ap.  Coll.  litt.  Α;  ΆΦάναι 
Aetol.  1413,6,  22;  Άϋάναζ  vs.  10;  [IWa]0  vs.  18 ;  Άϋάναι 
Phthiot.  IG.  IX  2  n.  79.  —  η  loco  a,  quod  e  contra- 
ctis  vocalibus  α  — α  evaserat  est  in  voce  άνήλωμα 
(<*αναΡαλωμα)  IG.  IX  2  η.  103,  ίο.  [άνάΧωμα]  1413,  33. 
Ιη  quibusdam  nominibus  hominum  compositis  vocales  α 
et  d  concurrentes  non  contractae  sunt;  quod  praecipue  in 
eis    nominibus  factum  est,  quorum  prius  membrum  α  ex 


x)  Cfr.  tamen  Bjorkegren,  Dial.  Rhod.  46. 
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a  +  o  natum  habet,  ut  fAaJ-άνασοα  Acarn.  1403, 1,  quod  a 
Fickio  restitutum  BB.  VII  246,  a  Dittenb.  IG.  IX  1  n. 
458  receptum  est;  titulus  litt.  II  aut  I  a.  Chr.  n.  saeculi 
AO^  exaratus  est.  Λαάλκωι . . .  Φενικώι  "Εφ.  άοχ.  XXIII 
η.  3,2  (incertae  aetatis),  quod  nomen  est  cuiusdam  Arca- 
dici  proxenia  ab  Aetolis  donati.  Addo  nomen  incer- 
tae  originis  Λάγορος  Epir.  1359,9,  cuius  prior  pars  fortasse 
Aao->Aa-  est  et  posterior  ad  αγορά  referenda  est.  Χάας 
Aenian.  1432  b  3  (primi  dimidii  II  a.  Chr.  n.  saeculi).  Χάα 
nomen  oppidi  in  Triphylia  siti  erat.  (Pape-Benseler, 
Worterb.) 

Per  crasin  quae  vocatur  a  +  a  in  α  contracta  sunt 
τάλλα,  quod  in  tit.  Aenian.  1429,3  (IV  a.  Chr.  n.  saeculi) 
legitur;  alias  hae  vocales  non  coaluerunt  e.  g.  τα  άλλα 
Acarn.  1380  a  15;  1379,22  et  ex  his  iure  restit.  1380  b  10; 
c  12;  τα  άλλα  IG.  IX  1  η.  517,6  et  suppl.  n.  516,u,  qui  tit. 
medio  II  a.  Chr.  n.  saec.  in  lapide  insculpti  sunt;  Aetol.  1413,28 
(II  a.  Chr.  n.  saeculi);  Epir.  I  Magn.  n.  32,  46  (III  a.  Chr. 
n.  saeculi);  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  219, 14,  qui  tit.  Communi 
dialecto  scriptus  est.  Quantum  ex  his  exemplis  videri  pot- 
est  vocales  α  et  α  recentiore  saltem  tempore  in  crasi 
non  coaluerunt.  Antiquiore  vero  aetate  utrum  in  voca- 
libus  crasi  contrahendis  nostrae  gentes  eadem  ratione 
usi  sint  qua  Locri,  quos  „amantissimos  craseos"  fuisse 
Allen,  Curt.  Stud.  III  236  contendit,  necne,  paucis  titulo- 
rum  testimoniis  nisus  ecquidem  diiudicare  non  queo. 

2.  e-f  ε  (ει)  in  unum  coaluerunt  exceptis  tribus  vo- 
cabulis:  Αοχεέαι  1473  =  η.  141  IG.  IX  2  errore  lapicidae 
pro  Λοχείαι  incisum  esse  putaverim  (Cfr.  §  16  p.  65);  !)  φι- 
λέεοκεν,  quod  legitur  in  epigrammate  Acarn.  Mitt.  XXVII  p. 
339  n.  21,5,  epicorum  affectationi  tribuendum  est;  ΕΔΩΚΕΕΝ 
Phthiot.  1461,74  iure  in  εόωκεν  mutatum  est.  Ε  contra- 
ctis    vocalibus    exstitit   ει,   ut   in  sermone  Locrorum 2)   et 

1)  Fick  1.  c.  adnotavit  λοχεέαι  =  λοχείαι  cum  πατρουέαν  —  πα- 
νρωίαν  (tit.  Pharsal.  η.  326,4)  comparandum  esse. 

*)  Apud  Locros  e+  u  et  e-f  φ  non  coaluisse  docuit  Allen,  Curt. 
Stud.  III  237;  in  lege  Hypocnemidiorum  1478,  (quae  prioris  saeculi 
V    partis  est)    λιποτελέηί;   άνχοφέηι    iuxta   χρατεΐν   {Ηβεν)   leguntur. 
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Phocensium  et  omnino  in  mitiore  Doride  nec  non  in  At- 
tica  et  Communi  dialectis.  Ad  rem  illustrandam  haec 
exempla  satis  erunt:  a)  in  verborum  formis  in  -εε-  aut 
-εει-:  δεΐν  Epir.  1339,s;  Phthiot.  1447,ιο;  ποιεϊν  IG.  IX  2  n. 
89  b  32.  Etiam  in  verbis  in  -ω  cadentibus  exitus  infiniti- 
vorum  -ειν  ad  -εεν  <*-εοεν  aut  -ειεν  aut  -*eFsv  revocan- 
dus  est,  (cfr.  Brugmann,  Gr.3  361;  G.  Meyer,  Gr.3  669 
adn.)  e.  g.  άγειν  Aetol.  141  l,io;  1410,2;  1424,6  (restit.); 
εγειν  1415,u;  [μετέχ]ειν  1 424,6 ;  νπάρχειν  1411,8  etc;  in  III 
persona  sg.  Epir.  διατελεί  1339,s;  Aenian.  1431  b  β;  Aetol. 
ρεϊ  141 5,7;  —  έποιεϊτο  Phthiot.  1447,7;  προπωλίτο  Aetol.  1425,6, 
quod,  nisi  in  °[ε]ιτο  immutandum  est,  Ί  loco  ει  spurio  exhi- 
bet;  in  futuro:  άνανεμεϊναι;  τραπεϊσ$αι  Epir.  1359,7;  in  aug- 
mento  εϊοατο  Aenian.  1438,7.  —  b)  nom.  pl.  nominum  in  ~ευς 
cadentium  in  -εις  exit,  quod  ad  -εες  <*ηΡες,  *ηες  revocatur; 
ex  -ηες  in  Attide  etiam  -ής  factum  est  (Cfr.  G.  Meyer,  Gr.3 
200,  458  et  infra  §  39).  —  c)  nominativus  pl.  ί-stirpium,  ut 
πόλεις,  quod  etiam  in  Attide  et  recentiore  Doride  invenitur, 
ad  *πολεες  <  *πολειες  refertur;  τρεις  (IG.  IX  2  η.  66  a  n,  II 
a.  Chr.  n.  saeculi),  cui  Boeot.  τρις,  Cret.  τρέες  respon- 
dent,  ad  primariam  formam  τρειες  =  Ind.  trayas  revoca- 
tur,  cfr.  G.  Meyer,  Gr.3457;  Brugmann  Grundr.  I  1  p.  270. 
d)  κλεινό-,  quod  inest  in  compluribus  nominibus  hominum, 
ad  *κλεΡεονο  refertur,  unde  ex  legibus  nostrarum  diale- 
ctorum  ο  eliso  primum  *κλεΡεινο-  (i.  e.  kleveno),  deinde 
κλεϊνο-  factum  est;  κλεινών  Aenian.  1438,5.  l)  —  e)  in  no- 
minibus,  quae  κλειτο-  <*κλεΡετο-  exhibent,  e.  g.  Acarn. 
Ήερακλείτον  1380  a  4;  1380  c  3:  IG.  IX  1  n.  529;  Phthiot. 
1459,4;  Κλεΐτον  Aetol.  141 1,3;  Κλεινού  Phthiot.  IG.  IX  2 
n.  224,8;  Κλειτάρχον  ibid.  n.  206  I  b  2,  6,  18  et  partim  re- 


x)  Hoc  exemplo  optime  demonstratur  ε  sibilante  ante  subse- 
quentem  consonam  elisa  in  ει  productum  esse,  namque  si  more 
severioris  Doridis  η  factum  esset,  vocales  concurrentes  ε  +  η  non 
in  ει  sed  in  η  coaluissent,  cuius  rei  numerosa  nomina  civium  Epir., 
Acarn.  cet.  in  -κλης  <  κλεΡης  cadentia  nobis  testimonio  sunt.  —  In 
antiqua  Iade  hoc  ει  spurium,  quod  e  contractis  ε  et  ει  spurio  pro- 
ductione  orto  evaserat  signo  Ε  expressus  est,  ΚλΕνογένης  IGA.  396 
(Cea);  cfr.  Smyth  Gr.  D.  I  206. 
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stit.  ibid.  η.  207  k  12;  Κλειταγόρα  ibid.  η.  228  c  5;  Κλειτώ 
Phthiot.  η.  1443,3,  5.  —  [Κ]λειοϊ  voc.  sg.  Acarn,  1392,i  ad 
*KXsFeol  revocari  potest.  *)  In  uno  nomine  ε  et  e  in  η 
contracta  sunt:  Πολύκλητος  AO...N...TOY  εγγυος  νάς 
προξενιάς  Aenian.  IG.  IX  2  η.  6  a  5. 

3.  ε  +  η  in  η  coaluerunt:  Νικοκλής  (<*-κλεΡης)  Ae- 
nian.  1432  a  e,  Σωοικλή[ς]  Aetol.  I  Magn.  91  c  4;  Πολυ- 
κλής  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  91  b  48,  multa  alia; 2)  ήέ  „vel", 
quod  in  „carmine  semibarbaro  a  lapicida  etiam  magis 
corrupto"  legitur  IG.  IX  2  n.  204,6  imitationi  epicorum 
attribuendum  est. 

4.  t-f-  ι  in  dativo  sg.  1-  stirpium  —  antequam  anti- 
quae  formae  formis  Atticae  et  Communis  sermonum  pro- 
priis  in  ει  cadentibus  summotae  sunt  —  constanter  in  Ί 
confluxerunt,  ut  in  Locride  (Allen,  Curt.  Stud.  III  239) 
atque  omnino  apud  Dorienses  Aeolesque  factum  est.  — 
Dativus  nominis  Iovis  dei  Ad  quinquies  in  titulis  Epir. 
exstat,  ter  restitutus  est,  ΑΊ  in  tit.  1375,i  et  1369,4.  Δι 
Μειλιχίωι  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  145  sed  —  si  Hiller  recte 
supplevit  —  \A]il  ibid.  n.  1365.  Dat.  Ad  (<*AiFi)  fortasse 
ope  gen.  Αιός}  acc.  Αία  vocales  -u  servavit. 

5.  0  +  0  (ου)  plerumque  in  ου  contracta  sunt:  a)  in 
genetivo  sg.  o-stirpium ;  b)  in  genetivo  sg.  nominum  fe- 
minarum,  quae  in  -ω  exeunt,  ut  Άριστους,  Λυοοϋς,  Ξέ- 
νους; c)  in  -νους  (<*νοΡος):  Εύρύνους  Epir.  1349,7,  -χους 
«*%oFog):  άρχοινοχοϋς  Acarn.  1389,ΐ9  sed  οινοχόος  Acarn. 
Mitt.  XXVII  ρ.  334  η.  8,23;  d)  in  verbis  contractis:  άξίουν 
Aetol.  1411,9;  μιοϋοΰντω  1415, is;  άνενεούντω  1411,4;  ά[ν]α- 
νεουμέ[ν]ων  Acarn  I  Magn.  31, 12;  e)  in  composito  nomine 
hominis  Πολυούχου  Aetol.  1420,7.  Plura  huius  rei  exempla 
v.  Bechtel-Fick,  Gr.  Prsnn2  123;  Smyth,  Gr.  D.  I  239. 
-ουχος  in  locum  -οχος  e  nominibus,  ut  οκηπτοϋχος  (<*οκη- 
πτοοχος)  cet.  sim.  fortasse  irrepsit. 


')  De  e  pro  et  in  hoc  nomine  usurpato  v.  §  5,  4  b. 
2)  Iuxta    haec  nomina  in  -ής  exeuntia,  nonnulla  in  •έάς  caden- 
tia  in  tit.  nostrarum  gentium  reperiuntur,  v.  §  2,i  b. 
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Quamquam  in  antiquissimis  nostrarum  gentium  mo- 
numentis  exstant  voces,  quae  antiquiorem  sermonis  in 
dolem  nobis  indicant:  gen.  sg.  Σιτνλ0  Acarn.  IG.  IX  1  n. 
442,io  (ineuntis  IV  a.  Chr.  n.  saeculi);  Μενέτϋ  ibid.  n. 
455,i,  quem  tit.  Dittenberger  propter  hanc  scribendi  con- 
suetudinem  IV  a.  Chr.  n.  saeculo  tribuit;  Διοννοίό  Phthiot. 
IG.  IX  2  n.  95  (archaic).  Eiusdem  modi  genetivi  ο  stir- 
pium  leguntur  in  lege  Locr.  Hypocn.  (1478),  V  a.  Chr.  n. 
saeculi,  sed  ei  et  ov  spuria  tamen  plerumque  EI  et  OY 
litteris  reddita  sunt.  Cfr.  Thumb.,  Handb.  181,  197:  Al- 
len,  Curt.  Stud.  III  238,  239  adn.  30.     Cfr.  §  36. 

Adn.  Singularis  est  gen.  sg.  Θηρώς,  qui  in  tit.  Aenian.  IG.  IX 
2  n.  16,n,  II  post  Chr.  n.  saeculi,  invenitur.  Haec  forma  haudqua- 
quam  ex  antiquissimis  temporibus  resedit,  sed  ω  et  ου  promiscue 
sunt  usurpata  in  hoc  titulo,  qui  etiam  alia  inferioris  aetatis  vestigia 
praebet:  ει  :ΐ,  α:  η  etc. 

Ιη  gen.  sg.  nominum  in  -νους  cadentium  o  +  ov<  oFo 
separata  remanserunt,  e.  g.  Άντινόον  (<°voFoo)  Epir. 
1339,2  et  suppl.  1338,2  et  Aenian.  1429  a  4;  Άριστονόον 
Aenian.  1432  a  2.  —  In  tit.  Aetol.  1424, 1  tamen  est  Tino- 
vov,  sed  in  hoc  titulo  verba,  a  quibus  incipit  inscriptio, 
legibus  Aetol.  sermonis  repugnant.  Άλκίνον  Θνοοείον 
'Εφ.  άρχ.  XXIII  η.  1,2ΐ  (c.  a.  275  a.  Chr.  η.  exar.)  sed 
βοα^οούντω  ibid.  vs.  30. 

B.     Vocales  dissimiles: 

1.  d  +  ε  integra  manserunt:  in  compagibus  composito- 
rum,  e.  g.  είκοσιπεντα-έτης  epigr.  sep.  Mitt.  XXVII  349,5 ; 
επταετή  IG.  IX  1  n.  440;  in  verbo  άέξων,  quod  epicum 
est  pro  ανξο),  αυξάνω  IG.  IX  1  η.  523,2.  Quae  sit  vis  vo- 
cis  ΔΑΕΣΤΗΙ  Aetol.  1428  e  4,  plane  nescio.  Exempla 
non  sunt  quibus  demonstretur,  coaluerintne  vocales  α  et  ε 
in  η  an  in  α  in  verbis  in  -αω  exeuntibus.  x) 

2.  a-j-ε  non  confluxerunt  digammate  inter  vocales 
eliso  in  voce  άελίωι  Epigr.  Acarn.  Mitt.  XXVII  p.  339  n. 
21,8,  quae  epici  sermonis  forma  est. 


l)  Verbum  χοήοϋαι  non  ad  χοάεοϋαι    sed  ad  χήεσΟαι  revocavi, 
cfr.  §  4,  1. 
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3.  Concurrentium  vocalium  α -{-η,  quae  in  Attide  in 
a,  in  Doricis  dialectis  in  η  coaluerunt,  in  nostris  titulis 
exempla  non  reperiuntur.  In  nomine  servi  cuiusdam  pe- 
regrini,  ni  fallor,  Phthiot.  Μάης,  1461  I  74  vocales  non 
confluxerunt.  —  α-\-ει  (e)  spurium,  aut  integra  reman- 
serunt,  aut  in  a,  ut  ubique  alias,  coniuncta  sunt,  e.  g. 
Φάει[ν]ος  (<*<PaFsovog)  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  173  sed: 
Φανά  1456  a  ίο;  Φανοδίκωι  Aenian.  IG.  IX  2  n.  6  c  2;  v. 
Smyth,  Gr.  D.  I  273. 

4.  In  contrahendis  vocalibus  a-\-o  nostrae  gentes 
morem  plurimorum  Graecorum  (vicinorum  Locrorum, 
Phocensium)  secutae  ω  usurpabant:  in  numerosis  nomi- 
nibus  propriis  Σω~  exhibentibus  (cfr.  Cypr.  ΣαΡοκλεΡης; 
Boeot.  Σάων,  Σαυκράτεις  cet.).  Semel  hoc  ω  ab  ου,  quod 
Thessalici  sermonis  proprium  erat,  summotum  est  in  no- 
mine  hominis  a  Σουοι-  incipiente  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  171, 
quantum  e  litteris  iudicari  potest,  III  aut  II  a.  Chr.  n. 
saeculi  (Ao^);  utrum  Thessalici  civis  fuerit  nomen,  an 
ab  ipsis  Phthiotis,  vicinis  Thess.  hoc  tempore  ω  =  u 
fere  pronuntiatum  sit,  ecquidem  in  medio  relinquo. 

Adn.  Quod  in  nostris  dialectis  verba  contracta  ut  τιμάω,  νικάω 
in  -εω  exierunt  vocales  α  +  ε,  α  +  η,  a  +  o  in  verborum  formis  non 
concurrebant.  —  Tamen  hoc  loco  affero  verbum  τιμάντι  in  tit.  Do- 
donae  reperto  1587,  quo  exemplo  affirmatur  contractionem  a  +  o>a 
apud  Graecos  in  usu  fuisse.  Neque  Brugmann  Gr.3  62  neque  Buck 
Gr.  D.  34  huius  rei  exempla  attulerunt  —  immo  hic  1.  c.  α  -+-  ο  vel 
ο)  semper  in  ω  coaluisse  docuit:  cfr.  tamen  G.  Meyer,  Gr.3  205; 
Allen,  Curt.  Stud.  III  237. 

5.  a  +  o,  si  intacta  non  remanserunt,  in  α,  ut  in 
Doricis  sermonibus  contracta  sunt:  a)  in  genet.  sg.  no- 
minum  masc.  generis  in  -ας  exeuntium,  e.  g.  γραμματιονά 
Epir.  1334,6;  Ματροπολίτα  Acarn.  1379,9,  20;  1380  a  6,  c  e 
etc,  cfr.  §  35.  In  epigrammate  Acarn.  Mitt.  XXVII 
p.  342  n.  22,2  epica  forma  Άΐδαο  legitur,  vs.  11  eiusdem 
epigrammatis  contracta  forma  Άΐδα  est.  —  b)  In  nomi- 
nibus  cum  λαο-  compositis  vocales  in  d  coaluerunt,  si 
λαο-  in  priore  parte  compositi  erat,  non  coaluerent,  si  in 
posteriore: 
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Epir.  Αάγορος  1359,9,  quod  nomen,  quamquam  qui- 
bus  e  partibus  compositum  sit,  non  constat  (Αα-αγορος 
an  Αα-γορος),  certe  Λα-  ex  Aao-  contractum  exhibet.  *) 
Acarn.  [Aajavaooa  1403, ι;  Ααοϋένεος  1385, ι;  [Λ][(α)]φά- 
νης  1385  b  ι;  Ααχάοη  1379,i7  (Lacedaemonius  civis);  Aa- 
οϋένεος;  Ααφάνεος  in  tit.  metr.  Acarn.  IG.  IX  1  n.  523,3, 
5.  Aetol.  Ααμέδωνος  Έφ.  αρχ.  XXIII  η.  Ι,ιβ;  Ααόίκον 
ibid.  η.  11,2.  Aenian.  Αανίκας  IG.  IX  2  η.  18,3;  Ααόίκας 
ibid.  η.  19,9.  —  Sed:  Νικολάου  Epir.  1 339,6 ;  Στρατό/.αος 
Aetol.  1428  i  9;  Πειϋό/.αος  Aenian.  1435,ιι;  Ά  (ρχ)]ελάον 
Phthiot.  1448  a  4,  multa  alia.  Huiusmodi  nomina  cpm- 
posita  nostrae  gentes  eadem  ratione  contraxerunt,  ut 
Arcades,  Thessali,  Boeoti,  Phocenses,  Delphi  (v.  Hoff- 
mann,  Gr.  D.  I  138,  134;  II  295;  Sadee,  Boeot.  tit.  dial. 
34  sqq.);  tamen  quaedam  formae  singulares  exstant,  quae 
Dorici  sermonis  propriam  dicendi  consuetudinem  etiam 
apud  nostras  gentes  antea  viguisse  indicant:  Τιμέλαν  acc. 
sg.  Acarn.  Mitt.  XXVII  p.  342  n.  22,n,  quocum  nomine 
Preuner  (ibid.  p.  344)  Άρχέλας  CIG.  Sept.  III  500,  Φαι- 
νέλας  (?  ρ.  348)  comparavit.  Apud  Aetolos  genet.  sg, 
Τιμόλα  1428  d  1  est.  In  manumissione  Phthiot.  inferio- 
ris  aetatis  IG.  IX  2  n.  228  c  2  lapidis  KPATO  ΑΘΥ0  KOA- 
EAl  minusculis  Κρατό[/.]α,  θνσκολέαι?  redditum  est,  ego 
Κρατολάον  Σκολέαι  (ethn.  ?)  suppleverim,  quippe  cum  in 
eodem  titulo  vs.  9  Χ[α]ριλάου  sit.  —  c)  ϋεαρο-,  ΰεοιρο-. 
Utrum  ad  primariam  formam  *d--EaFcooo-  an  *§εάΡορο-  re- 
vocandum  sit  non  liquet;  ϋεαρο-  Dorici  et  Lesbici  etc, 
ΰεωρο-  Attico-Ionici  sermonum  proprium  fuit.  In  nostris 
titulis  in  locum  antiquae  formae  ϋεαρο-  iam  a  III  a.  Chr. 
n.  saeculo  Att.  Ion.  Communis  sermonum  forma  successit. 
G.  Meyer,  Gr.3  87;  Smyth,  Gr.  D.  I  244;  Kretschmer,  KZ. 
XXXI  289;  Buck,  Gr.  D.  35.  Exempla:  ϋεαροΐς  Aetol. 
1425,i ;  1427,i ;  [(ϋ^εαροϋ  1428, ι;  qui  tituli  eo  tempore  in- 
cisi    sunt,    quo    Naupactus    sub   potestate  Aetolorum  erat 


!)  Λαμισκος  Epir.  1353,5 ;  Acarn.  1389,n;  I  Magn.  31,2— 3;  Phthiot 
1459,4;  de  stirpe  Λαμι-  nihil  certi  constat.  Cfr.  Bechtel-Fick,  Gr. 
Prsnn.2  183. 
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(aa•  338—189  a.  Chr.  n.).  In  Aetol.  tit.  1413,  aa.  179 — 
172  a.  Chr.  n.  in  lapide  inciso  recentior  forma  ihoxj- 
compluries  est  vv.  s,  23,  24,  26  et  partim  vel  tota  restit. 
vv.  22,  27,  29.  In  foedere  inter  Naupactos  et  Ceos  icto 
(1424, 1)  verba,  quibus  indicatur,  quo  tempore  foedus  factum 
sit  9Em  ϋεωρον  Σωκράτους  του  Τιμονοϋ,  legibus  nostrae 
dialecti  repugnant.  *)  Nescio  quomodo  factum  sit,  ut  in  ti- 
tulis  Aetol.,  Acarn.,  Epir.  Magnesiae  repertis  #βορ-  in 
compositis  vocibus,  ϋεωρ-  in  voce  θεωρός  (quae  fortasse 
iam  non  composita  Graecis  videbatur)  legatur:  ΰεαροόό- 
κονς  Aetol.  28,5  (probabiliter  III  saeculi  exeuntis);  ϋεαρο- 
όόκονς  Acarn.  31, 31;  ΰεαροδόκονς.  Epir.  32,26  (III  saeculi 
medii  vel  exeuntis);  sed:  θεωρούς  31,  30,  33;  32,  27,  30. 

6.  ά  +  ω  in  ω  coaluerunt:  Ξενοφών[τος]  Phthiot. 
1451,  c  13  (φων  <*(paFcov)  v.  Bechtel-  Fick,  Gr.  Prsnn.2 
284  sqq.;  -aco  aperta  remanserunt:  ναοετάω,  quod  est  in 
epigrammate  Acarn.  Mitt.  XXVII  p.  349  vs.  e. 

7.  α  +  ω  in  α  contracta  sunt,  ut  in  dialecto  Locro- 
rum  et  Phocensium,  in  genet.  pl.  α-stirpium:  Epir.  Άπει- 
ρωτάν  quinquies,  et  bis  restit.;  [μνάν]  1354,3.  Acarn.  I 
Magn.  πρεοβευτάν  η.  31,7;  τάν  Άκαρνανίδων  vs.  24;  τάν  ftv- 
οιάν  σνντελουμενάν  vs.  24  (III  a.  Chr.  n.  saec.)  Aetol. 
Ήρακλειωτάν  1414,ιο;  [(μν)]άν  (in  lapide  Ν  ΕΑΝ)  1 425,5 ; 
πολιτάν  1409,β;  1413,24;  τάν  προξενιά[ν]  1413, 3ΐ,  τάν  πολιών 
vs.  25.  Ι  Magn.  ενεργετάν  η.  28,3;  άγωνο&ετάν  η.  91  d;  άμεράν 
Έφ.  αρχ.  XXIII  η.  1,34.  Olvtadav  ...των  Ματροπολίτάν 
ibid.  η.  2,7.  Aenian.  τάν  1432,  b  e;  Phthiot.  των  πολιτάν 
1447,8;  IG.  IX  2  η.  66  a  11  et  suppl.  vs.  3  sed  forma 
Communis  sermonis  propria  πολιτών  ibid.  n.  219,5,  qui 
tit.  etiam  alia  Communis  dialecti  exhibet  insignia,  ut  η 
pro  α,  gen.  πόλεως  etc.  —  Nomen  dei  Neptuni  Atticam 
habet  formam:  Ποοεώών[ι]  Phthiot.  1463, 1  =  n.  146  IG. 
IX  2  (II  a.  Chr.  n.  saeculo  non  recentior),  cfr.  Buck,  Gr. 
D.  35  sqq.     α  }  ω>α:  Ποτειδανιέοις  Έφ.  αρχ.  XXIII  Ι,ιτ. 


')  Hoc  exemplum  ex  Aetol.  sermone  attulit  G.  Meyer,  I.  c. 
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8.  ε  -|-  d  non  contracta  sunt  a)  in  acc.  sg.  σ-stirpium 
άτελέα  Aetol.  1409,3  (probab.  III  a.  Chr.  n.  saeculi);  b)  in 
acc.  pl.  neutr.  generis  Πένϋεα  Acarn.  Mitt.  XXVII  p.  342  n. 
22,i  (epigramma  I  a.  Chr.  saeculi);  έμφανέα  Έφ.  άοχ.  η. 
8  */,  ΐ6  (III  a.  Chr.  η.  saeculi);  c)  in  acc.  sg.  εν-  stirpium: 
βασιλέα  Aetol.  1413, 13  (aa.  179 — 172  a.  Chr.  n.  saeculi),  in 
eodem  titulo  contracta  forma  γοαμματη  vs.  33  est;  βααι- 
λέα  Ευμενή  Aeto/.  1416,ι;  1417,ι;  βααιλέα  Έφ.  άοχ.  XXIII 
η.  9  α  ι;  ι)  d)  in  media  voce  composita  ut  Κλεάνδοον 
Phthiot.  IG.  IX  2  n.  206  I  a  3;  Κλεανίχον  vs.  7;  Κλεάνδοον 
ibid.  η.  225,δ ;  έννεάδεσοιν  in  epigrammate  Acarn.  Mitt. 
XXVII  p.  342  n.  22,5. 

Plerumque  tamen  ε-^d  in  declinatione  nominum  con- 
tracta  sunt,  ut  in  recentioribus  Locrorum  et  Doriensium 
monumentis  (G.  Meyer,  Gr.3  209;  Allen,  Curt.  Stud.  III, 
237  sqq.)  e.  g.  a)  in  acc.  sg.  εσ-  stirpium,  Epir.  Άνδοο- 
μενη  1350,5;  Acarn.  Λαχάοη  1379,is;  επταετή  IG.  IX  1  η. 
440,i  (metr.  tit.);  Διογένη  IG.  IX  1  n.  516,  11  et  restit.  vs. 
9;  Κλεοφάν[η]  ibid.  n.  484,2;  "Αρη  epigramma  sep.  Mitt. 
XXVII  p.  339  n.  2l,6;  Aetol.  Ενμένη  1413,n;  1416,i; 
141 7,ι;  Έλιπή  1415,8;  εμφανή  141 1,ΐ2  (II  a.  Chr.  n.  sae- 
culi);  b)  in  acc.  sg.  ευ-  stirpium,  e.  g.  Epir.  \\ο[γε]ι)ιη 
1341,2;  Acarn.  Πατοή  1380  a  9;  Aetol.  γοαμματή  1413,33 
(cfr.  in  mom.  8  supra);  βασιλή  Φίλυιπον  (probab.  V) 
Έψ.  άοχ.  XXIII  η.  8  δ,  n;  or/.ογενή  1426,s;  Phthiot.  Πελιν- 
ναη  1447,ιι ;  c)  in  acc.  pl.  neutr.,  e.  g.  έτη  Aetol.  1415,22; 
τείχη  Phthiot.  1453,5  (c.  a.  200  a.  Chr.  η.);  ετη?  Phthiot. 
IG.  IX  2  n.  221,7  (III  fere  a.  Chr.  n.  saeculi). 

9.  e  +  α  numquam  coaluerunt:  a)  Κλεάν(οοο)ζ  1426, ι; 
in  nominibus  in  -χλεας  (pro  χλεης),  °-εας  exeuntibus,  ut 
Καλλιχλέας  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  167.  (Cfr.  §  2,  1  b).  Άοι- 
οτέας  Aenian  IG.  IX  2  n.  6  a  5.  b)  ε  non  confluxit  cum 
α,  quod  e  contractis  vocalibus  α  — 0  evaserat:   Άγέα  Epir. 


r)  Accusativus  βασιλέα  (<*βααιληΡα,  Hom.  °fja)  fortasse  ut  in 
Attide  in  -ία  exiit.  Brugmann,  Gr.3  221;  G.  Meyer,  Gr.3  209  sqq.; 
Smyth,  Gr.  D.  I  246  et  248. 
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1356,9,  Phthiot.  1447,3;  Καλλικλέα  (gen.  sg.  <°κλεαο) 
Phthiot.  IG.  IX  2  n.  109  a  34;  ΰεαροϊς  Aetol.  1425,i  (cfr. 
in  mom.);  De  acc.  sg.  βαοιλέα  in  antecedentibus  egi, 
(mom.  8  adn.), 

10.  e  +  o,  ut  apud  Locros  et  Delphos  (Allen,  Curt. 
Stud.  III  238),  diu  soluta  manserunt.  Ubi  vocales  con- 
currentes  ε  et  ο  in  unum  cofluxerunt,  semper  fere  more 
Atticae  et  Communis  sermonis  in  ου  contractae  sunt  (G. 
Meyer,  Gr.3  210  sqq.),  in  paucis  nominibus  hominum 
Epir.,  Acarn  in  ευ  coaluerunt  (cfr.  §  20,2). 

a)  in  genetivo  sg.  nominum,  quorum  secunda  pars 
-γενης,  -κρατης,  -μηόης,  -πειφης,  -σΰενης,  τελης,  -φανης  est, 
ε  +  ο  in  titulis,  qui  dialectum  puram  exhibent,  plerumque 
non  coaluerunt;  item  in  appellativis,  ut  δρεος  Aenian. 
1432  b  3;  Μνεος  1440,4;  έλεος,  τέλεος  Έφ.  αρχ.  XXIII  η. 
2,  β,  ΐ2;  atque  in  compositis,  quae  ab  Έτεο-  incipiunt, 
ut  Έτεόμαχος  Acarn.  IG.  IX  1  n.  485  a  11;  Έτεόόωρος 
Phthiot.  IG.  IX  2  n.  175.  —  Iuxta  plurimos  huiusmodi 
genetivos  in  -εος  exeuntes,  inde  a  III  a.  Chr.  n.  saeculo 
genetivi  Communis  sermonis  proprii  in  -ους  hic  et  illic 
in  usum  venerunt.  Cfr.  quae  de  η  pro  α  usurpato  §  2 
egi.  Exempla:  Acarn.  Διογένης  Διογένους  civis  Pergame- 
nus  appellatus  est  in  plebiscito  Acarnanum  medii  II  a. 
Chr.  n.  saec.  vv.  4,  10,  11.  —  Aetol.  Σωκράτους  1424, ι. 
—  Aenian.  Έλλανοκράτους  IG.  IX  2  n.  17,8  (I  post  Chr. 
n.  saec);  'Αριστομένους  ibid.  n.  13,  9,  18,  [έτους/  restit. 
ibid.  vs.  e:  Έπικράτους  ibid.  n.  18,i;  / . .  .κ]ράτους  η.  27,4; 
Άριοτομένους  ibid.  η.  42,2;  Τειμοκράτους  ibid.  η.  56,7  (Ι — II 
post  Chr.  η.  saec).  Quae  omnia  exempla  in  titulis 
Communi  sermone  scriptis  leguntur.  —  Apud  Phthiotas 
huius  modi  formae  iam  in  titulis  III  a.  Chr.  n.  saeculo 
exaratis  inveniuntur:  Σωσίας  Σωσιγένους  IG.  IX  2  η.  1321,34 
(litterae  ΑΠοΟ^(Σ)  III  saeculum  indicare  videntur,  in- 
doles  sermonis  recentiorem  prodit  aetatem,  e.  g.  Άοκλη- 
πιάοΌυ  vs.  5,  θεόμνηοτος  vs.  27  et  illa  ipsa  contracta 
genetivi  forma);  Λυαικράτους  ibid.  n.  1322,5  (probab.  III  a. 
Chr.    n.    saec,    litt.    APo^).      Cetera   exempla   inferioris 
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sunt  aetatis:  [Ιοήτάόονς  η.  78  a  ι,  i\  b  ι.  (litt.  inferioris 
aetatis  ΛΤΤΟΣΣ!);  Φιλοκράτους  η.  94,ι;  γενομένους  ibid. 
vs.  3;  zUo,u/y(5oi>g  n.  186;  [Κ]αλλιτέλους  η.  206  II  a  1;  in 
titulis  206  I  a;  Ib;  II  b  qui,  quantum  e  specie  litterarum 
concludi  licet,  eiusdem  vel  recentioris  sunt  aetatis  (I  a.  Chr. 
n.  saeculi  ?)  genetivi  in  °γενεος,  °-κρατεος  exeuntes  legun- 
tur.  Tit.  n.  206  III  c,  qui  I  post  Chr.  n.  saeculo  incisus 
est,  inter  alia  Communis  sermonis  propria  et  gen.  "Αντι- 
γένους  vs.  e  praebet.  Κλεομένους  η.  207  d  7  (in  eodem 
tit.  vs.  1  οτρατηγοϋννος  est).  Έπιϋάλους  η.  207  h  2;  in  tit. 
n.  219  (II — I  a.  Chr.  n.  saec.)  utriusque  generis  formae 
alterae  iuxta  alteras  positae  sunt:  Κλεαγένεος  vs.  2.  — 
[θεμί]σ[τ]ογένους  vs.  3.  Pro  genetivo  Νικοκρατέους  quem 
Fick  1461  I  40,  44  posuit,  Kern  IG.  IX  2  n.  109  a  40,  44  ex 
lapide  usitatam  formam  °κρατεος  reddidit.  Cfr.  §  6,  2  b. 
Genetivus  sg.  nominum  propriorum  in  -κλης  (<*κλε- 
Ρης)  in  κλέος:  κλέους  (<*κλεΡεοος)  cadit.  Postquam  F  et 
σ  elisa  sunt,  similes  vocales  ε  et  ε  aut  in  ει  (ε)  aut  in  η 
contractae  sunt,  dissimiles  ε  et  0  non  coaluerunt  (Πατρο- 
κλείος;  Έμπεόοκλήος;  teokeleose,  timokeleose  Θεο- 
κλήος,  Τιμοκλήος  legi  possunt,  Brugmann,  IF.  IX  165.  V. 
etiam  Hirt,  Gr.  Laut  u.  Formenlehre,  124).  Ex  analogia  vero 
frequentissimorum  nominum  in  -γένης  -γένεος;  μήδης-  μή- 
δεος;  σΦένης-  οϋ'ένεος  cet.  etiam  -κλής-  κλέος  fictum  est 
atque  a  VI  a.  Chr.  n.  saeculo,  in  Attide, x)  ubi  e  +  o  in 
ου  contracta  sunt  ad  normam  genetivorum  in  -γένους, 
-μήδους,  -σΰένους  cet.  exeuntium  in  connexa  serie  sono- 
rum  -εεο-  ε  +  ο  in  ου  contracta  sunt  (-κλέους).  Exitus 
-κλέος  nostrarum  dialectorum  proprius  est,  -κλέους,  qui 
aliquoties  in  recentibus  titulis  invenitur  Attico  et  Com- 
muni  sermoni  tribuendus  est.  -κλέος:  Acarn.  Άριοτο- 
κλέος  1380  a  3;  [1380  c  3];  I  Magn.  Διοκλέο(ς)  η.  31,43; 
[Διοκ]λέος  ibid.  vs.  9;  IG.  IX  1  n.  518,4  Άνδρο[κλέος] \  quod 
Oberhummer,  Akarnanien  p.  271  n.  10  restituit.  Περικλέος 
IG.  IX  1  n.  446,  11,  12,  13  (litt.  APo^,  III  a.  Chr.  n.  sae- 
culi).    —    Aetol.   Πατροκλέος  IG.  IX  1   n.  422,5 ;  Πολυκλέος 


l)  Cfr.  Meisterhans-Schwyzer,  Gr.  d.  Att.  Inschr.3  132  sqq. 
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Έφ.  αρχ.  η.  1,22;  Περικλέος  ibid.  vs.  23.  —  Aenian.  Αγα- 
θοκλέος  1436, ι.  —  Phthiot.  Αρχικλέος  1449,ΐ2  bis;  Καλλι- 
κλέος  IG.  IX  2  η.  110,5;  Στρατοκλέος  ibid.  η.  175;  Πολνκλέος 
η.  89  a  3.  —  -κλέους  aliquoties  est  in  Acarn.  Aenian. 
Phthiot.  titulis,  qui  etiam  -γένους,  -μένους,  -κράτους  etc. 
exhibent,  e.  g.  Acarn.  [Εύρυ]κλέους  IG.  IX  1  n.  519;  Ae- 
nian.  'Αγαθοκλέους  IG.  IX  2  n.  13,20,  qui  tit.  Communi 
sermone  scriptus  est  et  gen.  'Αριστομένους  vv.  9,  is  ex- 
hibet.  —  Έπαφρόδιτο[ς]  Αγαθοκλέους]  ibid.  η.  50  (infe- 
rioris  aetatis).  —  Phthiot.  θραο[υ]κλέους  IG.  IX  2  n.  104, 
9,  10,  qui  tit.  II  a.  Chr.  n.  saeculi  est  atque  gen.  Αντι- 
γένεος  vs.  3;  partic.  Στραταγέοντος  et  omnino  puram  dia- 
lectum  exhibet.  Quare  Θραουκλέους  peregrinam  formam 
putaveris,  qua  pater  servae  libertate  donatae  appellatus 
est.  Παρθενοκλέους  ibid.  n.  207  e  β  (tit.  inferioris  est 
aetatis  atque  Communi  dialecto  scriptus);  Καλλικλέους 
ibid.  n.  207  1  3.     De  gen.  Δωκλείους  ν.  §  5,  4  a. 

b)  In  gen.  sg.  stirpium  in  -ευ  et  -1  exeuntium  -εο- 
semper  servatum  est.  De  recentibus  formis  gen.  in 
-εως  vide  §§  37,  39. 

c)  In  nominibus  cum  θεο-,  κλεο-  compositis  vocales 
ε  et  0  non  coaluerunt,  exceptis  paucis  nominibus,  quae 
Θευ-,  Κλευ-,  exhibent;  exempla  supra  attuli,  §  20,2.  — 
Nomina  composita,  quae  νεο-  in  priore  membro  habent, 
vocales  non  contractas  exhibent,  excepta  voce  νουμήνως 
-ov,  cuius  νου-  (<*vsFo-)  ex  analogia  nominum  cum  Θου- 
(<Θεο-)  compositorum  facturn  esse  atque  iam  satis  anti- 
quo  tempore  in  locum  νεο-  successisse  videtur:  Magnesiae 
a  primo  dimidio  III  a.  Chr.  n.  saeculi,  Nachrnansson, 
Magn.  Inschr.  69;  v.  insuper  Solmsen,  KZ.  XXXII  526; 
Schulze,  Quaest.  ep.  162  sqq.;  Kretschmer,  Vasen.  141, 
adn.;  J.  Schmidt,  KZ.  XXXVIII  39.  —  Exempla:  Epir. 
Νεοπάτρα  1 347,5 ;  Νεοπτόλεμου  1336,4;  Phthiot.  Νεοπτόλε- 
μος 1456  b  20;  Νεοπτόλεμου  1439,is  sed:  νουμηνία  (dat.  sg.) 
1461  II  28  (II  a.  Chr.  n.  saeculi);  Νουμηνίου  1451  b  s;  1461 
I  5s;  et  partim  restit.  °[μηνίου]  1446,2,  3. 

d)  In  adiectivis  materialibus,  ut  χάλκεον  Aenian. 
1438,7  (metr.)  vocales  ε  et  0  non  confluxerunt. 
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e)  In  verbis  contractis  quae  dicuntur  ε  et  ο  in  titulis 
Epirotarum  et  Acarnanum,  qui  antiquam  dialectum  pu- 
ram  servaverunt,  in  ου  confluxerunt,  e.  g.  Epir.  [αιτου- 
μένου 1338,7;  κατοικοϋντι  dat.  partic.  1334,i2  (IV  a.  Chr.  n. 
saeculi);  [κατοικοϋ]ντι  1343,3;  ατραταγοϋντος  1339,2;  1349,2; 
1350,i ;  [οτρ]αταγο[ϋντος]  1338,ι;  παρεκάλουν  I  Magn.  η. 
32,  5,  i7.  —  Acarn.  IG.  IX  1  ουνευόοκούντων  η.  485  a  12, 
(III  a.  Chr.  n.  saeculi);  in  eodem  titulo  nominum  formae 
Έτεόμα[χος]  vs.  11;  Εύκράτεος  vs.  14  leguntur.  [προαγο- 
ροϋντος]  η.  518,4  Oberhummer,  Akarnanien,  ρ.  271  resti- 
tuit;  ίεραπολούσας  Mitt,  XXVII  p.  336  n.  9  (litt.  III  a.  Chr. 
n.  saeculi  APO^);  [Στραταγ]οϋντος  I  Magn.  n.  31, 1;  παρ- 
εκαλούντ [ων  . . . ]  ibid.  vs.  23;  παρεκάλουν  vv.  15,  37. 

In  iis  titulis  Aetol.,  Aenian.,  Phthiot,  qui  mera  dialecto 
scripti  sunt,  contractas  formas  non  reperias.  Quare  nus- 
quam  forma  στραταγοϋντος  sed  aut  οτραταγέοντος  aut 
οτρατηγοϋντος  in  monumentis  sermonis  eorum  exstat,  illa 
et  aliae  eiusdem  generis  in  antiquis,  haec  et  similes  in 
recentibus,  quae  etiam  alia  Communis  sermonis  propria 
praebent.  In  titulis  III  et  II  a.  Chr.  n.  saeculorum  -εο- 
in  his  verbis  quater  et  sexagies  (64)  reperitur,  nec  non 
in  titulis  IG.  IX  2  n.  206  I  a  1;  I  b  1;  II  b  1,  s,  qui  circa 
Chr.  n.  incisi  sunt  Στραταγέοντος  est.  —  Contractae  for- 
mae  aliquoties  iam  III  a.  Chr.  n.  saeculo  usurpatae  sunt, 
II  saec.  non  multo  frequentiores  factae  sunt,  I  saec.  ple- 
rumque  in  locum  antiquarum  formarum  successerunt. 
Aetol.  Έφ.  αρχ.  XXIII,  η.  1,6  (circa  a.  275  exar.)  αντιπο- 
ιούνται; οιταρχούντω  ibid.  vs.  33. εο-:  ibid.  vv.  u;  15;  16. 

—  βουλαρχοϋντων  ibid.  n.  3,5  (quem  titulum  Sotiriadis 
1.  c.  III  a.  Chr.  n.  saeculo  tribuit,  mihi  recentior  videtur, 
e.  g.  η  pro  α  §  2.);  ποιούμενα  Phthiot.  1440,6  (III  saec), 
in  eodem  titulo  vs.  12  οτρατ[αγέ]οντος,  vs.  13  [ίππαρ]χ[έον]- 
τος  leguntur.  Aetol.  Έφ.  αρχ.  η.  8  γ  2ο,  (III  a.  Chr.  η. 
saeculi)  τοις  άδικουμένοις  sed.  ibid.  vs.  2  ιππαρχέοντος,  vs. 
13  κατοικέοντων.  —  II.  a.  Chr.  η.  saeculi  haec  sunt:  ποιούμε- 
νος 1413,7  et  restit.  vs.  3.  —  νικεόντοις  ibid.  vs.  ιβ;  κατοι- 
κέοντων vs.  19;  [έποιοϋντο]  I  Magn.  η.  91  c  7.  —  ibid.  vs.  2 
Στραταγέοντος  et  [ϊππαρχέοντος] .  —  Phthiot.   παραμενούντι 
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1461  II  6i  Fick  et  Kern  IG.  IX  2  n.  109,  b  η;  °μένουνη 
Foucart;  in  hoc  titulo  -εο-  plerumque  remansit:  vs.  i, 
οτραταγεόντος,  et  in  gen.  sg.  -κράτεος,  -φάνεος  etc.  IG. 
IX  2  [Στρατηγοϋντος]  η.  66  b  ι  (circa  a.  117  a.  Chr.  n. 
exar.)  sed  n.  66  a  ι,  qui  circa  a.  170  a.  Chr.  n.  incisus 
est  [Στραταγέοντος]  suppletum  est;  nescio  an  haec  forma 
etiam  in  n.  66  b  ι  ponenda  sit.  Στρατηγοϋντος,  quod  Com- 
munis  sermonis  est,  saepe  in  Phthiot.  titulis  est,  v.  Hil- 
ler,  Indices  IV,  3  p.  314.  In  Aenian.  titulis  ineuntis  II  a. 
Chr.  n.  saeculi  (IG.  IX  2  n.  11, β)  et  posterioribus  IG.  IX 
2  nn.  13 — 21;  23 — 25;  29,  haec  forma  circiter  septies- 
decies  est,  v.  Hiller  1.  c;  παρακ[αλούμενα]  η.  11, 3o  recte 
ad  οτρατηγοϋντος,  quod  ibid.  vs.  8  legitur,  suppletum  est. 
—  Nomen  feminae  Φιλουμένα  Aetol.  1419,i;  Phthiot.  1461, 
II 40  probabiliter  ad  verbum  φιλέω  (non  ad  φιλόω)  refer- 
tur  atque  -ου-  ex  -εο-  contractum  exhibet.  Bechtel-Fick, 
Gr.  Prsnn.2  279. 

11.  Ut  apud  Dorienses  et  vicinos  Locros,  ε  +  ω  ple- 
rumque  non  sunt  contracta:  a)  in  verbis,  ut  συγχωρέωνη 
Aetol.  Έφ.  αρχ.  XXIII  η.  1,7  (prioris  saeculi  III  a.  Chr. 
n.  dimidii);  οταϋέωο[ι]ν  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  66  a  12:  ελεώ 
ibid.  n.  204,7  (carmen  semibarb.);  [ά]νανεώοαο$αι  η.  89, 
b  2β;  άνενεώσαντο  η.  89,  a  19.  —  b)  in  gen.  pl.  -ες  et  -ευ 
stirpium,  ένέων  1415,22;  άφανέων  1411, η;  Μελιταιέων  1415,27; 
ΑΙνιέων  1438,5;  [βαοι]λέων  1429  b  1;  Λαμιέων  IG.  IX  2  η. 
80,ι ;  81,2,  multa  alia.  —  c)  Ιη  nominibus  propriis,  του 
(Κ)λέωνος  IG.  IX  2  η.  73,ιο  (=  1450  ap.  Coll.  Λέ[ο]ν[τ]ος); 
Κλέων  Θεύρωνος  η.  74,2  (=1451  a  2  ap.  Coll.);  [Κβέωνος 
η.  77,ι ;  nomen  feminae  Κλεώ  1437,ι  (ε<ε  +  ε);  Κλεωμά- 
χωι1)  1 336,ι ;  in  θεωρό-  ο>  ex  contractis  α-\-ο  evaserat. 
-  Ιη  recentioris  aetatis  titulis  ε  et  ω  in  ω  aliquoties 
coaluerunt:  ετών  ter  in  tit.  Aetol.  IG.  IX  1  n.  419,  1,  2,  3 
litteris  (AoZ)  II  a.  Chr.  n.  saeculi  propriis  inciso  inve- 
nitur;  ετών  ibid.  n.  420,3  (infer.  aet.;  ATTOwC);  porro  in 
tit.    Acarn.    ibid.    n.    490,3,  quem  Dittenberger  1.  c.  impe- 


Ί  Si  vera  est  lectio  Κλεω-  pro  KXeo-  v.  §  24. 
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ratorum  Rom.  aetate  incisum  esse  condendit;  ibid.  n.  529 
(qui  II,  ni  fallor,  a.  Chr.  saeculo  vix  vetustior  est;  C  =  o); 
Acarn.  Mitt.  XXVII  p.  342  n.  22,5  (epigramma  I  a.  Chr. 
n.  saec).  In  titulo  Lamiensi  IG.  IX  2  n.  62,3  [ποιητής  ε}- 
πώμ  Kern  posuit;  in  lapide  ΪΙΩΜ  est;  Fick  ap.  Coll. 
1441,3  [ποιητάς  επ]έων  restituit.  Cum  hic  titulus,  II  vel 
III  a.  Chr.  n.  saeculi  (litt.  APOo^),  dialectum  puram 
servaverit,  [ποιητάς  έπέ]ωμ  ex  ποιήτρια  έπ[έ]ω[μ]  ibid.  η. 
62,3=1440,3  (a.  218  17  a.  Chr.  n.  exar.)  ecquidem  supple- 
verim. 

Adn.  ηω  non  contractum  est:  Όιχαλυ[ήωνί  Aenian.  1432  a  s,  at 
cur  °/y«i'  pro  -έων,  qui  exitus  gen.  pl.  -εν  stirpium  erat,  suppletum 
sit,  non  video.  Kern,  II  Corrigenda,  7  b  Vilhelmum  secutus  ( Osterr. 
Jahreshefte  VIII  1905,  285  sqq.)  οι  Χαλ[χώεϊ]ς  scripsit 

ε  +  οι»,  quae  in  Attide  in  -ov-  contracta  sunt,  exce- 
ptis  nominibus  in  -κλέους,  in  nostris  titulis  integra  ser- 
vata  sunt,  e.  g.  ουνευόοκεονσας  Aetol.  1425,2;  [συν]0  1426, ι; 
άνενεονντο  1411,4;   Άρέσυ  Phthiot.  1449,4;  Λνκέου  1451  b  ιβ. 

12.  o4-a  in  ω  contracta  sunt,  ut  in  Attica  et  Com- 
muni  sermone,  at  ex  paucis  atque  recentibus  quidem  exem- 
plis,  concludi  non  potest,  utrum  haec  consuetudo  genuinain 
nostris  dialectis  atque  earum  propria  fuerit,  an  antiquis- 
sima  aetate  α  ex  ο  4-  α  contractis  evaserit,  ut  apud  Do- 
rienses.  x)  Exempla:  a)  ποώταν  Phthiot.  1461  I  3;  πρώτο[ν] 
Phthiot.  IG.  IX  2  n.  1330,3;  Πρώτος . . .  εποίησε  ibid.  η. 
115. 2)  b)  in  acc.  sg.  femininorum  in  <o  (-gh)  exeuntium, 
e.  g.  Εν/ώ  Epir.  1359,3;  άώ  'Εφ.  αρχ.  XXIII  η.  1,4;  ν. 
Brugmann,  Gr.3  207;  G.  Meyer,  Gr.3  411;  J.  Schmidt, 
KZ.    XXV,    4.   —    In  vocibus  cum  προ-  compositis  0  cum 


r)  Cfr.  inter  se  quae  de  vocalibus  0  + «  contractis  egerunt 
G.  Meyer,  Gr.3  213  sqq.  et  Buck,  Rr.  D.  38,  73. 

2)  πρώτος  ad  *π:οο-ατο-ς,  quod  suffixo  -oro-,  (quod  ex  vocibus  έν- 
ατος, δέχ-  ατός  receptum  est)  pro  usitato  -τατο-  fictum  est,  revocatur; 
qua  e  forma  ex  legibus  vocalium  contrahendarum  in  aliis  Graecae 
linguae  dialectis  (Doriensium  et  Graecorum  occidentalium)  κράτος-, 
in  Lesb.  Ion.  Att.  πρώτος  ortum  est. 
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subsequente  vocali  non  coaluit,  e.  g.  προαποδότας  (in  la- 
pide  °avo°)  Aetol.  1425,6.  Cfr.  Nachmansson.  Magn.  Inschr. 
69;  alii  ab  eo  ibidem  enumerati. 

13.  o  +  α  in  unum  non  coaluerunt,  e.  g.  βοαΰοεΐν 
Aetol.   Έφ.  άρχ.  XXIII  η.  1,  25,  28 ;  βοαϋοούντοι  ibid.  vs.  30. 

14.  οε  servatum  est  in  nomine  Epir.  Δοεσστός  1350,4 
(cfr.  Strabo:  Δνέοναί);  in  ov  confluxerunt:  λοντρ[ώνα]  Ae- 
nian.  1436,2.  In  dialecto  Locr.  ο  +  ε>ω  factum  est:  6a- 
μιωργός,  Allen,  Curt.  Stud.  III  238,  sed  fugerunt  eum 
δαμιοργός  (acc.  pl.)  1479,is;  [δα] 'μωργέοντος  1476,2  quae 
formae  eliso  ε  ortae  sunt;  apud  Phocenses  δαμωυργοί 
1539  a  39;  δαμιουρ[γ]εόντων  ibid.  vs.  14  inveniuntur.  — 
ο-\-ει   spurium    non  coaluerunt:  βοα&οεϊν  Έφ.  άρχ.  XXIII 

Π.     1,  25,    28. 

15.  ω  +  α  in  recentibus  titulis  non  contracta  sunt, 
e.  g.  ήρωας  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  106,5;  ή'ρωα  ibid.  n. 
227,3  (Rom.  aet.),  n.  228  a  2,  alias.  In  antiqua  Attide 
acc.  sg.  ή'ρω  erat,  Rom.  aet.  ήρωα  (Meisterhans-Schwy- 
zer,  Gr.  d.  Att.  Inschr.3  139;  Kiihner-Blass,  Gr.  d.  Gr. 
Spr.  456.). 

16.  ω  +  β  integra,  alterum  iuxta  alterum  sunt:  ήρωες 
Phthiot.  IG.  IX  2  n.  230,3. 

C.  Vocales  et  diphthongi  plerumque  non  coaluerunt: 

1.  α  +  et:  Μαχάειος  Phthiot.  1453,2;  αεί  Aetol.  141 0,5; 
1411,i3;  1413,3,  23;  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  219,4. 

2.  α  -\-οι:  άνασαοίζεαΰαι  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  66  a  4 
(circa  a.  170  a.  Chr.  n.  incisus). 

3.  ε-\-  αι,  ~di:  ΕΙτεαίων  Aetol.  1428,  e  2:  χρναέαι  1413, 13; 
χαλκέαις  Έφ.  άρχ.  XXIII  η.  1,ΐ2. 

4.  Β  +  οι:  Έοιτάνω[ν]  Aetol.  1428  e  3;  Λαριοσέοις  IG. 
IX  2  η.  6  c  3;  Λαρι[οαέωι]  mendose  pro  °αιωί  6  b  1  re- 
stitutum  est,  cfr.  §  12,2  adn. 
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5.  ο  +  αυ:  δ  αύτ[ός]  IG  2  η.  90,ΐ2,  ΐ3  (inferioris 
aetatis). 

6.  α-\-αυ>αυ:  ταύτα  Aetol.  1415, 31  (III  a.  Chr.  η. 
saeculi  exeuntis)  et  Έφ.  άοχ.  XXIII  η.  1,ΐ2,  (III  saeculi 
ineuntis);  Phthiot.  IG.  IX  2  η.  89  a  23,  89  b  29;  ταύτψ  η. 
89  a  33,  qui  tituli  medii  II  a.  Chr.  n.  saeculi  sunt.  In  ti- 
tulis  Magnesiae  repertis  τα  αυτά  Aetol.  η.  28,8 ;  Acarn. 
ibid.  n.  31,45 ;  τα/ν/τα  Epir.  ibid.  n.  32, 19,  sed  suppletum 
in  eodem  titulo  /τα  αυτά],  ταύτα  adv.  in  antiquo  Locr. 
titulo  1478,46  est. 

7.  ε-\-αν  in  pronomine  reflexivo  non  coaluerunt,  e.  g. 
εαυτόν  IG.  IX  2  n.  11,27  et  restit.  ibid.  vs.  30;  έαντοϋ  ibid.  n. 
41,5;  46,i ;  εαυτών  η.  89  a  23  (med.  II  a.  Chr.  n.  saeculi);  έαυ- 
το(ϋ)  η.  198,2;  εαυτ[οϋ]  η.  1335, ι  (inferioris  aetatis);  εαυτήι 
etc;  α^τόι^  IG.  IX  2  η.  42,5,  qui  tit.  Communi  sermone 
scriptus  est,  in  αυτόν  immutaverim,  ibid.  n.  89  b  8  pro 
[αυτούς]  ecquidem  [εαυτούς]  suppleverim,  cum  reflexivum 
αύτ-  ne  in  antiquissimis  quidem  nostrarum  dialectorum 
monumentis  reperiatur  atque  έαυτ-  omnino  iam  a  III  a. 
Chr.  n.  saeculo  in  locum  άυτ-  successerit,  atque  inde  a 
IV  a.  Chr.  n.  saeculo  αυτού  pro  εαυτού  et  αυτού  usurpari 
coeptum  est.  Cfr.  Meisterhans-Schwyzer,  Gr.  d.  Att. 
Inschr.  153  sqq.;  Schweizer,  Pergam.  Inschr.  162;  Nach- 
mansson,  Magn.  Inschr.  144. 

8.  ι  +  ει  in  ει  (=1)  coaluerunt  in  media  voce  τω  τα- 
μείω,  quae  legitur  in  tit.  Phthiot.  n.  198,6  (litt.  inferioris 
aetatis  inciso  AlToC).  De  hac  contrahendi  consuetu- 
dine  cfr.  Nachmansson,  Magn.  Inschr.  69  sqq.  et  eos  qui 
ab  eo  numerantur.  In  tit.  Acarn.  IG.  IX  1  n.  456  ύγι- 
είαι  (III — II  saec.)  invenitur. 

9.  αι  +  a  subsequentis  vocis  in  crasi  coniuncta  sunt: 
(Cfr.  Locr.  serm.  Allen,  Curt.  Stud.  III,  236)  e.  g,  κάγαΰός 
Aenian.  IG.  IX  2  η.  ΙΙ,ι?  (a.  182/1  a.  Chr.  n.  exar.); 
Phthiot.  κάγαΦώί  ibid.  n.  66  a  7  (II  a.  Chr.  n.  saeculi), 
Ικαλ]ο]κ]αγα$ίαι  ibid.  vs.  β;  κάγαΰούς  ibid.  η.  89  b  27  et 
vs.    5   bis    suppletum    (medii    II    saeculi);  κάγαΰω  η.  219,7 

7 
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sed   να   άλλα   vs.  ΐ4   eiusdem  tituli,  qui  Communi  sermo- 
nis  vestigia  praebet. 


§  23.     Apocope. 

In  omnibus  fere  Graecae  linguae  dialectis,  excepta 
Ion.  Attica,  praepositiones  bisyllabae  per  apocopen  quam 
appellant  ultimam  vocalem  non  raro  amiserunt  aut  iam 
ab  initio  monosyllabae  suam  antiquam  servaverunt  for- 
mam.  *)  ανά  et  παρά,  quae  in  Doricis  et  Occidentalibus 
dialectis  atque  aliquoties  in  Iade  ante  omnes  consonas 
decurtata  nobis  occurrunt,  etiam  in  nostris  titulis  αν,  παρ 
formas  habent;  contra  neque  κάτ,  πότ,  quae  in  sermo- 
nibus  Graecorum  Occidentalium  (Cret.  dialecto  excepta), 
Boeot.,  Thessal.,  Locr.  (κατόνδε  (κατώνδε)  1478, ι;  πότους 
i.  e.  ποχι  τους)  subsequente  dentali  consona  usurpabantur, 
neque  πέρ,  quod  (omnino  rarius  in  Graeca  lingua  exstat) 
in  titulis  vicinorum  Delphorum  et  Locrorum  reperitur 
(πέροδος  =  περίοδος,  Περ^ο&αριάν),  in  monumentis  sermo- 
num  nostrarum  gentium,  quae  recentioris  sunt  aetatis, 
usquam  leguntur,  quamquam  antiquissimis  temporibus 
has  formas  usurpatas  esse  verisimile  videtur. 

1.  άνά:άν(γ).2)  Epir.  άγ  Κόσοωι  1 365,6 ;  άντί$ηη 
1369,3  sed:  άναϋέμανι.  I  Magn.  η.  32,36  (III  a.  Chr.  η. 
saeculi).  —  Aetol.  άνπαλον  1415, is  (qui  III  a.  Chr.  n.  saec. 
exeunte  incisus  est), 3)  sed  άναβολάν  et  άναγραφήτω  vv.  22,  31 


!)  Vide  quae  de  hac  re  egerunt  Giinther,  IF.  XX  37  sqq. ; 
Kretschmer,  Glotta  I  34  sqq.;  idem  KZ.  XXX  569;  Brugmann,  Gr.3 
141;  G.  Meyer,  GrO  402.;  Buck,     Gr.  D.  74  sqq. 

2)  Giinther  1.  c.  p.  62  ανά  et  παρά  ex  av,  et  πάρ  ad  normam 
praepositionis  κατά  ficta  esse  autumavit ;  cui  sententiae  monumenta 
antiquissimae  Graecae  linguae  haud  repugnant,  cfr.  Brugman,  Gr.3 
140,  141.  -  -  Aliter  G.  Meyer,  Gr.3  402;  et  Kretschmer,  Glotta  I 
34  sqq. 

3)  Hunc  titulum  Meliteae  repertum  Kern  IG.  IX  2  n.  205  inter 
alios  Meliteae,  oppidi  Phthiotidis  monumenta  (nn.  205-212)  edidit; 
Fick  iure  —  ut  mihi  videtur  —  Aetolis  attribuit,  quia  eo  arbitrium 
continetur  Aetolorum  iudicum. 
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in  eodem  titulo  leguntur.  In  ceteris  Aetol.  titulis  III  a. 
Chr.  n.  saeculi,  ut  1410,  Έφ.  άρχ.  XXIII  η.  1,  et  II  saeculi, 
1411;  1412;  1413;  1424  semper  άνα-  est.  —  Etiam  in 
Aenianum  et  Phthiotarum  inscriptionibus  semper  άνα-  re- 
peritur:  IG.  IX  2  n.  17,4;  n.  21,2.  —  1461  I  4;  1447,n;  e; 
IG.  IX  2  nn.  66  a  4,  14;  219, 14;  103,5,  7,  alias.  —  Acarna- 
num  tituli  huius  rei  exemplis  carent. 

2.  παρά :  ,τάρ.  Epir.  παρ  Κόται  1365,9  (quo  in  titulo 
etiam  illud  άγ  Κόσαωι  est);  fortasse  in  nomine  gentili 
Παρϋαίον  1371, ι.  —  ,ταρά:  I  Magn.  παραγινομένονς  η.  32, 28; 
(vs.  45  ibid.  παρά  Άπειρωτάν  est).  —  Apud  Acarnanes 
solum  ,ταρά  exstat,  e.  g.  παραμεινάτω,  παοαμήναι  IG.  IX  1 
η.  447,6,  τ  et  partim  suppl.  ibid.  n.  448,4,  6  (uterque  tit. 
II  a.  Chr.  n.  saeculo  exaratus  est);  [...παρά  τάν . . .]  ex 
consuetudine  loquendi  restitutum  est  IG.  IX  1  n..  485,3  (III 
a.  Chr.  n.  saec).  —  Aetol.  .τάρ  τάς  πόλιος  in  eodem  titulo 
1415,24  invenitur,  ubi  άνπαλον  est,  ubique  alias  etiam  III  a. 
Chr.  n.  saeculo  παρά  est,  e.  g.  1409,3;  1428  i  11;  1411,8.  —  In 
Aenianum  titulis  solum  ,ταρά  usurpatum  est:  [πα]ρά  τον 
ζοινοϋ  1430  b  2;  [1430  a  2];  1431  b  e;  παρά  Χειχολάον  IG. 
IX  2  η.  17,i;  ibid.  n.  5  b,  e;  n.  10,  4,  alias.  —  In  Phthiot. 
inscriptionibus  παρ-  prior  pars  nominum  propriorum  est: 
Παρμένοντοζ  1466  a  4;  Παρμενίσκον  1443,θ;  °[-ίσχο]ν  1461, 
Ι  5i ;  Παρμεψίχας  1461  Ι  39.  —  Praepositio  semper  παρά 
est,  ν.  Baunack,  Index;  Hiller,  Indices,  IG.  IX  2. 

§  24.     Vocales  breves  longis  mutatae. 

Ea  aetate,  qua  musicus  qui  dicitur  accentus  in  ex- 
spiratorium  accentum  transiit,  vocales  breves  et  longae 
quantitate  paulatim  similes  factae  alterae  pro  alteris  pro- 
miscue  usurpari  coeptae  sunt.  Hoc  in  papyris  Aegypti 
atque  in  titulis  Magnesiae  et  Pergami  et  Rhodi  a  II  a.  Chr. 
n.  saeculo  factum  est,  in  Attide  vero  non  ante  impera- 
torum    Rom.    aetate.  x)     In    nostris  titulis  perpauca  huius 


*)  V.  Mayser,  Gr.  d.  Gr.  Pap.  138  sqq. ;  Nachmansson,  Magn. 
Inschr.  63;  Schweizer,  Pergam.  Inschr.  94  sqq. ;  Bjorkegren,  Dial. 
Rhod.  68  sqq.;  Meisterhans-Schwyzer,  Gr.  d.  Att.  Inschr.  68. 
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rei  exempla  inveniuntur.  Kretschmer,  KZ.  XXX,  598  sqq. 
permutationem  vocalium  longarum  breviumque  et  ex  accentu 
et  e  mutata  eius  natura  pendere  contendit;  sunt  tamen  in 
nostris  titulis  nonnulla  exempla,  in  quibus  per  ipsas  vo- 
cales  qualitate  paulatim  adaequatas  (ε,  ει,  η  =  e\  ο,  ov,  ω  =  ο) 
neque  ηοη  per  analogiam  (ut  in  declinatione  ^-stirpium, 
cfr.  Thumb,  Hellenismus,  143,  adn.  2)  breves  vocales  lon- 
gis  esse  mutatas  putaveris.  Idem  fere  de  causa  permu- 
tationis  Bjorkegren,  Dial.  Rhod.  71  disseruit. 

a)  ε  pro  et,  η.  Nominativus  pl.  "Ομφαλες,  qui  legitur 
in  tit.  Epir.  1347,6  et  partim  restit.  est  ibid.  vs.  u  ΓΟμ- 
φαλ]ες  =  Όμφάλεις  <  Όμφάλεες  esse  putaverim.  *)  De  fle- 
xione  huius  nominis  v.  §  42.  In  voce  άνα&έματι,  quae 
invenitur  in  tit.  Epir.  I  Magn.  n.  32,36,  III  a.  Chr.  n.  saec. 
inciso,  ε  pro  η  fortasse  ex  analogia  verbi  formarum  ava- 
ΰ'έμεν  (Aetol.  1413,32)  cet.  positum  est. 

b)  η  pro  ε.  'Αγημών  pro  Άγεμών  ad  normam  nomi- 
num  satis  frequentium,  quae  Άγησ-  Άγητ-  cet.  in  initio 
exhibent,  fictum  esse  arbitror.     Cfr.  §§  2,i  a  et  4  b  p.  37. 

c)  ο  pro  ω  est  in  nomine  Νικονίδου,  quod  legitur  in 
tit.  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  211,  litteris  III  a.  Chr.  n.  saec. 
APoO  exarato.  Kern.  1.  c:  ,,Νικονίδης  εκ  Λαρίοης  Thu- 
cydidis  codices,  ubi  Νικωνίδης  scripsit  Krueger".  Sed  cfr. 
„ultima  addenda"  p.  XII  n.  211  „Νικ[ω]νίδον  Bechtel  et 
Wilomowitz,  qui  cum  Kruegero  Thucydidis  codicum  lec- 
tionem  falsam  esse  putant."  τον  άγγέλλον  gen.  pl.  Phthiot. 
IG.  IX  2  n.  232,47,  qui  tit.  II  post  Chr.  n.  saec.  incisus  etiam 
alia  Communis  sermonis  propria  praebet. 

d)  ω  pro  o.  In  tit.  Epir.  1336,i  (IV  a.  Chr.  n.  saec.) 
Fick  [Κ]λεωμάχωι  scripsit  ([Α]εωμάχωι  Dittenberger). 
Si  Fick  recte,  ut  mihi  quidem  videtur,  ita  supplevit,  hoc 
nomen  ω  pro  ο  ex  analogia  eorum  nominum  copositorum, 
quae  Κλεα)~  iure  habent,  ut  Κλεώνασαα  (<*Κλεο  +  ανασσα), 
Κλεώννμος  (Hirt,  Gr.  Laut-  u.  Formenl.  99;   Sive  Διωκλέαν 


λ)  Fick  1.  c.  "())<((  αλί  ς  correpta  η  vocali  ex  'Ομφάλης  =  Όμφο 
λίι  ς  natum  esse  contendit,  at  iniuria,  nam  -te-  in  Epir.  dialecto  in  et 
(non  in  η)  contractum  est;  §  22.  Α  2. 


101 

(acc.  sg.)  Phtiot.  IG.  IX  2  n.  198,3  (qui  tit.  inferioris 
aetatis  est)  ad  Δωχλής:  Δωκλέας  referendum  est  sive 
nomen  feminae  est  aliunde  non  notum,  certe  Διοι-  pro 
Διο-  exhibet.  Tit.  Hypatae  repertus  IG.  IX  2  n.  18,2 
γεινώμενον  praebet,  quod  Kern,  quamquam  ipse  lapidem 
non  vidit  (a.  1899)  in  γειν[ό]μενον  iure,  si  quid  video,  ex 
frequentissimis  huius  vocis  exemplis  mutavit.  Adolf  Wil- 
helm,  Beitr.  Gr.  Inschr.  (1909)  n.  133,2  lapidis  scripturam 
servavit.  Idem  tit.,  qui  medii  II  a.  Chr.  n.  saec.  vel 
recentioris  est  aetatis,  vs.  5  aliud  mendum  lapicidae  ex- 
hibet:  Ήρα<ι>ίς.  —  De  oji  :  οι,  quae  in  exitu  dat.  loc. 
reperiuntur  §  18,  de  flexione  nominum  in  -ων,  covoz:  cor, 
ovoz  cadentium  §  41  disserui. 


B.     De  consonis. 

§  25.    Liquidae. 

1.  o:A.  Nomen  proprium  Acarn.  Κρεομάχας  (gen. 
sg.),  quod  legitur  in  tit.  IG.  IX  1  η.  47δ, ι,  ο  consonam 
loco  λ  exhibere  non  eius  errore,  qui  titulum  edidit  (Cousin 
BCH.  X  p.  181  n.  7)  sed  pronuntiatione.  qua  hae  conso- 
nae  „perfrequenter"  λ)  in  omnibus  Graeciae  regionibus 
permutatae  essent,  Dittenberger  1.  c.  adnotavit.  Quam 
explicationem  ecquidem  approbare  non  possum,  cum  me- 
cum  reputem  nomina,  quae  a  Κλεο-  incipiunt,  satis  fre- 
quentia  apud  omnes  Graecos  fuisse  neque,  quantum  ego 
comperi,  ullo  alio  loco  hanc  habuisse  formam.  Quare,  si 
hoc  nomen  permirum  inauditumque  recte  a  lapicida  inci- 
sum  atque  recte  ab  editore  exscriptum  est,  priorem  par- 
tem  eius  stirpem  Koeo-  vel  Κρεω-  esse  putaverim.  Cfr. 
Pape-Benseler,  Worterb. 

Adn.  1.  /.,  quod  ante  subsequentem  nasalem  in  ν  transiit  in 
Doricis  dialectis  Peloponnesi,  Italiae,  Siciliae  nec  non  in  tit.  Delph. 
(ηροαηεν&εϊν  tit.  2324  iuxta  προαπελ&έϊν  tit.  2192),  in  nostris  titulis 


l)  Cfr.  G.  Meyer,  Gr.3  234  sqq. 
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semper    servatum    est.      Cfr.    Brugmann.    Gr.3    81 ;    Thumb,  Handb. 
§§  103;  126;  132;  141;  164;  166. 

Adn.  2.  Geminatae  liquidae,  quae  Lesb.  Thessal.  sermonis 
propriae  sunt  (ατάλλα,  χέλλωο),  in  monumentis  nostrarum  dialecto- 
rum  in  unam  reductae  reperiuntur;  exempla  §§  2  p.  17;  5,i;  8,i 
invenies. 


§  26.     Gutturales. 

1.  κ:  χ.  Nomen  civis  Medionii  Ύνάρκου  Acarn.  IG. 
IX  1  n.  516,4,  quod  Dittenberger  quamquam  dubitans  in 
[Σ]ννάρ[χ]ον  immutavit,  κ  recte  habere  mihi  persuasi, 
postquam  etiam  alia  nomina  hominum,  quae  άρκος  „ur- 
sus"  exhibent,  apud  Acarnanes  in  usu  fuisse  cognovi 
(Άρκολέωνος  Mitt.  XXVII  p.  334  n.  8,20).  Cfr.  praeterea, 
quae  Preuner  ibid.  p.  343  de  nominibus  ad  Άρκος-  refe- 
rendis  dixit,  atque  nomina  hominum  ab  eo  ibid.  allata 
Άρκόλνκος,  Λνκολέων,  Αεοντόλνκος,  ex  quibus  ego  pro 
Ύνάρκον  levissima  emendatione  facta  (Κ]ννάρκου  aut  [Av- 
[κ]άρκον  restituerim.  Etiam  nomen  Άρκον,  quod  in  eodem 
tit.  vs.  2  est,  ad  vocem  άρκος  „ursus"  rettulerim.  Ex  ana- 
logia  χ  in  locum  κ  irrepsit  in  voce  ϋεαροόόχους  Epir. 
I  Magn.  n.  32,26,  in  Aetol.  tit.  κ  suo  loco  est:  ΰεαροδόκος 
I  Magn.  n.  28,5;  Φεωροόόκους  1413,24;  et  restit.  ibid.  vs.  27. 
Brugmann,  Gr.3  103.  —  Κάπρου  Mitt.  XXVII  p.  337  n. 
11;  prima  littera  fortasse  X  est;  at  ita  mutilus  hic  tit. 
est,  ut  omiserim. 

2.  Dissimilatione  spiritus  quae  dicitur  έκέχεορον  Epir. 
I  Magn.  n.  32,47  ex  εγε-χειρον  ortum  est.  Acarn.  I  Magn.  n. 
31,i5  εκεγειρίαν  legitur.  V.  G.  Meyer,  Gr.3  390;  Brugmann, 
Gr.3  103  sqq.;  Meisterhans-Schwyzer,  Gr.  d.  Att.  Inschr.  102. 

3.  χ : "/.  Iuxta  usitatam  participii  formam  άγνηκώς, 
quae  legitur  in  tit.  Aetol.  1413,5  (intra  aa.  179—172  a. 
Chr.  n.  exarato),  permira  forma  άχνηκότας  in  tit.  Aetol. 
1411,i4  (qui  eiusdem  fere  aetatis  est)  invenitur.  Ecquidem, 
quo  modo  /  in  locum  7  successerit,  nisi  hoc  loco  men- 
dum  lateat  lapicidae,  explicare  non  possim,  G.  Meyer,  Gr.3 
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364  littera  χ  haud  accurate  expressum  esse  7,  quod  spi- 
rans  factum  esset,  contendit.  At  iure,  ut  mihi  videtur, 
Helene  Searles,.  Lex.  Stud.  p.  7  hanc  sententiam  vix 
approbari  posse  dicit,  cum  nulla  alia  exempla,  in  quibus 
γ  spirans  littera  X  redditum  sit,  in  Graeca  lingua  exstent. 
Cfr.  Brugmann,  Gr.3  108;  Schweizer,  Pergam.  Inschr.  108; 
Nachmansson,  Magn.  Inschr.  77  et  Beitrage  30  sqq. 

4.  χχζχχ.  In  tit.  Phthiot.  1461  I  13  Fick  mendose, 
si  quid  video,  Βαχχίον  scripsit;  Kern,  IG.  IX  2  n.  109  a  13 
lapidis  scripturam  Bazyjov  reddidit,  quam  formam  nomi- 
nis  etiam  Baunack  et  Hiller  (Indices)  habent.  Βάκχιος 
Βαχχίον  nominatur  in  tit.  Phthiot.  1449,7  (=  IG.  IX  2,  n. 
72,7),  qui  eiusdem  fere  aetatis  est  atque  n.  1461  I.  De 
//  pro  κχ  usurpato  egerunt  G.  Meyer,  Gr.3  288;  Kretsch- 
mer,  Vasen.,  174;  Schweizer,  Pergam.  Inschr.  114;  Bjor- 
kegren  Dial.  Rhod.  78,  alii. 

5.  Lat.  ci,  ce,  coe,  cae  in  nostris  titulis  κι,  κε<  κοι, 
και  respondent,  e.  g.  Λεύκων  Acarn.  1380  a  10;  Καικέλών 
Aenian.  1433,2;  Καίσαρος,  Καίσαρα  saepe  (ν.  Hiller,  Index 
p.  317);  Κοιλίον  Acarn.  IG.  IX  1  n.  483,2;  Άκιλίονς  Acarn. 
1380  a  10.  Lat.  qu  Graeci  litteris  κο  reddebant:  Κοΐντος . . . 
Κοίντον    Phthiot.  IG.  IX  2  n.  89  a  11;  Κοΐγκτιος  ibid.  b  17. 

Adn.  Signum  consonae  velaris  ^,  quod  in  Locr.  titulis  con- 
stanter  ante  sonos  ο.  ω,  ου,  οι  est  (Allen,  Curt.  Stud.  III  216  sqq.) 
in  nostrarum  gentium  titulis,  aliquanto  recentioribus,  non  inveni- 
tur.     G.  Meyer,  Gr.3  263. 


§  27.     Labiales. 

1.  .π:.τ.  In  initio  nominis  Π(τ)ολ6ΐιαϊος  iam  πτ  iam 
η  est:  Epir.  Πτολέμαιον  1360,2  et  restit.  1348,i.  In  titulo 
Aetol.  9Εφ.  αρχ.  XXIII  η.  9,  qui  regnante  Ptolemaeo  III  (aa. 
247 — 222  a.  Chr.  n.)  exaratus  est,  nomen  regis  Πτολεμ-  octies 
legitur,  semel  restitutum  est.  In  Phthiot.  tit.  eadem  no- 
minis  forma  bis  est  1461  I  1  et  IG.  IX  2  n.  104,i.  Iuxta 
hanc  formam,  quae  in  Communi  sermone  usitata  erat 
(Cfr.  Schweizer,  Pergam.  Inschr.  104;  Nachmansson,  Magn. 
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Inschr.  74),  Πολεμαϊος  aliquoties  invenitur:  Aetol.  1415,2 
et  bis  partim  suppl.  1428,3;  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  217,7,  ι* 
Porro  -πτολεμ-  posterior  pars  est  nonnullorum  nomi- 
num  propriorum:  Epir.  Νεοπτόλεμου  1336,4;  Aetol.  Νεο- 
πτόλεμου Ναυπακτίου  Έφ.  αρχ.  XXIII  η.  l,is;  Μναοιπτόλε- 
μον  ibid.  η.  8  γ  vs.  6.  Phthiot.  Νεοπτόλεμος  1456  b  20; 
Νεοπτόλεμου  1439,ΐ5.  Ιη  epigr.  Acarn.  Mitt.  XXVII  ρ.  349 
vs.  3  epica  forma  πτόλιν  legitur,  cetera  nomina  propria 
et  appellativa,  simplicia  et  composita,  quae  stirpes  π(τ)ολι-; 
π(τ)ολεμο-  exhibent,  in  nostris  titulis  π  habent,  cfr.  Indi- 
ces  Baunackii  et  Hilleri. 

2.  π:  φ.  In  tit.  manumissorio  Aetol.  1428  i  5  Fick 
nomen  servi  Σ[π]α[ϊ]ρος  restituit  e  nomine  Σπαϊρος 
Άκριοίου  Ναυπάκηος  (Wescher-Foucart,  Inscr.  rec.  Delph. 
151,2).  In  tit.  Phthiot.  1461  II  47  Σωούλα  Σφαίρου  nomina- 
tur,  quod  nomen  etiam  alias  in  Graeca  lingua  invenitur. 
(Pape-Benseler,  Worterb.).  Fortasse  Σφαϊρος:  Σπαϊρος 
idem  nomen  est?  In  titulis  Asiae  π  et  φ  (#  et  τ,  χ  et  κ) 
promiscue  usurpata  esse  Schweizer,  Pergam.  Inschr.  110 
sqq.  ostendit.  V.  praeterea  G.  Meyer,  Gr.3  281  sqq. 

3.  Lat.  p  littera  π  redditum  est,  e.  g.  Πρείμας  Aenian. 
IG.  IX  2  n.  14  e  2;  Πρεϊμος  ibid.  n.  16,5.  In  nomine 
Πόπλιον  Acarn.  1380  a  9;  Ποπλίου  ibid.  vs.  10  ^t  =  Lat. 
b<p  est.  Cfr.  Schweizer,  Pergam.  Inschr.  103;  Nach- 
mansson,  Magn.   Inschr.  74. 


§  28.    Dentales. 

1.  τι :  οι.  Iam  antiquissima  Graecae  linguae  aetate  ri>oi 
factum  est  in  omnibus  Graeciae  regionibus,  exceptis  iis 
vocibus,  ubi  τι  in  ineunte  voce  erat,  aut  σ  consonam  sub- 
sequebatur.  Goidanich,  I  continuatori  ellenici  di  ti  indo- 
europeo  (IF.  V  Anz.  p.  50  sqq.)  docuit  t  vocalem,  si  in 
syllaba  sono  non  elata  ante  subsequentem  vocalem  esset, 
consonae  (1)  similem  factam  esse  atque  deinde  τι  in  01 
transiisse.    Quam  sententiam  Brugmann  IF.  1.  c.  approbavit 
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atque  hanc  legem  etiam  tum  valuisse,  si  ι  accentum  ha- 
beret,  exemplis  e  lingua  Homerica  allatis  et  naturam  ac- 
centuum  Graecae  linguae  propriam  respiciens  contendit; 
multa  tamen  exempla  legi  ab  eo  amplificatae  repugnant; 
v.  Kretschmer  KZ  XXX  567;  G.  Meyer,  Gr.3  389  cfr.  Hirt, 
Gr.  Laut  u.  Formenlehre  139  ').  In  compluribus  vocibus  τι 
analogia  servatum  est,  in  nonnullis,  quae  postea  ficta 
sunt  quam  η  iam  non  in  οι  transiit,  τι,  ut  consentaneum 
est,  suo  loco  mansit. 

In  nostrarum  gentium  dialectis  τι :  οι  haud  aliter  usur- 
pata  sunt  atque  in  Doric.  sermonum  monumentis  (Cfr. 
exempla  a  Kretschmero  1.  c.  p.  576  allata);  formae  titu- 
lorum  recentium,  quae  a  formis  usitatis  discrepant,  Com- 
muni  sermoni  tribuendae  sunt. 

a)  τι  servatum  est. 

a)  in  III  p.  sg.  et  pl.  verborum  in  -μ*  exeuntium  at- 
que  in  III  p.  pl.  verborum  in  -ω,  e.  g.  Epir.  [ά]γίητι 
1346,5;  όίόοπι  1365,3;  τε[λεντάο]οη>τι  1359,β;  aq>isv[u.,J 
ibid.  vs.  3;  et  totum  restit.  1353,3;  τίϋητι  I  Magn.  n.  32,6,  23. 
Semel  -01  est  in  tit.  admodum  mutilo  1361,ι  ά(/ίηο[ι].  — 
Acarn.  φνλάσοοντι  IG.  IX  1  n.  447,io  (II  a.  Chr.  n.  sae- 
culi).  τίϋητι  I  Magn.  n.  31.  —  Aetol.  δοταμάζωντι  141 0,s; 
δίδοντι  1413,26  („falsch  °raf"  Baunack,  Index);  όφείλοντι 
1415,22;  άποπολιτενοιντι  ibid.  vs.  ιβ;  παραμενονντι  (Foucart: 
παραμένουντι)  1461  II  βι;  νπάοχοντι  1459,6;  ανγχωρέα>νη 
°Εφ.  άοχ,  XXIII  η.  1,7;  πέμπωντι  ibid.  νν.  27,  28 ;  άποοτεί- 
λωνχι  vs.  3β;  εχοντι  ibid.  η.  8  γ  β;  επαγγέλλοντι  η.  8  γ  12; 
όοκιμάζωντι  η.  8/  ιβ;  Ιίγοντι  Ι  Magn.  η.  28,2.  Si  in  pacto 
inter  Naupactoos  et  Ceos  non  ante  a.  189  a.  Chr.  n.  icto 
1424,5  μετέχονοιν  (III  ρ.  pl.)  recte  suppletum  sit,  quod  mihi 
non  persuasi,  e  Communi  sermone  haec  forma  irrepserit. 
Aliae  huius  modi  formae  leguntur  in  titulis,  in  quibus 
κοινή  in  locum  antiquae  dialecti  successit,  e.  g.  εϋΊξουσι[ν} 


J)  Kretschmer,  KZ.  XXX  565  sqq.  exempla  huius  mutationis 
ex  omnibus  Graeciae  dialectis  elegit.  Cfr.  insuper  G.  Meyer,  Gr.3 
386;  Brugmann,  Gr.3  66;  Brause,  Kret  Dial.  180;  Sadee.  Dial.  Boeot.  36 
sqq.;  Bjorkegren,  Dial.  Rhod.  74;  Boisacq.,  Dial.  Dor.  91  sqq. 
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Phthiot.    IG.    IX  2  η.  219,u  et  restit.  ibid.  n.  220,n;  στα- 
$έωο[ι]ν  ibid.  η.  66, i2  etc. 

β)  In  nominibus,  quae  suffixo  -n-  formata  sunt,  in 
nostris  titulis  plerumque  -οι-  usurpatum  est;  in  nonnullis 
tamen  nominibus  propriis  -τι-  servatum  est  analogia,  ut 
videtur,  similium  nominum,  quae  post  τ  consonam  non  ι 
sed  aliam  vocalem  exhibent,  (in  nonnullis  -τι-  accentum 
habet)  e.  g.  Σωτίωνος  Acarn.  1 379,6 ;  1402,i;  Aetol. 
1425,2;  Σωτίων  Acarn.  IG.  IX  1  n.  530;  Σοπίωνα  Phthiot. 
IG.  IX  2  η.  228,i2;  Φοιτιάς  Acarn.  IG.  IX  1  η.  442,ιο;  Έφ. 
αρχ.  XXIII  η.  l,2i,  quacum  nominis  forma  cfr.  Σώτωνος 
Acarn.  1 379,2 ;  Σώ[τ]ω[ν]  Aetol.  1420,6  (v.  Bechtel-Fick, 
Gr.  Prsnn.2).  —  Στράτιος  Acarn.  IG.  IX  1  nn.  447,  448; 
[Στρ]άτιος  Aenian.  1431  b  5;  Στρατιών  Acarn.  1384,i;  IG. 
IX  1  n.  442,i  et  IG.  IX  2  n.  90,5,  alias  (v.  Bechtel-Fick, 
Gr.  Prsnn.2  255).  —  Nomen  mensis  Γενετίου  Phthiot.  1461 
I  74;  Γεν0  IG.  IX  2  n.  206  II  b  26  τ  servavit  ex  analogia 
γενέτας  cet.  (Knetschmer,  KZ.  XXX  582);  nomina  homi- 
num  [Σω]τίμας  gen.  sg.  Phthiot.  1448  a  11;  Σώτιμος  1439,is; 
Σώτι[μον]  Acarn.  IG.  IX  1  n.  484,3  ope  substantivi  τιμά, 
ad  quod  verbum  posterior  pars  huius  nominis  refereba- 
tur,  suum  τ  servaverunt  iuxta  numerosa  nomina  quae  a 
Σοιοι-  incipiunt. 

°Ακτίοι  Acarn.  1379,ι;  Άκτίωι  1380  a  1;  [1380  c  1]; 
[Ά]κτίας  χαίρε  Acarn.  IG.  IX  1  n.  481;  Μενοιτίου  1389,4. 
Nomen  propr.  Νανπάκτιος  141 5,36 ;  1425,2;  Ναυπακτίας  1426,3; 
[Ναυπάκτιοί,  °τίων]  1424,5.,  ι,  6,  ι.  Ιη  nomine  mensis  [Βον]- 
κατίου  Phthiot.  1451  c  13  et  in  nomine  gentis  Βονκατιεϊς 
Aetol.  1428  i  9  bis;  Βονκατοεύς  1428  i  s;  cfr.  cum  his  nomini- 
bus  Boeotica  nomina,  quae  -ττ-  exhibent  Βονκάττει  486,7o; 
Βονκάττιος  487 ,3;  Βονκάττεις 47 1 ;  praeterea  Kretschmer  l.c.p. 
582.  Μεγαλαρτίον  (nom.  mensis)  1461  1 42;  II  15.  In  antiquis- 
simo,  quod  nobis  servatum  est,  Aetolorum  sermonis  mo- 
numento  ~E<f .  άρχ.  XXIII  Ι,π  nomen  Ποτειόανιέος,  quod  apud 
Graecos  Occidentales  usitatum  erat,  legitur;  in  Phthiot.  tit. 
1463  (II  a.  Chr.  n.  saec.)  Atticae  et  Communis  dialecti 
forma    ΙΙοσεώωνι    invenitur  (Buck,    Gr.    Dial.    pp.    35,    54 
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et  tab.  I;  G.  Meyer,  Gr.3  388).  De  nomine  \\μ(;ικτ[ίο- 
νες]  Aetol.  I  Magn.  n.  91  d  ι\  Άμφιχτνονες  nihil  certi 
constat,  cfr.  supra  §  11,3. 

b)     π  >  σι  f actum  est. 

a)  in  nominibus,  quae  suffixo  -τι  ficta  sunt:  (Cfr.  exem- 
pla,  quae  Kretschmer,  1.  c.  577  sqq.  attulit)  Epir.  εγχταβιν 
1339,i3.  —  Acarn.  εγκτησιν  bis  et  bis  restit.;  x)  "Εροσις 
1391,i.  —  Aetol.  έγδικάσιος  141  l,u;  ποηστάσιος  141 3, 2i  et 
restit.  εγχνηοιν  1424,4.  —  Aenian.  εγχνηοιν  1429  a  2;  1431 
b  10;  [ενκτηΡ  1435,6;  IG.  IX  2  n.  8,ie  et  restit.  n.  10  a  7. 
Phthiot.  εγχνηοιν  (ei>y.v°j  ap.  Coll.  decies  et  bis  restit.; 
IG.  IX  2  quinquies  reperitur;  άπόόεξιμ  1440,7  =  IG.  IX  2  n. 
62,7;  διανόηοιν  1461  II  i9,  38,  u  et  IG.  IX  2  n.  102  a  4; 
βάοιν  ibid.  n.  66  a  14. 

β)  In  nominibus,  quae  affixo  -ia}  -10  e  stirpibus  in 
r  cadentibus  formata  sunt,  e.  g.  Epir.  έκληαίαι  1 335,5 ; 
έζγ./.[ηο]ίαν  1338, δ.  Ethnicum  [Τρι.το]λίοιοι,  quod  exem- 
plum  Kretschmer  1.  c.  attulit,  incertum  est  atque  cum 
Tcurco/Λθοοι,  Εθνος  Θεσποοιτικόν,  qui  a  Steph.  Byz.  nominan- 
tur,  comparari  potest.  —  Acarn.  ίόεογεσίας  I  Magn.  n. 
31,3.  —  Aetol.  δαμοαέαν  1415,i2;  ϋυοίαν  1415,26;  ϋνσία 
1413,22;  ϋνσίας  1413,6;  ευεργεσίας  1416,4  (=  1417,4);  ευερ- 
γεσίας] IG.  IX  1  η.  396,2;  [ίκζλησίαι]  1412,8.  —  Aenian. 
έ[κχ]λησίας  1435,3;  \Αοτβμι[σίον]  1435,2  (Kretschmer,  ρ.  583); 
Άφοοδεισία  (nom.  fem.)  IG.  IX  2  η.  13, π  (inferioris  aeta- 
tis).  —  Phthiot.  έκκλησίαι  1459,2;  έ(κ)κλησίας  1447,4;  IG. 
IX  2  η.  132,2;  η.  66  b  2;  Άγοοόεισία  1451  b  24;  1469,2; 
IG.  IX  2  η.  207  e  4;  [\\^οο]δεισίον  IG.  IX  2  η.  78  b  1; 
Μιλησίων  ibid.  η.  90,29. 

γ)  Singula:  είκοσι  et  πεντεκόσιοι  et  similia,  quae  Ion. 
Attici  sermonis  propria  erant,  in  nostrarum  gentium  titu- 


α)  Άγηαίατρατος  1389,s.  Σωαιχράτης  similia,  quae  Kretschmer 
et  G.  Meyer  1.  c.  numeraverunt  ad  stirpem  aoristi  temporis  άγησ-, 
οωο-  referenda  esse  mihi  videntur.  Cfr.  Brugmann,  Gr.3  169  et 
supra  §  2,i  a. 
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lis  inveniuntur,  cfr.  §  45.  Praepositio  ποτί  in  nostris  dia- 
lectis  usitata  erat:  bis  in  Epir.  duodecies  in  Aetol.,  ποοο- 
in  compositis  apud  omnes  gentes  in  usu  erat. 

2.  Lat.    -ti-    in    nostris   titulis  —  ut  in  monumentis 

ceterorum  Graecorum u-  respondet:  Βηοτία . . .   '.Ατρα- 

xlvov  Aenian.  IG.  IX  2  n.  39,2;  Τίτος  Κοΐγκτως  ibid.  η. 
89  b  ιβ;  Αοτάτιος  η.  89  a  12;  Κομετίωι  η.  89  a  ίο;  Τερτία  (nom. 
fem.)  η.  13, π;  [Όσ]νίλιος  η.  89  a  β;  (Σ)ταηλίηνός  η.  89  a 
11;  Δομετίου  IG.  IX  1  η.  483,3. 

3.  dJrh:tJrh  =  ft.  Pro  ουδείς,  μηδείς  cet.  in  variis 
Graeciae  regionibus,  ουδείς,  μηϋείς,  similia  paulatim  usur- 
pari  coepta  sunt,  Brugmann,  Gr.3  146;  G.  Meyer,  Gr.3  290• 
Quod,  quo  tempore  in  singulis  Graeciae  partibus  factum 
sit,  cum  maximi  sit  momenti  cognoscere,  exempla  nostro- 
rum  titulorum  afferam:  Epir.  μηΜνα  1348,4.  —  Aetol. 
μηΰένα  1409,9;  1410,2  (III  a.  Chr.  n.  saeculi);  1411,9; 
1413,i9;  1424,6  (II  a.  Chr.  n.  saeculi);  μηϋέν  1410,4;  μη&α- 
μό&εν  1410,3  ού&έν  1413,4  —  Quater  δ  est:  μηδαμόν^εν 
1411,ιο,  ubi  in  antecedente  versu  μη$ένα  est,  et  Έφ.  άρχ. 
XXIII  η.  8  γ.  vs.  u;  in  eodem  titulo  μηΰενί,  μη&ένα  vv. 
12,  14  reperiuntur.  IG.  IX  1  n.  412,2  μηδε[νί  μη] δεν,  qui 
titulus  Communis  sermonis  formas  exhibet.  —  Aenian.  ov- 
Mv  1431  b  s;  IG.  IX  2  n.  8,10;  [ού]ϋέν  ibid.  n.  10  a  5  (II 
a.  Chr.  n.  saeculi);  ο[ν]$έν  ibid.  n.  11,32  (epistula  Thess. 
urbis).  —  Phthiot.  ούϋέν  1447,9  (II  a.  Chr.  n.  saeculi); 
IG.  IX  2  ονΰέν  η.  219,5  (II,  ut  videtur,  a.  Chr.  n.  saeculi)  et 
n.  223,4,  qui  eiusdem  vel  antiquoris  est  aetatis.  Iniuria» 
si  quid  video,  ουδέν  in  tit.  220,i  suppletum  est,  qui  tit. 
II  saeculo  vix  vetustior,  ad  n.  219  a  Wilamowitzio  resti- 
tutus  est.  Semel  δ  invenitur  in  η.  106,ι  ούδένα,  qui  tit. 
multa  posterioris  sermonis  propria  exhibet,  cfr.  Schwei- 
zer,  Pergam.  Inschr.  113,  qui  in  recentissimis  Pergam. 
tit.  δ  rursus  usurpari  coeptum  esse  ostendit.  —  Antiquis- 
sima  exempla  tenuis  aspiratae  -/>-  pro  dentali  media  -δ- 
usurpatae  Attici  tituli  nobis  praebent  (ab  anno  fere  378 
a.  Chr.  n.,  Meisterhans-Schwyzer,  Gr.  d.  Att.  Inschr.  104 
sqq.    258;    Kretschmer,    Vasen.    152    sqq,).     Eiusdem  fere 
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aetatis  sunt,  quae  leguntur  in  Rhod.  et  Epidaur.  titulis 
(Bjorkegren,  Dial.  Rhod.  76.),  recentiora  sunt,  quae  in 
Cret.,  Pergam.,  Magn.  sermonum  monumentis  reperiuntur 
(Schweizer  p.  112  sqq.;  Nachmansson,  Magn.  Inschr.  77). 
Licet  in  nostris  titulis  -#-  ab  exeunte  III  a.  Chr.  n.  saeculo 
usurpatum  sit  neque  in  titulis,  qui  hac  aetate  priores 
sunt,  huius  rei  exempla  reperiantur,  -#-  ex  Attica  lingua 
adscitum  esse  putaverim,  cum  vicini  Locri  V  a.  Chr.  n. 
saeculo  forma  μηδέν  in  lege  de  colonia  Naupactum  mit- 
tenda  (1478,io),  Phocenses  iuxta  μηΰείς,  μη&έν  etiam  for- 
mis  μηδείς  (1555,  d  19;  f  10);  μηδένα  1555  d  19;  f  12)  usi 
sint. 

4.  Aspirata  loco  tenuis  est:  άνεϋ'έΰη  Acarn.  Mitt. 
XXVII  p.  336  n.  9,  qua  de  re  v.  G.  Meyer,  Gr.3  282; 
(idem  Gr.2  291  huiusmodi  formas  primigenitas  esse  con- 
tendit;  quod  Kretschmer,  Vasen.  152  exemplis  Άνΰίλο- 
χος,  Νιχάρχων  allatis  iure  reiecit);  alia  exempla  Meister- 
hans-Schwyzer,  Gr.  d.  att.  Inschr.3  102;  Dittenberger, 
Sylloge2  III  p.  228  elegerunt.  —  In  cognomine  Apollinis 
dei  et  in  vocibus  inde  derivatis  iam  tenuis  -τ-,  iam  aspi- 
rata  -#-  posita  est  (Kretschmer,  KZ.  XXX  583).  Nostri 
tituli  semper  -#-  habent:  ΠνΟΊωνος  Acarn.  1386,ι;  ϊοοπύ- 
Aetol.  1413,9,  15;  Πυ&ίωνος  1461  II  34;  Πνϋ•ίων  I  Magn.  η. 
91  d  5;  ίοοπύ$ιον  ibid.  η.  31,2i. 

Adn.  -στ-,  quod  in  antiquissimis  titulis  Locr.,  El.,  Delph.,  Phoc. 
pro  -σϋ-  saepe  positum  est  neque  abest  a  recentibus  Boeot,  Thess., 
Messen.,  aliorum  sermonum  monumentis,  in  nostris  titulis  non  in- 
venitur.  V.  Brugmann.  Gr.3  106,  ubi  plures  enumerati  sunt;  G. 
Meyer,    Gr.3    352;    Solmsen,  Beitrage,  106;  Thumb,  Handb.  190,  196. 


§  29.     Spirantes. 

1.  h.  In  antiquissimo  nostrarum  dialectorum  monu- 
mento  IG.  IX  1  n.  442  (ineuntis  IV  a.  Chr.  n.  saeculi) 
vs.  10  HYIO^  spiritus  asper  suo  proprio  signo  Η  ex- 
pressus  est;  in  posterioris  aetatis  titulis,  quamvis  illud 
signum    spiritus   non   inveniatur,    tamen    aspiratae  χ  φ  # 
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pro  tenuibus  κ  π  τ  cum  spiritu  sequentis  vocis  coniunctis 
reperiuntur.  Quae  signa  spiritus  asperi  cum  ne  in  re- 
centissimis  quidem  titulis  umquam  fere  omissa,  umquam 
mendose  addita  sint,  /z-sonum  antiquissimis  saltem  tem- 
poribus  pronuntiatum  auditumque  esse  contenderim. l) 
Qua  in  re  nostrae  gentes  morem  Doriensium  et  Attico- 
rum  secutae  sunt.  Exempla:  Epir.  dqrijne  1349,3;  1350,4; 
1352,3;  1357,3:  [άφήκ]εν  1348,2;  άφίεν[τι . . ./  1359,3  et  [1353,3]; 
άφίησ[ί]  1361,i ;  {ά]φίητι  1346,s;  άφικομένων  1340,3;  έφά- 
[πτηται]  1 348,5 ;  έφ[απνομ!ένο)ν  1348,7;  ποΰόόωμα  1339,5; 
[jToftod]0  1338,4.  Ι  Magn.  καΰώς  η.  32,46 ;  καΰίϋταοϋαι  ibid. 
vs.  26.  —  Acarn.  Ι  Magn.  καΰώς  η.  31,37;  καΰ'δ  ibid.  vs.  15. 
Ιη  decretis  foederis  Acarn.  medio  II  a.  Chr.  n.  saec.  in  la- 
pide  incisis  1380  a  i,  c  ι  επ  ιεραπόλου  omisso  spiritu 
aspero  scriptum  est,  (cfr.  IG.  IX  1  nn.  513,i;  515,i)  sed  cum 


x)  Eiusmodi  exempla,  in  quibus  spiritus  asper  aut  omissus  aut 
falso  loco  positus  est,  e  titulis  elegerunt:  Schweizer,  Pergam.  Inschr. 
116  sqq.;  Nachmansson,  Magn.  Inschr.  84;  Mayser,  Gr.  d.  Gr.  Pap. 
199  sqq.;  G.  Meyer,  Gr.3  328;  Thumb,  Spir.  asp.  70,  alii.  —  Kretsch- 
mer,  Entstehung,  21  paucis  exemplis  (εφέτος,  μεϋαύρων,  άφοκράζομαι, 
άφοκροϋμαι  =  έπακροώμαυ)  e  Graeca  lingua  nostrae  aetatis  allatis  de- 
monstrabat  /i-sonum  e  Communi  sermone  non  solum  non  dispa- 
ruisse,  sed  etiam  e  simillimis  vocibus  ad  eas  voces,  ut  hog,  ένοαν- 
τός,  ϊόως,  Ιοος,  cet.,  in  quibus  primitus  non  erat,  additum  esse. 
Quam  si  approbamus  sententiam,  quando  et  quo  modo  spiritus 
asper  e  Graeca  lingua  evanuerit,  non  possumus  explicare.  Nam 
exceptis  paucis  illis  exemplis  εφέτος,  μεΰαύριον  cet,  in  quibus  multo 
post,  quam  ipse  /i-sonus  conticuit,  aspiratae  in  locum  tenuium  successe- 
runt  (Schweizer  1.  c.  p.  120),  spiritus  asper  nostra  aetate  a  Graecis 
non  pronuntiatur,  suo  tamen  exprimitur  signo  c.  Haec  nota  aspi- 
rationis  supra  ο  litteram  in  media  voce  παροόεΐτα  (5)  posita  est  in 
tit.  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  185,5,  qui  litteris  ornatis  inferioris  aetatis 
incisus  est,  quamquam  /z-sonus  multo  antea  in  mediis  vocibus  con- 
ticuerat.  Postquam  /i-sonus  in  quotidiano  sermone  iam  non  viguit, 
facile  signum  eius  a  lapicidis,  cum  antiquam  scribendi  rationem 
servare  studebant,  iam  suo  loco  omissum  est,  iam  alieno  positum. 
Haud  aliter  in  quibusdam  Sueticae  linguae  dialectis  (v.  Hultman, 
De  ostsvenska  dialekterna  Helsingforsiae  1894,  §§  43,  45)  hodie  h- 
sonus  in  quotidiano  sermone  omittitur,  sed  ad  eas  voces,  quae  h 
non  habent,  interdum  additur,  cum  lingua  litteris  exculta  loqui 
conantur. 
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in  decretis  eiusdem  aetatis  1379,i  et  IG.  IX  1  n.  517, ι 
im  ιεραπόλου  legatur  neque  plura  huius  rei  exempla  re- 
periantur,  certe  diiucare  non  audeo,  utrum  in  monumentis 
sermonis  Acarnanum  in  voce  ιερός:  ιαρός  spiritus  asper 
ponendus  sit  necne,  quippe  cum  in  Doricis  dialectis  ιαρ-: 
/αρ-  alterum  iuxta  alterum  promiscue  usurpata  sint  (Thumb, 
1.  c.  p.  98,  99),  neque  spiritus  asper  huius  vocis  ab  Ieur. 
lingua  traditus  sed  postea  in  Graeca  lingua  additus  sit 
(Brugmann,  Gr.3  122;  G.  Meyer,  Gr.3  327,  158;  Boisacq 
Dictionn.  Etym.).  Si  recte  L~c  ϊεραπόλον  scriptum  est, 
psilosis  ab  antiquissimis  temporibus  in  hac  dicendi  for- 
mula  resedit,  nam,  ut  paulo  supra  dixi,  spiritus  asper  in 
nostris  dialectis,  ut  in  Attica,  usque  ad  recentissimam  aeta- 
tem  servatus  est.  Eiusdem  rei  exempla  e  titulis  Rhod. 
Bjorkegren  p.  81  attulit.  —  Etiam  ad  vocem  ϊππος  h-so- 
nus  in  omnibus  Graecae  linguae  dialectis  postea  additus 
est,  e.  g.  εφ'  ϊππον  Aetol.  1413, 13;  contra  secunda  pars 
nominum  cum  hac  voce  compositorum  ubique,  quantum 
ego  comperi  (cfr.  Thumb  1.  c.  p.  100;  Schweizer,  Pergam. 
Inschr.  120;  Bjorkegren,  Dial.  Rhod.  81),  spiritu  aspero 
caret.  Exempla  nostrarum  dialectorum:  Άρίοτιππον  Acarn. 
IG.  IX  1  n.  444,2;  Phthiot.  Nixtmtog  1445, 10;  [Σ]τράτιππος 
IG.  IX  2  n.  211;  "Λοηππος  ibid.  n.  66  b  2;  Ά[ρ(οτι]πΙπο]ς 
ibid.  n.  132,4.  Nomen  hominis  Άνΰίππας,  quod  est  in  tit. 
Aetol.  IG.  IX  1  n.  410.  Άνϋ1-  pro  "Αντ-  fortasse  ex  analogia 
eorum  nominum,  quae  ad  άνΰος,  αν§η  „flos"  referuntur, 
scriptum  est.  —  Aetol.  κα&άπερ  1413,i7 ;  καϋήκηι  vs.  22; 
καΰώς  sexies  in  tit.  apud  Coll.  editis  et  I  Magn.  n. 
91  c  s;  Έφ.  αρχ.  XXIII  η.  1,9,  ibid.  η.  8}',  n.  —  Aenian. 
καΰώς  1432  b  β;  [άφικόμει>ο]ς  IG.  IX  2  η.  11, is  (epist. 
Thess.  urbis);  άφάντας  (an  Άφάντας)  nomen  incertum  at- 
que  novum  IG.  IX  2  n.  8,23.  —  Phthiot.  Έφαρμόοτον 
1461  I  is;  "Εφορος  ibid.  vs.  45  et  IG.  IX  2  n.  133,4;  άψ[ψ]ρή- 
[σϋαι]  IG.  IX  2  η.  89  b  10;  καΰώς  1447,7  et  IG.  IX  2  nn. 
219,e;  89  b  23,  29,  35.  Exempla  μηΰείς,  ουδείς  §28,3  attuli. 
Unum  in  nostris  titulis  repperi  exemplum,  ubi  spiri- 
tus  asper  ex  analogia,  ut  videtur,  falso  loco  positus  est: 
καΰ'   Ιδίαν,  quod  reperitur  in  tit.  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  66 
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a  3,  circa  a.  170  a.  Chr.  n.  inciso;  ubique  alias  haec  vox, 
quae  primitus  F  in  initio  habebat,  a  vocali  ι  incipit:  κατ" 
[Ιδίαν]  Phthiot.  1459,?;  /κατ5  ι/δίαν  Aetol.  I  Magn.  n.  91, 
c  7;  κατ'  ιδίαν  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  132,7  et  Aenian.  ibid. 
n.  11.  —  De  /. . .  καΰ'  αντονς]  (?)  IG.  IX  2  η.  89  b  s  ν.  ρ.  97. 

2.  F.  De  varia  digammatis  origine  atque  natura 
(F=u;  F=Fh)  atque  quo  tempore  Fe  singulis  Graecae 
linguae  dialectis  evanuisset,  optime  Thumb,  IF.  IX  pp.  294 
— 342  disseruit;  ante  eum  Tudeer  (De  dialectorum  Graeca- 
rum  digammo  testimonia  inscriptionum,  Helsingforsiae  1879) 
plurima  exempla  e  titulis  collegit  totamque  tractavit  quae- 
stionem.  Cfr.  praeterea  quae  Solmsen,  KZ.  XXXII  273  sqq. 
de  eadem  re  egit.  In  nostrarum  gentium  titulis,  qui  per- 
paucis  exceptis  monumentis  Ion.  litteris  in  lapidibus  exa- 
rati  sunt,  F  omnino  omissum  est;  in  duobus  nominibus 
propriis  servatum  est:  Epir.  FatTtoag  1 356,5 ;  Fstdvg  1 346,5 ; 
qua  nominis  forma  Graeci  blandientes  utebantur  pro  Ειδο- 
μένης (Thasi),  Είδόκριτος  (Deli)  Fick,  BCH.  VII  p.  108.  In 
titulo  Epir.  1347,7,  qui  ab  eodem  lapicida  atque  n.  1346 
insculptus  est,  F  neglectum  est  in  initio  substantivi  ap- 
pellativi  ϊδια,  quod  etiam  in  ceteris  Epir.  titulis  factum 
est,  e.  g.  ίσοπολιτείαν  1334,9  (IV  a.  Chr.  n.  saeculi);  εκν(α)ι 
και  είκάδί  1339,4 — 5  (III  a.  Chr.  η.  saeculi  exeuntis);  οικίας 
ibid.  vs.  13;  οίκόπεδον  1365,ιο;  [οΐκον[  1365,3.  Huiusmodi  vo- 
cum  exempla,  quae  in  titulis  Acarnanum,  Aetolorum,  Aenia- 
num,  Phthiotarum  reperiuntur,  III  a.  Chr.  n.  saeculi  aut  re- 
centioris  aetatis  sunt  neque  F  usquam  servaverunt,  quare 
nova  testimonia  ad  ea  addere,  quae  Thumb  1.  c.  p.  311 
sqq.  affert,  supervacaneum  erit.  Unum  tamen  afferen- 
dum  nomen  proprium,  quo  demonstrem  Aetolos  eodem 
tempore,  quo  F  (=  spirans  v)  in  sermone  Cretensium  vi- 
geret x),  litteram  F  non  cognovisse  sed  litteram  Ο  ad  ex- 
primendum  f-sonum  adhibuisse:  in  decreto  foederis  Aetol. 


!)  Ε  dialectis  Cretae  insulae  F(=u>v)  IV  a.  Chr.  n.  ad  finem 
vergente  evanescere  coepit,  III  saeculo  omnino  disparuit,  sed  in 
initio  nominum  propriorum  vel  multo  posteriore  aetate  in  usu  erat; 
cfr.  Thumb  1.  c.  pp.  306,  307,  335. 
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1412,5,  4  qui  ante  a.  189  a.  Chr.  n.  factum  est,  civis  op- 
pidi  cuiusdam  Cret.  Όάξιος,  (Όαξίων  gen.  pl.)  nominatur, 
in  posteriore  parte  eiusdem  tituli,  in  libello  Vaxiorum 
(BCH.  VI  460),  qui  Cretica  dialecto  scriptus  est,  idem 
nomen  a  F  incipit:  Ραξίων.  Etiam  Lat.  u  =  v  Graeci  lit- 
teris  ο  et  ου  reddebant,  v.  §§  6,3  et  8,4. 

3.  σ.  Si  σ  ante  consonas  sonantes  vel  μ  erat, 
ipsum  sonans  factum  est.  Quod  e  ζ  pro  σ  scripto  vi- 
dere  licet.  In  titulo  Phthiot.  1440,2  (a.  218  217)  nomen 
Ζμυοναία  legitur;  in  tit.  Hypatae  invento  IG.  IX  2n.  14  a  6 
nomen  hominis  Ζμάοαγόος  reperitur;  alias  σ  suo  loco  ser- 
vatum  est.  *) 

συν :  ξύν.  ξύν,  quod  Attici  sermonis  proprium,  post 
annum  400  a.  Chr.  n.  vix  viguit,  nusquam  loco  atw  in 
nostris  titulis  repperi.  Cfr.  Schweizer,  Pergam.  Inschr. 
116  adn.  1,  ubi  plures  afferuntur. 


§  30.     Consonae  simplices  et  geminae. 

A.     Consonae  geminae  simplices  factae  sunt. 

1.  Geminae  consonae  si  ante  subsequentes  consonas 
erant,  iam  in  communi  lingua  Ieur.  atque  in  antiquissima 
Graeca  lingua  simplices  factae  sunt,  Brugmann,  Grund- 
riss  I2  724,  808;  Gr.3  129  sqq.  Quae  pronuntiatio  non- 
numquam  etiam  in  scriptis  vocibus  apparet.  In  tit.  Epir. 
1335,5  έκ/.ησίαι  (IV  a.  Chr.  n.  saeculi);  έκλησίας  Phthiot. 
1447,4  (II  a.  Chr.  n.  saeculi),  ubi  Fick  έ(κ)κλ°  scripsit, 
Kern  IG.  IX  2  n.  69,4  iure,  ut  mihi  videtur,  lapidis  scri- 
pturam  non  mutavit,  nam  έκληοία  saepe  cum  in  multis 
dialectis   tum    in    Communi    sermone   reperitur,   v.  Nach- 


x)  Iam  exeunte  IV  a.  Chr.  n.  saeculo  ζ  pro  α  est  in  Att.  tit. 
Meisterhans-Schwyzer,  Gr.  d.  Att  Inschr.  92;  Boisacq,  Dial.  Dor.  101 
sqq.  Πε/.άζ'/ικον  Le  Bas  122  (Alexandri  aetate  exar).  —  In  non- 
nullis  dialectis  hoc  o  =  z  postea  in  ο  transiit,  Hoffmann,  Gr.  D.  II 
467;  Thumb,  Handb.  241;  G.  Meyer,  Gr.3  306  sqq.  In  nostris  tit. 
huius  rei  exempla  non  reperiuntur. 
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mansson,  Magn.  Inschr.  92;  G.  Meyer,  Gr.3  375;  Ditten- 
berger,  Sylloge  III  229;  Schulze  KZ.  XXXIII  369.  In  ce- 
teris  nostrarum  gentium  titulis  geminata  -κκ-  scripta  est: 
εκκληύίαι  Phthiot.  1459,2  (II  a.  Chr.  saeculi);  έ[κκ]ληοίας 
Aenian.  1435,3  (IG.  IX  2  n.  9,3  έ[κ]λήοίας);  restit.  [έκκληοίαο] 
Aetol.  1412,8;  in  tit.  IG.  IX  2  editis  n.  132,2;  66  b  2  (II 
saeculi).  Κοϊντος  Τατιλνηνός  (=  (Σ)τατίλιηνός)  et  πρόαχω- 
οιν  (coni.  aor.  II  προοέχω)  IG.  IX  2  n.  89  a  11,  25  (aa.  150 
— 146  a.  Chr.  n.  exar.). 

2.  Inter  vocales  positae  geminae  consonae  ab  exe- 
unte  III  a.  Chr.  n.  saeculo  in  simplices  reduci  coeptae 
sunt. *)     Exempla: 

a)  ππ>π:  Epir.  Φίλιπος  1351,s;  Δρά-ίπος  ibid.  vs.  e 
quod  novum  nomen  est,  (v.  Fick,  BB.  III  278),  sed  vs.  10 
eiusdem  tituli  Φίλιππο/ς)  est;  Φίλιπ,ον  1353,3.  —  Acarn. 
Καλλίπωι  IG.  IX  1  n.  442,4,  Dittenberger  Καλλίπ[π]ω 
scripsit.  Cum  hic  titulus  eo  tempore,  quo  Stratii  Ionica 
litteratura  uti  incipiebant  (ineunte  IV  a.  Chr.  n.  saec), 
incisus  sit,  π  pro  ππ  scriptum  esse,  geminatum  (ππ)  pro- 
nuntiatum  putaveris.  —  Phthiot.  1461,  II  67  =  IG.  IX  2  n. 
109  b  (II  a.  Chr.  n.  saeculi)  Μελανίπας  in  lapide  exaratum 
est.  IG.  IX  2  n.  206  III  b  5  nomen  manumissoris  cuius- 
dam  Γενίπον  invenitur,  quocum  cfr.  Γενν[ίππ]ον  IG.  IX  2 
n.  1108,4. 

b)  σσ>σ:  In  tit.  Epir.  1347,i3  nomen  gentis  Μολοοοί 
legitur,  cum  frequentissime  -00-  (Att.  -ττ-)  in  hoc  nomine 


2)  Antiquissima  Graecae  linguae  aetate,  ut  in  sermonibus  Ind. 
et  Ital.,  geminatae  plerumque  singulis  reddebantur  litteris,  duplices 
tamen  pronuntiabantur,  Brugmann,  Gr.3  130;  G.  Meyer,  Gr.3  374. 
Postea  geminatae  binis,  simplices  singulis  litteris  exprimebantur, 
dum  iterum  varia  apud  varias  Graeciae  gentes  aetate  (in  Attide 
IV,  in  papyris  II  a.  Chr.  n.  saec,  in  tit.  Magnesiae  circa  a.  200  a. 
Chr.  n.,  in  tit.  Pergam.  imperatorum  Rom.  aetate)  simplices  in  locum 
geminatarum  succedere  coeperunt.  Ex  qua  scribendi  consuetudine 
concluseris  geminam  consonam  ad  posteriorem  syllabam  allatam 
esse  eodemque  modo  pronuntiatam  esse,  quo  nunc  a  Graecis  pro- 
nuntiatur. 
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nobis  occurat,  ν.  Baunack.  Index.  IG.  IX  1  n.  493,i  (litt. 
AOS)  nomen  Κασάνόρον  est,  quocum  cfr.  Κάσσανδρος 
IG.    IX   2   n.   206  I  a  15,  v.  Bechtel-Fick,  Gr.  Prsnn.2  160. 

c)  λλ>λ:  Nomen  dei  Apollinis  semel  habet  formam 
Άπόλωνος  Έφ.  αρχ.  XXIII  η.  2,9,  nescio  an  errore  lapici- 
dae,  quippe  cum  etiam  in  verbo  διατίχισμα,  quod  vs.  5  eius- 
dem  tituli  legitur,  littera  ε  ab  eo  omissa  esse  videatur  (cfr. 
§  10  2  b),  neque  hoc  nomen  dei  aut  ea  nomina  homi- 
num,  quae  inde  formata  sunt,  usquam  in  nostris  titulis 
-λ-  pro  -λλ-  habeant,  v.  Baunack,  Index;  Hiller,  Indices. 
Καλαίσχρου  Acarn.  Mitt.  XXVII  p.  338  n.  23:  Καλλαίσχρου 
1387,ι.  Κα/.-  ad  adiectivum  καλός,  καλλ-  ad  substantivum 
κάλλος  referunt  (Bechtel-Fick,  Gr.  Prsnn.2  157  sqq.);  for- 
tasse  prior  pars  huius  nominis  a  Graecis  cum  adiectivo 
καλός  facillime  coniungebatur,  cum  posterior  pars  αισχρός 
adiectivum  esset  contrariae  significationis.  Cetera  nomina 
propria  Καλλ-  in  priore  membro  habent,  cfr.  Baunack, 
Index;  Hiller,  Indices. 

d)  ρρ>ρ:  Phthiot.  1461  II  48  =  IG.  IX  2  n.  109  b  48 
in  lapide  Πνρίνον  exaratum  est  spatio  inter  litteras  υ  et 
ρ  relicto,  quare  ex  nomine  Πυρρίνου,  quod  ibid.  vs.  51 
legitur,  etiam  vs.  48  [Π]υ(ρ)ρίνον  scribendum  est. 

e)  Geminae  consonae  λΑ,  ρρ,  μμ,  vv  in  simplices  re- 
ductae  sunt  atque  antecedentes  breves  vocales  iam  pro- 
ductae  iam  breves  servatae  sunt.  Cuius  rei  exempla  supra 
§§  2,i  c  β;  5,i ;  8,i  attuli. 

f)  Praeter  ea  exempla  -σ-  pro  -σσ-  scripti,  quae  paulo 
supra  in  mom.  b)  attuli,  quaedam  vocabula  commemo- 
randa  sunt,  in  quibus  -σσ-,  quod  ab  Ieurop.  lingua  tra- 
dita  est,  et  id  σσ,  quod  e  sonis  Ieurop.  ts,  ti,  evase- 
rat,  in  σ  reductum  est,  ut  in  Atticorum  sermone,  Brug- 
mann,  Gr.3  101,  119,  130;  Buck,  Gr.  D.  p.  66  et  tab. 
II.  Exempla:  δσα,  quod  saepissime  in  omnium  gentium 
titulis  occurrit;  έξεδίκασαν  Aenian.  1432  b  2;  dat.  pl.  λιγνά- 
χεσι  epigr.  Acarn.  Mitt.  XXVII  p,  339,  n.  21, 1  (II  a.  Chr. 
n.    saeculi),    εννεάδεσσιν . . .    τρισί  ibid.  p.  342  vs.  5,  epico- 


116 

rum  imitationi  attribuendi  sunt.  —  In  ineunte  voce 
[οάμερον]  Epir.  1 358,5 ;  [oaj0  1357,6,  cui  in  Iade  et  Com- 
muni  sermone  σήμερον,  in  Attide  τήμερον  respondent, 
o-(v-)  e  oo  (<*ki)  in  omnibus  dialectis  evasit.  Cfr.  §  2,  ι  a. 

B.     Consonae  simplices  geminatae  sunt. 

1.     σ,    si    ante  consonas  κ,  χ}  ν,  #  in  mediis  vocibus 
stabat,  in  compluribus  Graecae  linguae  dialectis  facile  ge- 
minatum    est   (G.    Meyer,    Gr.3   304;  Brugmann.  Gr.3  131, 
Nachmansson,    Magn.    Inschr.    93   et  qui  ab  eo  enumerati 
sunt).    In  nostris  titulis  -οοτ-  pro  -ov-  saepe  scriptum  est, 
-αοχ-  pro  -οχ-  semel  reperitur,  -οοκ-,  -οοϋ-  pro  -σκ-,  -oft-  non 
posita   sunt.    Epir.    Δοεοοτός  1350,4,  (quocum  nomine  cfr. 
Δνέοται  ap.  Strab.  326);  προοοτάτα  1352,i  et  1 356,8 ;  προο- 
οτατεύοννες    1350,3    έξέοοτ[ω]  1348,4  sed  προοταν-  sedecies 
in  Epir.  monumentis  est,  v.  Baunack,  Index.  —  In  Acar- 
nanum    titulis    oo  pro  ο  ante  insequentem  consonam  non 
positum  est.  —  Aetol.  1425,i  Boeckh  Ά[ρί]οίοτ]ωνος  sup- 
plevit,   at   incertior   mihi  videtur  emendatio  eius,  nam  in 
subsequente    nomine    -στ-    est    Άριοτωννμον  nec   non    in 
eodem  ipso  nomine  Άρίο[τω]νος  1413,30  et  in  aliis  similibus, 
ut    Άρίοταρχος    1428  i  9;    Άριοτάρχον    1426,7.     Neque  ego 
1425,5    lapidis    scripturam    ΣΕ2ΤΩ    [(εο)]οτω    reddendum 
esse  putaverim,  sed  Έ   litteram,  quippe  quae  Ε  simillima 
esset    atque    etiam    eam    subsequeretur,  mendose    a  lapi- 
cida,    cum    Ε   insculpturus   esset,  exaratam  esse;    accedit 
quod   in    sequente   vs.    e     eiusdem    tituli    εοτω    scriptum 
est.      Contra   in   tit.    1415,33    (exeuntis  III  a.  Chr.  n.    sae- 
culi)    certam   lapidis  scripturam  προοοτάται  (Kern,  IG.  IX 
2    n.    205,33   προο<.ο>τάταή    servare    velim,     cum     etiam 
aliae    huiusmodi   formae    inveniantur    (v.    exempla    Epir. 
tit.)    atque    προ-οτάτας,    alia  facile  cum  simillimis  compo 
sitis,    quae    in   priore    parte   προο-  habebant  cofunderen- 
tur.1)  —    οοχιοχ   in    nomine   Aetol.  ΑΙοοχρίωνος  IG.  IX  1 
n.  419,i.  —  Aenian.   Άριοοτέα  1435,4,  ubique  alias   Άριοτ- 


J)  Vice  versa  α  pro  00  scriptum  est  in  verbi  forma  π(}όσχωσίν, 
ν.  mom.  Α  ι  huius  §. 
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est,  ν.  Baunack,  Index;  Hiller,  Indices  IG.  IX  2  p.  286  sqq. 
—  In  Phthiot.  sermonis  monumentis  huius  scribendi  con- 
suetudinis  unum  reperitur  exemplum:  Άοοτνμαχος  Πνρρία 
IG.  IX  2  η.  153. 

2.  Consonae  simplices,  quae  inter  vocales  erant, 
saepe  geminatae  sunt  praecipue  in  eis  nominibus  homi- 
num  decurtatis,  quibus  Graeci  blandientes  utebantur.  Cfr. 
Bechtel-Fick,  Gr.  Prsnn.2  16,  21,  30  sqq.;  Brugmann,  Gr.3 
131,  221;  Solmsen,  Rhein.  Mus.  LIII  139,  Untersuchun- 
gen  165  adn.  Exempla: 

a)  κκ:κ:  Άνδρόκκας  Epir.  1351,4=  Άνδροκράτης;  sed 
"Ανδροκος  1349,9,  pro  quo  etiam  Άνδροκκος  invenitur, 
Bechtel-Fick  p.  18  ad  Άνδροκλής  ?  rettulerunt.  Δικκώ 
nom.  feminae  Acarn.  1381,i,  Bechtel-Fick,  p.  30.  Μίκκος 
Aetol.  1425,7  et  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  90,2i,  quorum  ille  M. 
testis  manumissionis  Naupact.,  hic.  Af.  civis  ab  alia  quadam 
civitate  a  Narthaciensibus  proxenia  ornatus  erat.  Mlxxa 
nomen  libertae  Lam.  IG.  IX  2  n.  77,3;  Mtxxtcov  ibid.  n. 
91  b  II,  53  et  Aenian.  n.  6  a  β;  Μικκίωνος  (gen.  sg.)  Aenian. 
IG.  IX  2  nn.  13, io;  14  a  8.  Adi.  μίκκος  (<*μικυος  cfr. 
μικνς)  in  Doricis  dialectis  usurpabatur;  nomina  propria 
eiusdem  stirpis  etiam  apud  Boeotos  et  Thessalos  cognita 
erant,  v.  G.  Meyer,  Gr.3  363;  Brugmann,  Gr.3  67;  Bech- 
tel-Fick,  30. 

b)  λλ\λ:  Τελλίας  Acarn.  1386,ι;  Κνλλον  Aenian.  IG. 
IX  2  n.  15,47  ibid.  n.  44,3;  Κύλλος  ibid.  n.  24,4;  Κνλλον 
1461,  I  7,  semel  -λ-  Κνλον  1440,u.  Pape-Benseler  Wor- 
terb.  ηΚνλλος  =  „krumm",  nomen  Thess.,  Arcad. ;  Μεγίλλον 
1443,2  (in  lapide  °AAOY  est,  quod  etiam  IG.  IX  2  n.  83,2 
emendatum  est).  Φίλλιος  Epir.  1358,8;  Φιλλίας  Acarn.  IG. 
IX  1  n.  446,4;  Σωσίλλ[ας]  1382,3  =  IG.  IX  1  n.  451;  Σω- 
ονλλα  nomen  libertae  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  133,io;  sed  IG. 
IX  2  n.  109  b  47,  et  n.  14  a  u  idem  nomen  unum  λ  ha- 
bet;  haud  aliter  nomina  virorum  Σωανλος  1448,5  et  β; 
Σωον[λ]ον  IG.  IX  2  η.  30,6.  Semel  in  nomine  gentis 
Epir.  Μολοσοοί,  quod  frequenter  in  tit.  invenitur,  λλ  pro 
λ   est   Μολλοοοών    1351,4,    ubi  mendum  lapicidae  fortasse 
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latet;  attendendum  tamen  est  in  hoc  ipso  titulo  consonas 
geminatas  et  simplices  compluries  permutatas  esse:  Δράι- 
πος,  Φίλιπος. 

Adn.  άνγγέλλον  (gen.  pl.)  Phthiot.  1G.  IX  2  n.  232,47,  qui  tit.  II 
post  Chr.  n.  in  auro  incisus  est. 

c)  μμ:μ:  Nomina,  quae  ad  vocem  σιμός  referuntur, 
saepe  geminatum  -μμ-  habent,  praecipue  in  Thess.  titulis, 
Bechtel-Fick,  Gr.  Prsnn.2  251.  Nostri  tituli  plerumque 
-μ-  praebent:  Epir.  Σιμίαι  1334,n;  Σιμίας  1359,n;  Acarn 
Σϊμος  Πετάλου  IG.  IX  1  η.  446,6,  Σίμαιϋος  ibid.  vs.  12; 
Σιμάόος  Mitt.  XXVII  ρ.  338  η.  20.  Aetol.  Σίμα  1428  a  1; 
Phthiot.  Σιμάδα  1461  II  9,  2β;  Σίμωνος  1451  b  32;  Σ.,.οος 
1446,6  et  in  tit.  IG.  IX  2  nn.  206  II  b  9;  206  I  a  4;  67  a  4; 
1321,35;  206  I  a  12  sed  n.  60,4  Σιμμίας  θέοοαλος,  η.  90,i8 
Σιμμίας  proxenia  ornatus.  Τελέμμου  (gen.  sg.)  Aetol.  IG. 
IX  1  n.  430,4  est  nomen  „decurtatum". 

d)  vv:v:  Άρίστωννος  Acarn.  Mitt.  XXVII  p.  337  n. 
15,  plura  exempla  consonarum  praeter  morem  gemina- 
tarum  apud  Dittenb.  Syll.2  III  229  reperias.  Cum  nomi- 
nibus  Acarn.  Μεννέας  1403,2;  Μεννείας  1400,3;  [Β]ούπλα[γ]ος 
Μεννεία  Μακεδών  Phthiot.  IG.  IX  2  η.  174,  cfr.  Μένης, 
Μενέας,  cet.  ap.  Bechtel-Fick  ρ.  31;  cum  Mvvtv,  Μννιος  (gen. 
sg.),  quo  nomine  locus  quidam  Meliteae  appellabatur,  nomen 
hominis  Μνννίων  Aenian.  1435,n  et  ΜνΙ(νν)]ίων  (in  nummo) 
1434  comparari  possunt.  In  tit.  IG.  IX  1  n.  446,i3  (III  ut 
videtur  a.  Chr.  n.  saeculi)  civis  Acarn.  Ξένν[ί]ς  Σίρωνος 
nominatus  est;  ea  nomina  decurtata,  quae  in  Epir.  tit. 
1351,3,  7  leguntur  Ξέννς,  Κραϊννς  (quod  novum  nomen 
est)  simplex  ν  habent,  nec  non  in  hoc  ipso  Acarn.  titulo 
iuxta  illa  Εέννις,  Φίλλοας  vs.  4,  Σϊμος  Πετάλου  (pro  -μμ-, 
-ττ-(ΰ-)  vs.  β  scriptum  est. 

e)  σσ:σ.  In  nomine  Larisae  oppidi  et  in  nomine  in- 
colarum  eius  omnes  fere  nostri  tituli  -o-  habent:  Epir. 
1351,8;  Phthiot.  1449,i;  1459,s;  1458,2:  IG.  IX  2  nn.  11, 10; 
33,2;  60,5;  89,2;  107,4.  In  tit.  1446,5  Fick  mendose  -00- 
posuit,  Kern  IG.  IX  2  n.  67,5  ex  lapide  Λ[α]ρισαί[ω]ι 
scripsit    (°ot    scribere    oportuit,    v.   p.  74);  tit.  1444,5  Fick 
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Aa[oi]oo[aio)ij  restituit,  Kern  IG.  IX  2  n.  65,5  totam  vo- 
cem  iure  omisit.  Semel  certe  -σα-  est:  Λαρισσέοις  Aenian. 
IG.  IX  2  n.  6  c  3,  qua  de  forma  v.  §  12,2  adn. 

C.     Seriei  sonorum  σσ:ττ  et  ρσ:ρρ. 

1.  σσ-.ττ  «κι,  χι,  τι,  θι,  τ?).  Ιη  nostris  titulis  ple- 
rumque  -σα-  invenitur,  quod  plurimarum  dialectorum 
atque  Communis  sermonis  proprium  erat:  l)  Epir.  In 
nomine  gentis  Μολοσσοί  semper  -aa-  (-a-)  positum  est, 
ν.  Β  huius  §;  [Tsaajaoa  (aa<*tF)  1347,8.  —  Acarn.  θά- 
λασσαν 1380  a  i3  (II  a.  Chr.  n.  saeculi)  ex  qua  forma  1380 
a  ii  °[σσαν],  1380  b  9  {θάλασσαν.  ..]  restitutum  est.  [Aa]- 
άνασσα  1403, ι;  φνλάσσοντι  IG.  IX  1  n.  447,n;  [θ]άλασσαν  ibid. 
n.  484,7  (III  a.  Chr.  n.  saec);  όισσά  ibid.  n.  489,3.  —  Aetol. 
άναπράσσειν  141 1,ΐ3;  άν[απράσσειν]  1424, β;  [άναπράσσ]οντα 
1410,6;  διαπρασσόμενο[ς]  1413,3;  όιαφνλάσσειν  1410,ι;  1411,7; 
1424,2;  φυλάσσει  1425,8;  βασίλισσαν2)  1413,n;  in  tit.  Έφ.άρχ. 
XXIII  editis,  qui  III  a.  Chr.  η.  saeculi  sunt:  θάλασσαν  η. 
1,4,  η.  2,β;  όιαφνλάσσειν  η.  8  */,  ίο,  θάλασσαν  ibid.  vs.  15, 
άναπράσσειν  vs.  ιβ,  εκπράσσοντας  vs.  19;  βασίλισσαν  η.  9 
ter  invenitur.  —  Aenian.  τεσσαράκοντα  IG.  IX  2  η.  56,8, 
qui  tit.  inferioris  est  aetatis.  —  In  Phthiot.  tit.  est  θάλασ- 
σαν saepe,  v.  Baunack,  Index,  Hiller  Indices.  Nomina  Thes- 
saliae  et  Thessalorum  in  Phthiotarum  titulis  semper 
Θεσσ-  exhibent:  1444,2  et  partim  restit.  1446,i;  1447,2;  IG. 
IX  2  nn.  103,7;  60,4;  89  a  14;  89  b  15. 

-ττ-:  In  Epirotarum  (et  Acarnanum?)  titulis  -ττ-  num- 
quam  in  locum  -σσ-  successit;  in  Aetolorum,  Aenianum, 
Phthiotarum  sermonum  monumentis  iuxta  usitatum  -σσ- 
aliquoties  -ττ-  (-τθ-)  positum  est,  quod  Att.  Boeot.  ser- 
monum  proprium  erat,  et  ab  antiquissimis  temporibus  in 
nonnullis   Thessaliae  regionibus  usurpabatur.     Ad  -σα-  in 


x)  V.  Kretschmer,  Entstehung,  26  sqq. ;  Buck,  Gr.  D.  65;  Thumb 
Hellenismus  77;  Brugmann  Gr.3  98;  G.  Meyer,  Gr.3  367;  Meister- 
hans-Schwyzer,  Gr.  d.  Att.  Inschr.3  101;  Schweizer,  Pergam.  Inschr. 
125  sqq. 

2)  Cfr.  quae  de  hac  voce  §  35  egi. 
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-ττ-  mutandum  in  vocibus  ΰάλατταν,  quae  legitur  in  tit. 
Aetol.  1410,3  (III  a.  Chr.  n.  saeculi)  iuxta  διαφνλάαοΜν 
vs.  i,  atque  φνλάττεσϋ-αι,  quae  forma  in  Aenian.  tit. 
IG.  IX  2  n.  32  Communi  sermone  scripto  invenitur,  Atti- 
corum  dialectum  valuisse  putaverim.  Contra  -ττ-  (aut. 
Thess.  -τ#-),  quod  in  nonnullis  nominibus  propriis  posi- 
tum  est,  ab  ea  aetate  traditum  contenderim,  qua  vicinae 
Graeciae  gentes,  Boeoti,  Thessali,  Euboici  -ττ-  usur- 
pabant.  Cfr.  Solmsen,  Rhein.  Mus.  LIX,  489.  Optime 
haec  affirmantur  nomine  hominis  Πετ$αλ[ός]  Σιμμίαιος 
Phthiot.  IG.  IX  2  n.  201  (stela  sepulcr.  Maced.  aetatis), 
quod  a  nomine  gentili  Θεοοαλός  (Ion.  etc),  Θετταλός 
(Att),  Πετϋαλός  (Thessal),  Φετταλός  (Boeot.)  separari 
non  potest.  Haud  raro  enim  Graeci  (ut  alii  populi)  gen- 
tilibus  nominibus  etiam  singulos  homines  appellabant; 
exempla  Bechtel-Fick,  Gr.  Prsnn.2  333  sqq.  attulerunt.  l) 
Accedit  quod  -ττ-,  ut  apud  Thessalos,  in  -νΰ•-  mutatum 
est,  atque  in  initio  huius  nominis  labialis  π  pro  cetero- 
rum  Graecorum  dentali  τ  est.  Idem  nomen,  gemina  con- 
sona  -τ#-  (-ττ-)  in  simplicem  mutata  scriptum  est  in  tit. 
Acarn.  IG.  IX  1  n.  446,6  Σΐμος  Πετάλου  (cfr.  supra  in  mom. 
Β  e  huius  §)  atque  partim  suppletum  in  arbitrio  Aetolo- 
rum  IG.  IX  2  n.  205,35  [Πε]τάλον,  ubi  Fick  1415,35  [Άτ]- 
τάλον  restituit;  cfr.  quae  Kern  1.  c.  adnotavit.  Iuxta  hanc 
antiquam,  nominis  formam  et  nomen  singulorum  hominum 
et  nomen  gentile  semper  Θεοοαλός  erat,  e.  g.  /. . .  ο]τοατηγον 
των  Θεοοαλών  Θεοοα[λοϋ  του]  θραουμήόεος  Φεραίου  in  tit. 
IG.  IX  2  η.  89  a  e,  et  ibid.  n.  206  I  b.  Porro  -ττ-  pro 
-oo-  positum  est  in  adiectivo  patronymico  /. . .  Βα]τταοα- 
κεία  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  141  (II  fere  a.  Chr.  n.  saeculi); 
cfr.  quae  Kern,  Neue  Jahrb.  f.  das  klass.  Altertertum 
VII  1904,  i6  de  hac  dedicatione  disputavit.  Ad  haec 
exempla  nonnulla  addere  lubet  nomina  propria,  quorum 
-ττ-,  quamvis  cuius  sit  originis  certe   diiudicari  non  pos- 


M  In  Fennica  lingua  frequentissima  est  haec  consuetudo,  e.  g. 
Karjalainen  (proprie  „incola  Carelius"),  Ruotsalainen  (i.  e.  ori- 
gine  Suecus),  Savolainen,  Venalainen,  cet. 


121 

sit,  fortasse  ad  -oo-  referendum  est:  Σπάττιος  Aetol. 
1415,34  (ethnicum);  Έρμάννιος  1415,35,  quod  ethnicum 
etiam  apud  Wescher-Foucart  178  nominatur  (Fick,  BB. 
VI,  313);  Σιττνρα  (gen.  sg.)  Aenian.  1431  b  3,  15  et  restit. 
1435,2,  11;  1431  a  7  fortasse  cum  σιούρα,  οίους  comparan- 
dum  est.  Nomen  regis  ' Αττάλου  1416,2  (=  1417,?),  quod 
ubique,  quantum  ego  comperi,  hanc  habet  formam,  alie- 
nae  et  quidem  Asiaticae  est  originis,  v.  Kretschmer,  Ein- 
leitung,  530. 

2.  00  usurpatum  est  in  his  nominibus:  Πνρρο[ςΙ l) 
1368,i.  —  Acarn.  Θνρρείον  (ethnicum)  1379,8  (circa  a.  200 
a.  Chr.  n.  exar.);  Θνρρεϊς  I  Magn.  n.  31,46;  Θνρρείον  ibid. 
vs.  e;  Θνρρεί[ων]  IG.  IX  1  n.  483,9  (I  a.  Chr.  n.  saeculi)  et 
ibid.  n.  484,2 ;  θνρρείον  Mitt.  XXVII  p.  339  n.  21,3.  —  Aetol. 
In  foedere  inter  Aetolos  et  Acarnanes  circa  a.  275  a.  Chr. 
n.  icto  Έφ.  αρχ.  XXIII  η.  l,2i  Θνρρείον  legitur;  Θνρρείων 
ibid.  η.  2,3.  —  Aenian.  Πνρρίον  IG.  IX  2  η.  16,i2;  Πυρρίας 
ibid.  η.  3  b  3.  —  In  Phthiot.  titulis  nomen  Πνρρίας  his  locis 
invenitur:  1447,4,  10;  1456  b  12  (III  saec.  ineuntis)  IG.  IX 
2  n.  229,2  (litt.  A02);  ibid.  n.  153  (litt.  ΑΡΟΞ);  ibid. 
n.  1321,i2.  Πνρρίνον  1461  II  5i  bis,  vs.  48  Πνρίνον,  quod 
pro  Πνρρίνον  scriptum  est  (cfr.  supra).  [Πνρ]ράκο[ν]  haud 
recte    a   Fickio    1456  b  19  restitutum  est,  cfr.  IG.  IX  2  n. 

216,i9. ρσ-  in  his  servatum  est:  in  ethn.  Άροινοενς  Aetol. 

1428  i  4  et  Άροινοέος  Phthiot.  1439,2;  in  nom.  hom.  *Αροί[α?}2) 
IG.  IX  2  n.  145;  Θέροανδρος  ibid.  n.  1328,i.  (litt.  Ao^);  Θεροία 
ibid.  n.  90,25 ;  Θνροον  1461  II  33.  Ex  his  exemplis,  quam- 
vis  haud  multa  sint,  concluserim  -ρρ-  (item  atque  -ττ-) 
ab  antiquissimis  temporibus  in  nostrarum  gentium  titulis 
traditum  fuisse  neque  ex  Attide  postea  irrepsisse,  cum 
-ρρ-  etiam  in  Arcad.,  El.,  Ther.  dialectis  inveniatur  nec 
non  in  nominibus  propriis  Phoc.  Boeot.,  Megar.  (v.  Solm- 
sen,    Rhein.    Mus.    LIX    489   sqq.;  Buck,    Gr.   D.  64  sqq.). 


*)  De  nominibus  Πυρρ-,  Πνοοι-  exhibentibus  v.  Bechtel-Fick, 
Gr.  Prsnn.2  247,  Solmsen,  Untersuchungen,  309. 

2)  Nomina,  quae  Άραι-,  Άοοι-  habent  Bechtel-Fick,  Gr.  Prsnn.2 
71  ad  ciooat  rettulerunt. 
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Utrum  -ρσ-,  quod  in  nonnullis  Phthiot.  nominibus  posi- 
tum  est,  ex  Aeolica  dialecto,  qua  Phthiotae  olim  locuti 
esse  videntur,  resederit,  an  —  quod  potius  crediderim  — 
e  Communi  sermone,  qui  et  -ρσ-  et  -ρρ-  agnovit,  irrepse- 
rit,  equidem  diiudicare  non  audeo.  Cfr.  Kretschmer, 
Entstehung,  27;  Thumb,  Hellenismus,  77. 


§  31.     Explosiva  +  consona. 

Ante  subsequentes  consonas  sonantes  (γ,  ό,  μ)  pro  κ 
aliquoties  γ  scriptum  est:  Epir.  έγγό[νων]  1348,9.  —  Acarn. 
έγγό[νονς]  IG.  IX  1  n.  484,4  (III  a.  Chr.  n.  saec).  Aetol. 
έγδικάοιος  141 1,ΐ4  (circa  a.  200  a.  Chr.  n.  exar.);  έγ  Μελι- 
τείας  1415,30  (exeuntis  III  a.  Chr.  n.  saec);  έγ  μεν,  έγ  όέ 
"Εφ.  άρχ.  XXIII  η.  1,32.  —  Aenian.  έγγό[νοις]  IG.  IX  2  η. 
8,ΐ7  et  restit.  [έγγ]όνοις  ibid.  vs.  u  (litt.  ΑΠ(Π)ο2Ε  III  fere 
a.  Chr.  n.  saeculi  sunt).  —  Phthiot.  έγγόνοις  1447,i2  (II  a. 
Chr.  n.  saec.)  et  IG.  IX  2  n.  219,io,  qui  tit.  inferioris 
aetatis  insignia  praebet,  (litt.  ATOS).  In  antiquissimis 
Atticis  titulis  εγγονός  usque  ad  annum  a.  Chr.  n.  300 
scriptum  est,  deinde  έκγονος  usitata  forma  erat,  dum  im- 
perat.  Rom.  aetate  illa  scribendi  ratio  denuo  usurpari 
coepta  est.  Meisterhans-Schwyzer,  Gr.  d.  att.  Inschr. 
105  sqq.  Cfr.  insuper  Nachmansson,  Magn.  Insshr.  98 
sqq.;  Schweizer,  Pergam.  Inschr.  126;  G.  Meyer  Gr.3  361; 
Brugmann,  Gr.3  128. 

Plerumque  apud  nostros  έκ  etiam  ante  sonantes  conso- 
nas  in  titulis  III — II  a.  Chr.  n.  saec.  vel  recentioribus  scribe- 
batur:  Epir.  έκγόνους  1339,ιο;  [έκ]°  1352,7;  έκγό[νων]  1359,4; 
έκ[γόνοις]  1341,e;  έκ  γενεάς  1359,5  et  restit.  [...έκ]  γενεάς 
1334,ΐ6;  [έκ]  γενεά[ς]  1348,3,  sed  έγγό[νων]  vs.  9  eiusdem 
tituli  est.  έκγόνους  I  Magn.  η.  32,43.  —  Acarn.  έκγόνονς 
1379,ΐ8;  έκγόνοις  1380  a  12  et  bis  restit.;  έκγόνονς  IG.  IX 
1  η.  517,4.  —  Aetol.  έκγόνοις  "Εφ.  άρχ.  XXIII  η.  3,3  et  η. 
12,6.  -  -  Aenian.  εκγονον  1438,5  et  restit.  1429  a  2;  1435,e; 
έκόικαζομέ[νθίξ]  1432  a  10.  —  Phthiot.  έκγόνοις  in  titulis 
1439,7;    1440,9,  11;    1441,i2;    1456  b  17;  1457  a  β;  1457  b  h; 
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1458,6;  IG.  IX  2  η.  60,5  positum  est,  qui  omnes  III  a.  Chr. 
n.  saeculo  in  lapidibus  insculpti  sunt;  haud  aliter  -κγ- 
exceptis  illis  duobus  exemplis  (1447,i2,  IG.  IX  2  n.  219,io) 
etiam  in  recentioris  aetatis  monumentis  positum  est: 
1445,e;  1459,9;  et  restit.  1 444,8 ;  1446,9  έκγόνοις  IG.  IX  2 
n.  132,9  et  ibid.  n.  107,6.  Itaque  si  consonas  -γζ,  -κσ 
praepositionis  έξ  quaelibet  consona  subsequebatur,  ζ,  σ 
disparuit,  sin  vocalis,  hae  consonae  integrae  servatae 
sunt.  Semel  in  nostris  titulis  έξ  quod  ante  vocales  usita- 
tum  est,  ante  consonam  invenitur:  έξ  Λάρισας  IG.  IX  2  η. 
60,5.     Cfr.  Buck,  Gr.  D.  77;  Brugmann,  Gr.3  147,  213. 


§  32.     Nasalis  +  consona. 

Α.     ν  in  exitu  vocum. 

1.     ^  +  consonae  labiales  (π,  /?,  φ,  μ). 

a)  pro  ν  in  exitu  articuli  et  praepositionis  εν  in 
titulis  III  et  II  a.  Chr.  n.  saeculorum  nonnumquam 
μ  scriptum  est:  Epir.  έμ  Βουνίμαις  1339,4;  [ε] μ  πολέμωι 
1341,7.  —  Acarn.  ταμ  [πάλιν...]  IG.  IX  1  η.  485  a  12;  έμ 
Μακεδονίαι  IG.  IX  1  η.  516,7;  τόμ  πάντα  ibid.  vs.  12.  — 
Aetol.  έμ  παντί  1413,2;  έμ  Πηρέοις  1415,28,  3ο;  έμ  μεν  Έφ. 
άρχ.  XXIII  η.  1,ΐ4;  ταμ  βαοιλείαν  1413,5;  ταμ  ματέρα  1413, 12; 
τόμ  μεν  1413,9,  ΐ3,  is;  τόμ  πάντα  Ι  Magn.  η.  28,4  et  Έφ. 
άρχ.  XXIII  η.  1,4,  24;  ταμ  Πραντίόα  ibid.  vs.  β;  ταμ  βοά- 
ϋΌίαν  ibid.  νν.  3ΐ,  35;  ταμ  πανοπλίαν  ibid.  vs.  37.  —  Aenian. 
έμ  παν  1431  b  β;  έμ  βονλαϊς  1438,4;  ταμ  πάλιν  Kern,  IG. 
IX  2  η.  7  a  10  recte  ex  lapide  exscripsit.  (Fick  1432  b  9 
τάν  πάλιν  posuit).  τόμ  πατέρα  IG.  IX  2  η.  35, ι  (litt.  AO^). 
—  Phthiot.  τ[ά\μ  πάλιν  1440,3;  \τ]ώμ  προγόνων  1440,5;  τόμ 
πάντα  1441,8;  τόμ  πάντα  IG.  IX  2  η.  60,β;  τήμ  φιλίαν  ibid. 
η.  89  a  21;  έμ  Μ[ελιτείαι]  vs.  32  eiusdem  tituli;  έμ  πάοαις 
IG.  IX  2  η.  103,6  (qui  tit.,  quantum  e  dicendi  consuetu- 
dine  et  specie  litterarum  ΑΊΓΟΕ  concludi  potest,  I  a. 
Chr.  n.  saeculo  non  est  antiquior);  έμ  πάν  IG.  IX  2  η. 
223,4  (qui  litt.  AFOO^^)  et  pura  dialecto  scriptus  est). 
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ν  littera  articuli  et  praepositionis  έν  in  his  titulis 
eiusdem  vel  recentioris  aetatis  ante  consonas  π,  β,  φ,  μ 
scripta  est:  Epir.  των  Μολ[οοοών]  1337,4  (prioris  III  a. 
Chr.  n.  saeculi  partis).  —  Acarn.  τάν  πάλιν  I  Magn.  n. 
31,i8;  τον  πάντα  IG.  IX  1  η.  517,4.  —  Aetol.  έν  Φιοϋνοϊ 
1428  i  2;  τάν  φιλίαν  1410,ι;  in  titulis  1413  (aa.  179—172 
a.  Chr.  n.  exarato)  et  1415  (exeuntis  III  a.  Chr.  n.  sae- 
culi)  nullo  discrimine  facto  iam  -μ  iam  -v  scriptum  est, 
cfr.  exempla  supra  enumerata  cum  his:  tit.  1413  τάν 
πολιών  vs.  25;  τάν  ποτί  vs.  7;  τάν  μίαν  vs.  32;  τάν  προξε- 
νιά/ν ..  7  vs.  3ΐ ;  των  Περγαμηνών  vs.  12;  των  [Περγαμηνώ]ν 
vs.  β;  in  tit.  1415  τάν  παγάν  vs.  5;  τάν  Μννιν  vs.  11;  τάν 
Φυλιαόόνα  vs.  13;  τον  πριάμενον  vs.  14;  τον  βονλεντάν  vs.  21; 
των  Μελιταιέων  vs.  27.  Porro  -ν  hisce  locis  positum  est: 
των  πολιτάν  1409,6  (III  a.  Chr.  η.  saeculi);  των  φιλάνθρω- 
πων 1411,7  (II  a.  Chr.  η.  saeculi  ineuntis)  et  recte,  ut 
mihi  videtur,  suppletum  est  [τάν]  περί  1412, β;  [...των 
φιλάνθρωπων . . .]  1424,3;  έν  τάν  πόλιν  Ι  Magn.  η.  91  c  7.  — 
Aenian.  Ιη  tit.  1432  b  =  IG.  IX  2  η.  7  a,  ubi  vs.9  (10)  τάμ 
πόλιν  scriptum  est  vs.  6  τάν  πολίω[ν]  legitur.  των  πολιός 
1432  b  11  delendum  est,  v.  Baunack  Index  et  IG.  IX  2  n. 
7  a  12.  τον  μέγαν  1438,4.  —  Phthiot.  τάν  πόλιν  1450,2; 
τάν  πνλαν  1453,4;  τάν  πρώταν  1461  Ι,  2;  [τάν]  πόλιν  1441,4, 
των  πολιτάν  1447,8  cfr.  τόμ  πάντα  1441,8  et  in  mom.  b)  -ν: 
-μ,  quare  [τάμ]  vs.  4  supplendum  est. 

b)  pro  ν  in  exitu  aliarum  vocum  μ  scriptum  est: 
Aetol.  τρ'ιτομ  μέρος  Έφ.  άρχ.  XXIII  η.  1,3ΐ  (prioris  III  a. 
Chr.  η.  saeculi  dimidii);  in  tit.  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  62 
(=  1440  ap.  Coll.)  constanter  -v  subsequenti  labiali  simile 
factum  -μ  littera  expressum  est:  Ιδίωμ  ποιημάτο)ν  vs.  5  (4); 
άπόδεξιμ  ποιούμενα  (Fick  vs.  6  άπόόεξι[ν]  supplevit)  vs.  7; 
αντάμ  πρό/ξενον]  vs.  7;  quare  vs.  4  έπ[έ\ω[μ]  πα[ρα]γ[ε]νο- 
μ\έ]να  (cfr.  §  22  Β  n)  restituendum  est.  Hic  titulus  a. 
218/17  a.  Chr.  n.  in  lapide  exaratus  est.  Haudquaquam 
recte  Kern,  qui  Wilhelmum  secutus  hunc  titulum  edidit, 
vs.  6  ΑΙτο)λώ[μ  και]  scripsit;  . .  ,°[v  και]  scribere  oportuit. 
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IG.  IX  2  η.  63  (=1441  ap.  Coll.)  [...έ]πώμ  παραγενόμε- 
νο[ς]  vs.  3,  sed:  αυτόν  πρόξενον  vs.  6. 

Plerumque  tamen  ν  suo  loco  servatum  est  vel 
in  eisdem  titulis,  in  quibus  articuli  formae  ταμ,  τόμ,  τώμ 
et  forma  praepositionis  έμ  inveniuntur,  e.  g.  Aetol.  1413 
Ιδίων  πολιτάν  vs.  24;  έπιμέλειαν  ποιήσαοΰαι  vs.  28;  υπάρχων 
φίλος  vs.  1.  έπιγαμίαν  ποτ'  Έφ.  αρχ.  XXIII  η.  1,9;σιτρατά- 
γων  Βυν&άρου  ibid.  vs.  20.  Εχ  magno  exemplorum  nu- 
mero  haec  affero.  Acarn.  Άκαρνάνων  προξένους  1379,i3; 
Aenian.  την  Ιδίαν  μητέρα  IG.  IX  2  η.  48,3;  Phthiot.  χρόνον 
πλείω  1447,6;  ταγών  Φίλο^νος  vs.  4;  άτέλειαν  πάντων  1456  a  5. 

Ιη  his  omnibus  exemplis  ν  sonus  ante  labiales  con- 
sonas  =  μ  pronuntiatus  est.  Agitur  solum  de  varia 
scribendi  ratione:  aut  assimilatio  -μ  littera  posita 
significata  est  aut  servato  -v  signo  non  expressa  est. 
Quantum  ex  exemplis  supra  allatis  videre  licet,  ea  assi- 
milatio  ν  soni,  qui  in  formis  articuli  et  praepositionis  εν 
erat,  multo  saepius  exprimebatur  quam  si  ν  in  exitu  ce- 
terarum  vocum  erat.  Quod  procliticae  naturae  illarum 
vocularum  haud  inepte  J.  Schmidt,  KZ.  XXXVIII  7  sqq. 
attribuit;  exemplis  e  titulis  electis  hanc  sententiam  affir- 
maverunt  Cauer,  Curt.  Stud.  VIII  294  sqq.;  Meisterhans- 
Schwyzer,  Gr.  d.  att.  Inschr.  110;  Nachmansson,  Magn. 
Inschr.  100  sqq.;  Mayser,  Gr.  d.  Gr.  Pap.  192  sqq.;  Dit- 
tenberger,  Sylloge2  III  229;  G.  Meyer,  Gr.3  358;  W.  Schulze, 
Quaest.  ep.2  222. 

2.     ^  +  consona  gutturalis. 

a)  Praepositio  εν  et  articuli  formae,  paucis  exceptis 
exemplis,  Epir.  τόγ  χρηομόν  I  Magn.  η.  32,ιο;  τάγ  χωράν 
ibid.  vs.  13  (III  a.  Chr.  n.  saec);  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  89 
a  10  (II  a.  Chr.  n.  saec.)  έγ  Κομετίωι  (=  εν  K°),  semper  ν 
habent:  Aetol.  εν  Καλυδώνι  1415,3ΐ;  εν  Κέ{ωι]  1410,9;  τον 
Κερκινή  1415,ιο;  των  Κείων  1410,5;  των  κοινών  1415,28; 
τον  γραμματή  1413,33;  τάν  χώραν  1411,5. 

b)  Ιη  exitu  aliarum  vocum  pro  ν,  quod  ante  inse- 
quentes    gutturales    consonas    =  h   pronuntiabatur   paulo 
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saepius  γ  scriptum  est.  Aliquoties  in  titulis,  qui  eiusdem 
sunt  aetatis,  vel  in  eisdem  monumentis  et  ν  et  γ  alterum 
iuxta  alterum  reperias:  Tit.  Epir.  I  Magn.  n.  32  γ  con- 
stanter  exhibet  (cfr.  mom.  a))  ήγ  καί  vs.  n:  Αευκοφρυ- 
ηνάγ  καί  vs.  12;  Ιεράγ  καί  vs.  13;  άξίονγ  καί  vs.  16;  δίκαιογ 
κα&άπερ  vs.  32;  άγ  (=  ανά)  Κόοοωι  1365,6.  —  Acarn.  εϊμεγ 
καί  1379,ΐ4  (paulo  post  a.  200  a.  Chr.  η.  exar.);  Άκαρνά- 
νωγ   κατά   vs.    15;    άοφάλειαγ  καί  vs.  19;  άονλίαγ  καί  vs.  20 

—  sed:  εγκνηοιν  καί  vs.  21.  Ιη  tit.  Acarn.  IG.  IX  1  η.  517 
(medii  II  a.  Chr.  η.  saec.)  ν  et  γ  in  vicem  posita  sunt, 
vs.  5:  άνέλειαν  καί  έντέλειαν  καί  άοφάλειαγ  καί  άονλίαν 
καί,    vs.  4    eiusdem    tit.    Κορκνραϊον  καί  αυτόν  καί  legitur. 

—  Aetol.  άγ  κα  1410,8  (III  a.  Chr.  η.  saeculi)  in  quo  titulo 
insequente  vs.  εν  Κέ[ωι]  scriptum  est.  Έφ.  αρχ.  XXIII 
η.  1  μέγ  κα  vs.  β;  ϊβογ  καί  vs.  11;  contra  ν  positum  est 
in  vocibus,  quae  non  aeque  arte  atque  illae  μέγ  κα  cet. 
inter  se  coniunctae  sunt:  ταμιευόντων  Κνόρίωνος  ibid. 
vs.  18;  μεν  χιλίοις  vs.  28;  πλειόνων  χρε'ιαν  vs.  29;  Άκαρνά- 
νων  καί  vs.  31.  —  Ιη  Aenianum  titulis  pro  -ν  nusquam  γ 
scriptum  est.  —  Ιη  Phthiot.  tit.  IG.  IX  2  n.  89  a  (medii 
II  a.  Chr.  n.  saeculi)  ήγ  χώ[ραν]  vs.  22;  ibid.  n.  107,9  γαγ 
καί,  sed:  άοφάλειαν  καί,  [υΧάλ]ααοαν  καί  νν.  8,  9  le- 
guntur. 

Ad  ea  exempla,  in  quibus  ν  ante  insequentes  conso- 
nas  gutturales  scriptum  est,  haec  addidisse  satis  erit  ad 
demonstrandum  hanc  scribendi  consuetudinem  III  et  II  a. 
Chr.  n.  saeculis  apud  nostras  gentes  usitatam  fuisse. 
Epir.  αυτόν  καί  1339, ίο,  1341,4;  αυτόν  Γαϊον  1339,9;  άτέ- 
λειαν  καί  έννέλειαν  καί  άοφάλειαν  καί  ibid.  vs.  11.  —  Ιη  tit. 
Acarn.  1380,  qui  eodem  fere  tempore  incisus  est  quo  ille 
n.  1379,  semper  ν  est  et  in  eisdem  quidem  vocibus  inter 
se  coniunctis,  in  quibus  hic  tit.  γ  habet:  εΐμεν  καί  vs.  7; 
Άκαρνάνων  κατά  vs.  s;  άοφάλειαν  καί  vs.  11;  γάν  καί  vs.  13; 
ϋάλαοοαν  καί  vs.  13;  εγκτηοιν  καί  vs.  14,  quas  ad  formas  exem- 
pla  tit.  1380  b,  c  restituta  sunt.  Etiam  in  antiquissimo  Acarn. 
tit.  IG.  IX  1  n.  442,5,  e  (IV  a.  Chr.  saec.  ineuntis)  -v  est: 
όόμεν  καί  προνομίαν  καί;  porro  huius  rei  exempla  reperiuntur 
passim    in    tit.    IG.    IX    1    nn.    443—445;  483,9;  484,6  sqq. 
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(III  a.  Chr.  η.  saec);  485;  489;  516;  517.  —  Aetol.  αυτών 
καί,  εϊμεν  καί  141 1, 5 ;  φιλίαν  και  vs.  β;  διαφνλάοοείν  καί, 
πρόνερον  γεγονότα  vs.  7;  άοφάλειαν  καί  vs.  11;  ένεκεν  καί 
1416,4  (=  1417,4);  1418,2;  1413, u  cetera  et  in  hoc  eodem 
titulo  et  in  aliis,  qui  eiusdem  vel  recentioris  sunt  aetatis 
(quam  III  a.  Chr.  n.  saeculi).  Numerosissima  huius 
rei  exempla,  quae  in  titulis  Phthiotarum  et  Aenianum  in- 
veniuntur,  haud  digna  sunt,  quae  afferantur,  cum  illorum 
monumenta  duobus  exceptis  exemplis,  horum  tituli  sem- 
per  ν  litteram  exhibeant. 

3.  Ante  liquidam  λ  insequentis  vocis  in  nostris  ti- 
tulis  semper  -v  scriptum  est:  x)  εν  Λαμία  Phthiot.  1447,3; 
των  Ααμιέων  1440,2;  et  restituto  articulo  1439,2;  τον 
λουτρ[ώνα . .  J  Aenian.  1436,2. 

4.  Ante  sibilantem  0  littera  -v  articuli  et  praeposi- 
tionis  iv,  quam  in  Att.  titulis  s-sono  admodum  similem 
fuisse  -0  pro  -v  scriptum  indicat  (Meisterhans-Schwyzer, 
Gr.  d.  att.  Inschr.  110;  G.  Meyer,  Gr.3  356),  in  nostris 
titulis  semper  integra  servata  est,  e.  g.  Aetol.  τάν  ουμ- 
βολάν  1415,12;  τον  οτραταγόν  1410,s;  1413,28;  141 1,13;  των 
Σωτηρίων  οτατήρες  1415,26;  [να] ν  σνάλαν  Phthiot.  1449,3; 
1448  a  2.  Praepositionis  έν:ενς>είς,  ες  formae  εν  et  είς 
in  nostris  titulis  etiam  ante  consonas  usurpabantur,  ες, 
quod  semel  ante  ν  invenitur  (Acarn.  I  Magn.  n.  31), 
nusquam  ante  sequens  0  positum  est.  Cfr.  exempla 
§  5,2  b;  Brugmann,  Gr.3  74,   138  sqq.  G.  Meyer,  Gr.3  356. 

Β-     ν  in  vocibus  compositis. 

1.  Pro  ν  scriptum  est  μ  ante  insequentes  labiales 
consonas  (π,  β,  φ,  μ):  tricies  semel  in  vocibus  cum  εμ- 
εί ονμ-  compositis,  Baunack,  Index;  Hiller,  Indices  et  IG. 
IX    1    nn.    485,i3;  487,e;  520,3;  I  Magn.  n.  31,2«;    Έφ.  αρχ. 


*)  Haec  assimilatio  consonarum  rarissima  in  Graeca  lingua 
est.  G.  Meyer,  Gr.3  358;  Cauer,  Curt.  Stud.  VIII  295  sqq.  pauca 
exempla:    έλ   Λέσβφ,    έλ   Λίνόφ,    τόλ  λόγον,  τώλ  λογωτών  attulerunt. 


128 

XXIII    nn.    8  γ  ie;  1,27;  insuper  in  vocibus    άμμιγα    epigr. 
Acarn.  Mitt.  XXVII  p.  349,e;  'Εκατομβίου  Phthiot.  1461  II  50. 

In  duobus  compositis  ante  labiales  est  ν:  οννφέροντι 
Phthiot.  1447,9  (II  a.  Chr.  n.  saeculi);  άνπαλον  Aetol. 
1415,i5  (III  a.  Chr.  n.  saeculi),  quae  forma  vocis  ad  usi- 
tatas  voces  άνάπαλος,  άναπάλλο)  referenda  harum  ope 
(a)v-  servavisse  videtur. 

Licet  in  exarandis  huiusmodi  compositis  lapicidae 
constanter  fere  phonetice,  ut  ita  dicam,  scripserint,  in 
nonnullis  vocibus  compositis  et  simplicibus,  cum  etymo- 
logice  scribere  studuerunt,  ν  mendose  pro  μ  posuerunt: 
εκπόνπας  Aetol.  1413,22;  λανβανόντω  Aetol.  1415,27  (sed: 
έλάμβανον  vs.  2.3  eiusdem  tit.).  Lat.  nomen  Σενπρ[ώ]νιον 
Aenian.  IG.  IX  2  n.  39,2  (I  a.  Chr.  n.  saec);  (Σεμπρώνιος 
Phthiot.  IG.  IX  2  n.  89  a  13);  Άνφιλόχου  Έρετρίέο)ς  ibid. 
η.  HOb  β  et  restit.  n.  110  a  10,  qui  tit.  variis  litteris  in- 
ferioris  aetatis  incisi  sunt.  Ex  hac  varia  scribendi  ra- 
tione,  qua  Graeci  in  consonis  nasalibus  ante  insequentes 
alias  sonsonas  experimendis  utebantur,  concluseris  eas 
infirme  pronuntiatas  esse;  v.  Kretschmer,  Vasen.  165; 
Brugmann,  Gr.3  76  sqq.;  G.  Meyer,  Gr.3  398;  plura  huius- 
modi  exempla  e  titulis  elegerunt  Bjorkegren,  Dial.  Rhod. 
84;  Nachmansson,  Magn.  Inschr.  106. 

Nasales  ante  alias  consonas  exiliter  pronuntiatas 
esse  optime  ex  eis  titulorum  testimoniis  apparet,  in  qui- 
bus  prorsus  omissae  sint.  Cuius  rei  exempla  frequentis- 
sime  in  Cypr.  Pamph.  titulis  nobis  occurrunt;  reperiun- 
tur  etiam  in  papyris  Aegypti,  neque  absunt  a  lapidibus  va- 
sculisque  Atticorum  (Hoffmann,  Gr.  Dial.  I  211;  Mayser, 
Gr.  d.  Pap.  190  sqq.;  Meisterhans-Schwyzer,  Gr.  d.  att. 
Inschr.  84;  Kretschmer,  Vasen.  161  sqq.).  *)  In  nostris 
titulis  raro  nasalis  omissa  est:  Epir.  Άηόχον  1350,6,  inse- 
quente  vs.  {Άν]τιόχον  suppletum  est;  ούπω  (=  ονμπω) 
1377,i.  In  titulo  Dodonae  reperto  1573,  qui  incertae  est 
originis,    Ι   πόλί   scriptum    est,    Blass  litteram  μ  errore  a 


')  V.  insuper  G.  Meyer,  Gr.3  381 ;  Brugmann,  Gr.3  76;  Schwei- 
zer,  Pergam.  Inschr.  122;  Dieterich,  Untersuchungen  111. 
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lapicida  omissam  esse  contendit,  cfr.  tamen  alia  eiusdem 
generis :  ε  Μαντινέαι  1 200,2  (Boeot.) ;  ε  πάοιν  492,io  (Orchom.) ; 
719,i8  (Theb.)  etc. 

Adn.  Εύρνφάτου  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  143,2  legitur.  Εύρυφάν- 
τον  lapicidam  scribere  debuisse  dixit  Wilamowitz  1.  c,  at  iure  Hil- 
ler  (Indices)  Εύρνφάτου  Homerico  nomine  Άντιφάτης  defendi  con- 
tendit.  -φαντης  ad  φαντός  „sichtbar",  -φατης  ad  φατός  „saglichu, 
„genannt",  „namhaft"  referenda  mihi  videntur. 

In  tit.  Aenian.  IG.  IX  2  n.  6  a  β  et  c  4  inter  testes 
proxeniae  Hypataeus  quidam  Λύκων  Τορνββα  nominatus 
est,  quo  in  nomine  -ββ  e  -μβ  exstitit, λ)  haud  aliter  atque 
in  illo  Dodonaeo  exemplo  ε  πάλι  (=  έμπόλι  >  *έππόλι). 
Huiusmodi  exempla,  in  quibus  nasalis  subsequenti  ex- 
plosivae  prorsus  similis  reddita  est,  rariora  sunt  in 
lingua  Graeca,  v.  G.  Meyer,  Gr.3  360;  Kretschmer,  Va- 
sen.  166. 

2.  Ante  consonas  gutturales  ν  scriptum  est:  Epir. 
Άνξ...  1357,2,  quod  initium  nominis  ignoti  est.  —  Acarn. 
προένγυοί  IG.  IX  2  n.  442,7  (IV  a.  Chr.  n.  saec);  ένγνς 
δόοϊο  ibid.  η.  521  (antiquissimae  aetatis);  Βν[κτησιν]  ibid. 
n.  516,i3. 

Aetol.  ΕΝΓΥΟΣ  (?)  Έφ.  άρχ.  XXIII  η.  12,ιο  (III  a. 
Chr.  n.  saec).  —  Aenian.  ενκτηοιν  1431  b  io;  partim  suppl. 
ε[νκτη]θίν  1435,6,  Kern  IG.  IX  2  n.  9,6,  hoc  loco  ε[γκτη]σίν 
scripsit;  ένκλήματος  1432  b  ίο.  —  Phthiot.  ενγνοι  1439,u; 
ενγυος  sexies  in  tit.  1456  a  io;  1456  b  19;  1457  a  s;  1457 
b  le;  1458,9;  εν[γνος]  1446,io  est,  in  eisdem  titulis  ενκτη- 
οιν sexies  scriptum  est  et  insuper  in  tit.  1439,s;  1447, 13. 
In  titulis  IG.  IX  2  editis  ενκτηοιν  η.  60,7;  η.  66  b  3;  η. 
223,7;  in  titulis  66  b  et  223  vv.  5,  9  εγγυ-  invenitur.  έν- 
τννχάνοντας  1 447,8 ;  έντυνχάνονοι  IG.  IX  2  η.  219,5. 

Saepe  pro  ν  littera  γ  scripta  est:  Epir.  εγκταοιν  1339,i3. 
—   Acarn.    εγκτηοιν    1379,2i;    1380  a  14   et  bis  suppl.  1380 


x)  Τορύμβας   nomen    Thessali    cuiusdam    est  apud  Dion.  Halic. 
(Pape-Benseler.) 

9 
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c  n;  1380  b  ίο;  εγκτηοιν  IG.  IX  1  n.  517,5  (II  a.  Chr.  n. 
saec).  —  Aetol.  εγγνος  1413,3i;  έγκλημα  1410,4;  όιεγγνάοη 
1413,2o;  εγγνος  I  Magn.  η.  91  c  n  et  9Εφ.  άοχ.  XXIII 
nn.  3,7,  13,3;  εγγνοι  ibid.  n.  8  b  2  et  partim  suppl.  n. 
10,i3;    ονγχωρεωντι   ibid.    n.  1,7;    1424,4.   —  Aenian.   Ιγγνοι 

1430  b  4;  1431  b  14  et  quinquies  partim  aut  totum  suppl.; 
εγκτηοιν  1429  a  2  et  IG.  IX  2  nn.  3  a  2;  8,ιβ;  [εγ]κόνιμα 
1436,2;  /. . .  εγκτηοιν . . ./  ibid.  η.  10  a  7;  εγγν-  compluries 
in  tit.  IG.  IX  2  n.  6;  ibid.  n.  8,21;  n.  10  a  13.  —  Phthiot. 
εγγνος  1440,i3;  1447,ie;  1459,i3  et  bis  partim  suppl.;  [εγ- 
γν]οι  1444,ιο;  εγκτηοιν  1441,9;  1459,ιο;  1445,4;  εγ[κτη]ο[ιν] 
1440,8  (cfr.  IG.  IX  2  n.  62,9).  In  tit.  IG.  IX  2  editis  εγγν- 
his  locis  reperitur:  nn.  66  b  5;  107,i3;  132,i3;  223,9;  ε/γ]- 
γν[ος]  ibid.  η.  60,i9  suppletum  est.  εγκτηοιν  η.  107,s;  η. 
132,ιο.  εντνγχάνονοι  IG.  IX  2  η.  66  a  3.  In  tit.  IG.  IX  2 
n.  220,i  Wilamowitz,  Τ  littera  quae  in  lapide  exarata 
est,  in  Γ  emendata,  εντν[γ]χάνονοι  posuit;  ονγκλήτωι  IG. 
IX  2  n.  89  a  9,  b  4. 

In  tit.  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  232,  qui  II  post  Chr.  n.  exara- 
tus  est,  g-sonus  litteris  -νγ-  redditus  est:  vs.  47  άνγγέλλον. 

Lat.  r)-sonum,  qui  in  nominibus  propriis  Mancinus, 
Quinctius  exstat,  Phthiotae  littera  γ  reddebant:  Μαγκΐνος 
IG.  IX  2  n.  89  a  s;  Κοΐγκτιος  ibid.  n.  89  b  17. 

3.  Ante  liquidam  λ  in  compositis  plerumque  ν  scri- 
ptum    est:    Aetol.    ένλείπων    1413,4.    —    Aenian.    ενλείπων 

1431  b  s;  IG.  IX  2  n.  10,5.  —  Phthiot.  ενλείπων  1447,9  et 
IG.  IX  2  n.  223,4. 

Pro  -νλ-  in  recentibus  titulis  -λλ-  invenitur:  Aenian. 
IG.  IX  2  n.  8,10  ελλείποντες]1)  ελ[λείπων]  ibid.  η.  11,32, 
quae  epistula  Thess.  urbis  (II  a.  Chr.  n.  saeculi)  inferio- 
ris  aetatis  insignia  exhibet.  In  tit.  IG.  IX  2  nn.  219,5 ; 
220,i  Communi  fere  sermone  scriptis  [έλλεί]πων;  [ελλείπων/ 
Wilamowitz  restituit. 


r)  Hic  titulus,  quem  II  a.  Chr.  n.  saeculo  non  recentiorem  esse 
litterarum  species  (ΑΠοΙΣ),  sermo,  nomen  Λγί<α>ς  Τολμαίον  vs. 
22  indicant,  etiam  formas  lyyvog,  ί'γκτηοίν,  έγγό[νοις]  exhibet. 
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De  verbi  formis  γίγνομαι:  γίνομαι  in  antecedentibus 
egi,  §  10,i. 

Restat,  ut,  quae  de  consona  nasali  ante  subsequen- 
tem  consonam  in  nostris  titulis  posita  in  antecedenti- 
bus  dixi,  breviter  comprehendam:  In  exitu  vocum  assi- 
milatio  ante  labiales  saepissime  significata  est  in  for- 
mis  articuli  et  praepositionis  εν;  ante  insequentes  gut- 
turales  nasalis  omnino  rarius  assimilata  est  neque  —  ut 
ante  labiales  —  in  articulo  et  ev,  immo  in  aliis  vocibus 
quae  sunt  eius  generis,  ut  artissime  cum  sequentibus  vo- 
cibus  coniunctae  sint  (pronomina,  particulae,  usitatae  for- 
mulae  dicendi);  ante  λ  et  σ  semper  in  nostris  titulis 
ν  positum  est. 

Haud  aliter  atque  in  exeuntibus  vocibus  nasalis 
in  vocibus  compositis  se  habebat;  cum  consonae  artis- 
sime  inter  se  coniunctae  erant,  ν  —  labialis  aut  gut- 
turalis  litteris  -μβ-,  -γγ-,  -γκ-  saepissime  reddebantur. 
Etiam.  -νλ->λλ  et  -μβ->ββ  factum  est.  Ante  labiales  -μ- 
tricies  ter,  -v-  bis  positum  est  (et  insuper  aliquoties  men- 
dose  in  simplicibus  vocibus);  ante  gutturales  -γ-  unde- 
quinquagies,  ν  duodetricies  scriptum  est.  Contra  -/./.- 
bis  invenitur,  bis  restitutum  est  in  titulis  recentis  aetatis. 
Usque  ad  secundum  dimidium  II  a.  Chr.  n.  saeculi  no- 
strae  gentes  assimilationem  exprimebant,  postea  omnino 
non  exprimebant,  nonnumquam  iam  in  vetustissimis  titu- 
lis  eam  non  significabant  (e.  g.  IG.  IX  1  n.  442,5,7;  n.  521). 
Qua  scribendi  consuetudine  nostrorum  titulorum  exempla, 
quamvis  magna  sit  lapicidarum  inconstantia  praecipue  in 
γκ,  γγ :  νκ,  νγ  scribendis,  cum  exemplis  papyrorum  et  inscri- 
ptionum  Magnesiae  congruunt.  Mayser,  Gr.  d.  Pap.  233, 
Nachmansson,  Magn.  Inschr.  105.  Cfr.  insuper  quae 
de  hac  re  egerunt  G.  Meyer,  Gr.3  358  sqq.  Cauer,  Curt. 
Stud.  VIII  295;  G.  Curtius  Stud.  X  203—223;  Blass, 
Ausspr.  84  sqq.;  Meisterhans-Schwyzer  112,  qui  alios 
enumerat. 
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§  33.     Metathesis. 

Nomen  gentis  antiquissimae  Epiroticae  Θεσπρωτοί  (de 
quibus  Hom.  Od.  XIV,  316  sqq.,  alias,  Thuc.  II,  80;  Strabo 
VII  328  mentionem  fecerunt)  semel  formam  Θρεοπωτών 
(gen.  pl.)  Epir.  1351,8  habet,  quae  ex  usitata  forma  θε- 
οπρω[τών]  1370,3  liquida  ρ  antecepta  atque  in  antece- 
dente  syllaba  transposita,  exstitit.  Haec  regressiva  quam 
vocant  metathesis  consonarum,  quae  in  diversis  syllabis 
erant,  rarior  in  lingua  Graeca  est.  —  V.  Brugmann,  Gr.3 
137;  Wackernagel,  KZ.  XXXIII  9  sqq.;  G.  Meyer,  Gr.3 
247  sqq.  in  hoc  nostro  exemplo  mendum  lapicidae  sub- 
esse  putavit.  —  Progressiva  metathesi  spiritus  e  Boeo- 
tica  Φέτταλος  Thessalica  et  nostrarum  dialectorum  pro- 
pria  forma  Πέτΰαλος  (Πέταλος)  orta  est,  exempla  v.  §  30 
C  ι,  cfr.  Brugmann,  1.  c;  G.  Meyer,  Gr.3  283;  Buck,  Gr. 
Dial.  56. 


§  34.     ν  ephelcysticum. 

Primum  omnes  formas,  quibus  ν  ephelcysticum  af- 
figi  solet  vel  affigi  posse  putes,  affero  ita,  ut  singula 
exempla,  quae  ν  paragogicum  habent  et  quae  non  habent, 
inter  se  opponam: 

a)  ante  vocem,  quae  a  consona  incipit. 

α.    ν   positum    est:    Epir.         β.     ν    non    positum    est: 
[άφήκ]εν  Δο  . . .  1348,2.  Epir.  εδοξετοΐς  1339,9;  1340,e; 

β]όοξε   Tfdji    1335,5;  [εόο]ξε 

τοις  1338,s;  ανέβηκε  Δα  1373,ι; 

άφήκε  Γέλων  1357,3;  £[aviotdj 

1335,6. 
Acarn.    Ιη   supplendis  tit.  Acarn.    εδοξε   τάι    1379,12; 

IG.  IX  1  nn.  443—445,  quos  1380  a  β;  1380  b  4;  [1380 c  ι]; 
omnes  Attici  sermonis  usu  χρήμαοι  και  1380  a  13;  [1380 
insignes  esse  dixit,  Ditten-  b  β;  1380  c  10].  [ε]όοξε  τω, 
berger  non  semper  sibi  con-      IG.  IX  1   η.  442,ι;   εδοξε  tfji 
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stans  fuisse  videtur:  /'Έόο- 
ξεν]  τχι  444,2  restituit,  cum 
η.  443,ι  "Εδοξε  τχι  scriptum 
sit;  idem  D.  443,8  [χρήμαοιν] 
in  pausa  posuit,  n.  445,7  in 
eadem  forma  ν  ephelc.  ante 
consonam  omissum  est. 

Aetol.  εδοξεν  τοις  1410,ι 
(III  a.  Chr.  n.  saeculi);  εδω- 
κεν  Ααάλκωι  Έφ.  άρχ.  XXIII 
η.  3,ι, *)  in  eodem  titulo  vs. 
5  ν  ephelcysticum  in  pausa 
omissum  est:  χρήμαοι.  In 
tit.  Aetol.  Magnesiae  reperto 
n.  91  d  unum  satis  incer- 
tum  exemplum  ν  ante  con- 
sonam  positi  est:  [διετέλε- 
οε]ν  καί  et  ex  hac  forma 
restit.     ουνετβλεοεν]  τοϊς. 

Aenian.  tituli  huius  rei 
exemplis  carent. 


ibid.  η.  443,ι;  χρήμαοι  και 
ibid.  η.  445,7  et  restit.  ibid. 
n.  483,6;  τοις  άποοταλεϊοι 
πρεοβενταϊς  ibid.  η.  516,7; 
[ελεξε]  Ζηνόκονρος  ibid.  vs.  3. 


Aetol.  εδοξε  τοις  1409, ι; 
[1413,ι];έ'(5/ο£ετώ*.../  1424,ι; 
[εδοξε  τ]οΐς  1412,2;  έοτι  μεν 
1412,5;  /. .  .εΰηκε  βαο]ιλενς 
1413,5;  κέκρικε  [τιΰέμεν] 
1415,5.  Έφ.  άρχ.  XXIII 
ίππεϋοι  δε  η.  1,2β;  εδοξε  τοις 
η.  8  /  4;  εδοξε  τοις  ibid.  η. 
11,3  et  η.  12,2. 


Aenian.  εδοξε  τοις  1430 
b  2;  1431  b  s;  [1430  a  3]; 
εδοΜε  προξενίαν  1429  b  2  et 
IG.  IX  2  η.  3  b  2  (IV  a.  Chr. 
n.  saec.)  et  ibid.  n.  6  a,  b, 
c,  d,  e,  f;  [ε]δοξε  τοις  ibid. 
η.  8,i4  (litt.  III  fere  a.  Chr. 
n.  saeculi  sunt,  ΑΓΌ5Ε);  ex 
qua  forma  vs.  7  [επέβαλλε 
τ]οϊς  non  cum  Kern.  °βαλ- 
λεν  τ°  supplendum  est.  εδοξε 
τχ\  ibid.  η.  11, is;  [τοις  άρ]- 
χονοι   καί   vs.    2;    εΐκοοι  δύο 


2)  Hunc  titulum  Sotiriadis  1.  c.  III  a.  Chr.  n.  saeculo  incisum 
esse  ex  Α  littera  conclusit;  mihi  recentior  videtur  propter  η  pro  α 
usurpatum,  sed  cum  S.  solam  Α  litteram  exscripserit,  nihil  certi  de 
aetate  huius  tituli  dicere  possum. 
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Phthiot.  1461  1 72  in  lapide 
εδωκεεν  τάι  πόλει  scriptum 
est,  quod  equidem  cum 
Fickio  in  εδωκε<εν>  immu- 
taverim  ex  plurimis  huius 
modi  exemplis,  quae  in  hoc 
ipso  titulo  leguntur.  Kern 
IG.  IX  2  n.  109  a  72  εδω- 
κε<ε>ν  scripsit.  Lapicida 
fortasse  praepositionem  εν 
in  mente  habebat,  cum  haec 
insculpturus  erat?  χρήμαοιν 
τον  1441,12;  εδωκεν  και  IG. 
IX  2  η.  89  b  ιβ;  εστίν  κατά 
ibid.  vs.  28;  ε[δ]ω[κ]εν  κατά 
ibid.  η.  102  b  12;  εδωκεν  τή 
ibid.  η.  207  c  β;  ε(δ]ω[κ]εν 
probab.  τή  ibid.  η.  207  m  3. 


b)   in  exitu  elocutionis 

α.  -ν  positum  est:  Epir. 
In  tit.  Epir.  Magnesiae  re- 
perto  n.  32  dat.  pl.,  qui 
Epir.  et  Acarn.  sermonum 
proprii  erant,  -v  ephelcysti- 
cum  habent :  Μάγνηοιν  vs.  31 ; 
ovoiv  vs.    31;   έπαγγέλ[λονο]ίν 

VS.    49. 

Acarn.  In  epigrammatis 
Acarnanum,  quae  versibus 
heroicis  composita  sunt,  -v 
ephelcysticum  frequentatum 


ibid.  n.  13,s;  nn.  11,  13 
Communi  sermone  scripti 
sunt. 

Phthiot.  εδοξε  τάι  1441, ι; 
1447,io;  1459,s;  1440,ι;  έδω- 
κε Πνρρίαι  1456  b  12;  έδωκε 
Μακωνίωι  1458, ι;  έδωκε  το 
sexies  in  tit.  1461  Ι;  unde- 
vicies  in  tit.  1461  II  repeti- 
tum  est;  έδωκε  τάι  IG.  IX  2 
nn.  66  a  5;  133,6,  9,  12;  et 
restit.  104,7;  έδωκε  τήι  (τχι) 
nn.  78  b  3;  ΙΙΙ,ι;  206  III  b  7; 
207  e  β;  έδωκε  το  102  a  4, 10, 13; 
133,15;  εδοξε  τάι  nn.  66  a  7; 
223,4  et  restit.  132,?;  εδοξε 
τχι  nn.  219,7;  [220,3];  [άπ]ε- 
λεν&έρωοε  τάν  η.  102  b  4; 
χρή[μ]αοι  και  ηη.  107,ιο; 
223,7;  τοις  έντυγχάνουοι  κάτ' 
ηη.  219,5;  220,ι;  είκοσι [πέν]τε 
η.  89  b  34;  qui  tit.  constan- 
ter  -ν  ephelc.  praebet  (mom. 
a)  a;  b)  α.) 

aut  ante  insequentes  vocales. 

β.  -ν  non  positum  est: 
Epir.  ανέβηκε  1372,i;  1374,i; 
άφήκε  ελενΰέραν  1349,3;  άφ- 
ήκε  Άντίβολος  1350,4;  άφήκε 
Ήρα[κ]λείδας  1352,3;  resti- 
tuta:  άπέλν[οε  έπ]ϊ  1354,2; 
άφίησ[ι .. .]  1 361  ,ι ;  έδωκε . . . 
1343,4. 

Acarn.  ανέβηκε  1385  b  2 
(in  pausa);  Ιε]πόηοε  1385  a  1; 
b  3;  άνέιϊηκε  Άρτέμιδι  IG. 
IX  1   η.  455,ι  (IV  a.  Chr.  η. 
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est:  τιμαΐοιι*  άέξων,  οτήοεν 
άγαλμα  IG.  IX  1  η.  523,2,  3, 
vs  ι  eiusdem  tituli,  qui  so- 
luta  oratione  scriptus  est, 
-v  non  positum  est  (=  1385 
a  ι);  εξετέκνωοεν  Άριοτοκρά- 
τειΤ  ibid.  n.  489,2;  φιλέεαχεν 
Mitt.  XXVII  p.  339  n.  21,s; 
γένυσιν  ibid.  p.  342  n.  22,4/ 
γονενοιν  εοϊς  ibid.  ρ.  349  vs.  7. 
Etiam  in  tit.  recentibus,  qui 
soluta  oratione  scripti  sunt, 
-v  dativis  pl.  affixum  est: 
τοϊς  έμπεσονοιν  άνευ  IG.  IX 
1  η.  516,8  (antecedente  vs. 
-ν  omissum  est,  v.  mom.  a),:?.); 
Μβγνηαιν   I   Magn.    n.   31,io. 

Aetol.  In  tit.  Communi 
sermone  scripto  IG.  IX  1  n. 
412,2  [ά.~τη?.]6ν§έ[ρ]ωσεΐ'  vrcfo] 
legitur.  Num  έπόηα[εν], 
quod  ultimum  vocabulum  est 
in  tit.  1420  recte  suppletum 
sit,  valde  dubito.  Dittenb. 
IG.  IX  1  n.  418,7  °afej  scri- 
psit.  Pro  [. . .  αετέχονοιν  . . ./, 
quod  Boeckh  restituit,  ap- 
probavit  Fick  1424,5,  /. . .  με- 
τέγοντι . . ./  scripserim,  cfr. 
§  28,i  a. 

Aenian.  έπέβαλλεν  άνδοί 
IG.  IX  2  η.  11,23;  παρέσχη- 
y.tv  ibid.  vs.  29;  namv  §  ibid. 
vs.  33  (Cfr.  mom.  a)  β.). 
/.  . .  γέ]γονεν  άόικήμα[τα  . . .] 
1432  b  12  (II  a.  Chr.  n.  saec). 

Phthiot.  IG.  IX  2  n.  89  b 
-v   constanter   exhibet    (cfr. 


saec):  [άνέϋηκε]  ibid.  n.  465. 
τριοί  epigr.  Mitt.  XXVII  p. 
342  n.  22,5,  antecedentes 
voces  sunt  εννεάδεοοιν  ετών. 


Aetol.  γέγονε  (in  pausa) 
1409,5  (III  a.  Chr.  n.  saec); 
χοήμαοι  Έφ.  άρχ.  XXIII  η. 
3,5  (cfr.  mom.  a)  α.);  άνέ- 
ϋηκε ibid.  η.  7,5. 


Aenian.  εδωκ[ε  ά  πόλις. . .] 
1435,4;  Αϊνιάσι  ά.Ύοκατβονη- 
οε]  IG.  IX  2  η.  10  b  3;  Σο)- 
[τήροι]  ibid.  η.  34,5. 


Phthiot.      εδο)κε     εν     τάν 
1453,3    (III    a.    Chr.  η.  saec. 
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mom.  a)  α.)  εδωκεν  vs.  29; 
έδοξεν  vv.  25,  37;  έοτίν  vv.  24, 
30,  32;  item  η.  89  a  [οννεν- 
όόκ]ηοεν  ήμϊν  vs.  31;  έοτιν 
ώι  vs.  35.  Ναρΰακιενοιν 
[όπως]  vs.  31  (hi  tit.  medii 
II  a.  Chr.  n.  saec.  sunt); 
porro:  άνέ&[ηκ]εν  ibid.  n. 
145,5  (infer.  aetat.);  εξεοιιν 
ούδένα  ibid.  η.  106, ι  (post 
Chr.  η.  exar.);  έοτιν  [άνδρ]ί 
ibid.  η.  219,6  et  restit.  έϋΊ- 
ζονο[ιν]  ibid.  vs.  14:  [έοτιν 
άνδρί]  η.  220,2;  [έΜζονοιν] 
η.  220,ιι  (cfr.  mom.  a)  β. 
nn.  219,5,  220,ι);  άπεβευ]- 
#έ[ρωσεν]?  ibid.  η.  228  b  u 
et  εδωκεν  ή  η.  228  c  11  (qui 
tituli  inferioris  sunt  aetatis, 
litt.  ATTOCco).  Dat.  pl. 
χρ[ήΙμαθίν  εν  1440,9  (III  a. 
Chr.  n.  saec;  cfr.  vs.  1  in 
mom.  a)  β.)  et  restit.  eadem 
forma  1445,β;  1446,9.  πόλε- 
οιν  IG.  IX  2  n.  103,7  (I  fere 
a.  Chr.  n.  saeculi);  παοιν 
ibid.  n.  185, 1  (post  Chr.  n. 
exar.  videtur). 


ineuntis); 
1456  a    2; 


εδύ)κε 
έδωκε 


\δ]ον[τ]ι  1457  b 
ανόρ/    1447,7. 
γρ[αψε]    1451  a 
κε...]  1457  a  1. 
IX   2   η.    66  a 


Άγέοτοη 
Άκρομέ- 


ιο ;  επέβαλλε 

Restit.    άνέ- 

2]    [...εόω- 

Ιη  tit.  IG. 

7    εστί   α^όρί 


sed.  vs.  12  οταϋ'έωοίιΐν  εν  (-ν 
incertum  est)  leguntur;  έπ,οί- 
ηοε  IG.  IX  2  ηη.  113,4  115,ι 
ultimum  vocabulum  est  in- 
scriptionum. 


In  antiquissimis  nostrarum  gentium  titulis,  qui  mera 
dialecto  scripti  sunt,  -v  ephelcysticum  neque  ante  voca- 
les  neque  ante  consonas  positum  est.  Inde  a.  III  a.  Chr. 
n.  saeculo  ex  Attico-Ionico  sermone  -v  paulatim  irrepsit 
(cfr.  tit.  Epir.,  Acarn.,  Aetol.,  qui  Magnesiae  effossi  sunt; 
et  Aetol.  1410).  Epicorum  autem  imitationi  attribuendum 
est  id  -v,  quod  saepius  in  epigrammatis  Acarn.  sepulcra- 
libus  reperitur.  Α  medio  II  a.  Chr.  n.  saeculo  Phthio- 
tae,    quod   fecerunt    inprimis  in  eis  titulis,  qui  etiam  alia 
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Communis  sermonis  propria  exhibent,  in  diem  frequen- 
tius   -v   affigere    solebant   (cfr.    tit.    IG.    IX  2  n.  89  a,  b). 

In  libello,  qui  inscribitur  „Zum  inschriftlichen  Nv 
εφεληνοχικόν,  Basel  1907"  Ferd.  Sommer  contendit  nul- 
lam  inveniri  inscriptionem  longiorem,  quae  -v  saepius 
ante  consonas  habeat,  quam  ante  vocales,  atque  permul- 
tos  esse  titulos,  in  quibus  -v  non  nisi  ante  insequentes 
consonas  omissum  sit;  quam  consuetudinem  in  Attide, 
Iade,  lingua  Communi  certam  constantemque  esse.  Neque 
nostra  exempla  repugnant,  nam  in  nostris  titulis  -v  ante 
consonas  decies  affixum  est,  nonagies  ter  non  affixum; 
ante  vocales  atque  in  exitu  elocutionis  tricies  ter  posi- 
tum,  vicies  non  positum.  Cfr.  etiam  ea  exempla,  quae 
collegerunt  Nachmansson,  Magn.  Inschr.  110;  Schweizer, 
Pergam.  Inschr.  137.  Cauer,  Curt.  Stud.  VIII  292,  cum 
-v  ephelcysticum  cum  grammaticis  antiquis  ad  evitan- 
dum  hiatum  inter  vocales  interpositum  esse  putaret,  -v  et 
saepe  omissum  esse  ante  vocales  (59)  et  positum  non 
raro  (29),  ubi  eo  non  opus  esset,  docuit,  cfr.  G.  Meyer, 
Gr.3  399  sqq. 

Non  solum  ex  aetate  vel  origine  titulorum,  sed  etiam 
ex  iis  formis,  quibus  saepissime  affixum  est,  concluseris 
-v  e  Communi  aut  Epica  lingua  in  nostras  dialectos  se 
insinuasse.  Saepissime  enim  -v  invenitur  in  dat.  pl.  for- 
mis  ut  Μάγνηοιν,  ονοιν,  τιμαϊβιν,  έννβάδεοαιν,  quae  in  no- 
stris  titulis  non  sunt  genuinae,  deinde  in  formis  verborum 
Epicae  et  Communis  dialectorum  propriis  οτήοεν,  φιλέεοκεν, 
οναΰ'έωοιν)  έ$ίζουοιν,  contra  antiquis  ab  Attico  et  Com- 
muni  sermone  alienis  formis  in  -n,  -ντι  cadentibus  num- 
quam  -v  affixum  est;  exempla  §  28  a,  α  enumeravi. 


Π.    DE  FORMIS. 


Α.     De  declinatione  nominum. 

§  35.     Stirpes  in  -a  exeuntes. 

Primum  exitus  singulorum  casuum,  deinde  quaedam 
titulorum  testimonia  affero;  cfr.  Boisacq,  Dial.  Dor.  126; 
Hoffmann,  Gr.  D.  I.  239,  II.  537. 


Singularis 

Pluralis 

Masc. 

Fem. 

Nom. 

-ag  (-a) 

-α,  -α 

-άι 

Voc. 

-a 

-α 

-άι 

Acc. 

-av 

-αν,  -dv 

-ας 

Gen. 

-α,  (ας, 

ov) 

-ας 

-αν,  (-ων) 

Dat. 

-αι  (a, 

α,) 

-αι,  (-α, 

α) 

-άις 

Loc. 

(-Λ7) 

(φ?) 

— 

1.  Ιη  titulo  Aetol.  1428  b-IG.  IX  1  η.  423  (litt.  ΑΡο^Ξ) 

haec  nomina  leguntur:  Δικαιόπολις  Νικαίας  Μολνσχριος, 
de  quibus  optime  disputavit  Dittenberger  1.  c:  Νικάτας 
genetivum  sg.  masc.  generis  ex  nominativo  °ra  forma- 
tum  esse.  Alios  eiusdem  modi  genetivos  habes  in  Acarn. 
tit.  1400  =  IG.  IX  1  n.  456  (litt.  APo^)  Ύγιείαι  Ίππονίκα 
Μεννείας,  nisi  hic  duo  homines  dedicantes,  Hipponica  mu- 
lier  et  Menneas  vir,  nominantur,  deinde  in  tit.  Acarn.  IG. 
IX  1  n.  484,4  (litt,  ΑΓοέ,  III  a.  Chr.  n.  saec.)  Σώη[μον 
Sjevlag  Καοοωπαϊον  et  Προκλείόας  (arch.)  ibid.  n.  521, i; 
Ξενίας  IG.  IX  1  n.  437, ι  probabiliter  gen.  est,  cfr.  adn. 
Preuneri,    Mitt.    XXVII   p.    330.     Utrum  hic    genetivus  in 
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ας,  qui  in  sermonibus  Boeot.,  Thessal.,  Leucad.,  Megar., 
Delph.(?)  invenitur,  a  femininis  translatus  sit,  an  quaedam 
Graecae  gentes  eandem  atiquissimam  declinandi  rationem 
servaverint,  quam  Itali  et  Celti,  Slavi  et  Balti,  equidem 
diiudicare  non  audeo.  Cfr  Solmsen,  Rhein.  Mus.  LIX 
494  sqq.,  G.  Meyer,  Gr.3  424  sqq.;  Buck,  Gr.  D.  81. 

Gen.  sg.  masc.  in  -α  (<  α  4-0)  exit  (§  22  B.  5).  Iuxta 
plurimos  huiusmodi  genetivos  in  recentissimis  titulis  Atticas 
formas  in  -ov  cadentes  reperias  (v.  §  2  pp.  24,  25):  Ά- 
σκληπιάδον  Aenian.  IG.  IX.  2  n.  22,3;  ταμίον  ibid.  n.  44,n. 
Φιλέον  quod  legitur  in  Aenian.  tit.  1429  b  2,  IV  a.  Chr. 
n.  saeculi,  ad  nominativum  Φολέας  revocandum  videtur; 
civi  Atheniensi  cum  inditum  sit,  Atticam  habet  formam, 
haud  aliter  atque  ethnicum,  quod  subsequitur,  Άΰηναίωι, 
-η-  exhibet  pro  -α-longo.  In  tit.  Phthiot.  1456,20,  qui  ante  a. 
193  a.  Chr.  n.  incisus  est,  Fick  iure  ΕνηΦίδ/α]  restituit, 
pro  Ενη$ίδ[ον],  quod  Boeckh  posuit. 

2.  Utrum  in  nostris  dialectis  iuxta  dativos  in  -ai  (a) 
cadentes  locativi  in  -di  in  usu  fuerint  necne,  e  titulorum 
testimoniis  non  dilucet.  In  tit.  Phoc.  1537  Ήραι  in  versu 
mensurae  —  w  est,  Thumb,  Handb.  182.  De  -ar.a  cfr. 
§  16,i. 

3.  Genet.  pl.  in  -αν  (<-αων)  cadit;  exitus  -ων  ex  At- 
tico  et  Communi  sermone  irrepsit,  v.  §  22  Β  7;  G.  Meyer, 
Gr.3  468  sqq.;  Brugmann,  Gr.3  236. 

4.  Dat.  pl.  exit  in  -αις,  ut  in  compluribus  dialectis 
atque  in  Attica  post  a.  420  a.  Chr.  n.  In  epigrammate 
Acarn.  IG.  IX  1  n.  523,2  epica  forma  χιμαϊοιν  legitur.  Dat. 
pl.  νιμα(σή  Epir.  IMagn.  n.  32, 11  tam  incertus  est,  ut  eum 
omiserim.  Cfr.  G.  Meyer,  Gr.3  476;  Brugmann,  Gr.3239; 
Buck,  Gr.  D.  80. 

5.  Accusativum  pl.  in  -ας  (<-ανς)  cadere  e  declinatione 
0-  stirpium  concluseris,  quae  sola  forma  -ους  (<-ονς)  utun- 
tur.  Cfr.  Brugmann,  Gr.3  233;  G.  Meyer,  Gr.3  463;  Buck, 
Gr.  D.  80;  hic  infra  §  36. 

De  usu  quorundam  vocabulorum: 

6.  βαοίλίβοα  regina  apud  Aetolos  appellabatur:  βασί- 
Xtooav   Aetol.    1413,n    (aa.    179—172  a.  Chr.  n.)  et  ter  in 
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tit.  9Εφ.  άρχ.  XXIII  η.  9  (III  a.  Chr.  η.  saec);  haec  vox, 
quae  variis  temporibus  in  variis  Graeciae  partibus  in  locum 
βαοίλεια  (aut  βαοιλίς)  successit,  (cfr.  Meisterhans-Schwyzer, 
Gr.  a.  Att.  Inschr.  101;  Nachmansson,  Magn.  Inschr.  121; 
Schweizer,  Pergam.  Inschr.  140;  Thumb,  Hellenismus  57) 
Macedonicae  est  originis,  Wackernagel,  Hellenistica  13. 

7.  Pluralis  πρεσβευταί  etc.  in  titulis  nostrarum  gen- 
tium  usitata  erat:  Epir.  IMagn.  n.  32,39  πρεσβεντάς,  πρεο- 
βενταί  ibid.  vs.  ίο  (III  a.  Chr.  n.  saec).  —  Acarn.  IMagn. 
n.  31,7  πρεοβεντάν,  πρεοβευταϊς  IG.  IX  1  η.  516,7  (II  a.  Chr. 
n.  saec).  —  Aetol.  πρεοβευταί  1411,9,  πρεοβευτάς  ibid.  vs. 
3  (c.  a.  200  a.  Chr.  η.);  πρεοβευταί  Έφ.  άρχ.  XXIII  η.  8  γ 
ΐ2  (III  a.  Chr.  η.  saec).  —  Phthiot.  [πρεσβεν]ταί  IG.  IX  2  η. 
89  a.  i6.  Inde  a  III  a.  Chr  n.  saeculo  haec  pluralis  forma 
etiam  in  Atticis  atque  Magnesiae  titulis  usurpari  coepta 
est;  in  plebiscito  Pergam.  a.  98  a.  Chr.  n.  facto  scribae 
regis  Pergam.  semper  hac  forma  usi  sunt,  v.  Meisterhans- 
Schwyzer,  Gr.  d.  Att.  Inschr.  144;  Nachmansson,  Magn. 
Inschr.  121;  Schweizer,  Pergam.  Inschr.  141. 

8.  Μακέναν  acc.  sg.  fem.  generis  iuxta  masculinum 
acc.  Μαχεδόνα  usurpatur;  utraque  forma  in  tit.  Aetol.  'Εφ. 
αρχ.  XXIII  η.  9  legitur,  ν.  Kretschmer,  Einleitung.  284  et 
Sotiriadis  1.  c. 

§  36.     Stirpes  in  -o  cadentes. 

Exitus  singulorum  casuum  hi  sunt  (Cfr.  Boisacq,  Dial. 
Dor.  132;  Hoffmann,  Gr.  D.  II  531;  Schmyth  Gr.  D.  371.): 


Singularis. 

Pluralis, 

Masc. 

Neutr. 

Masc. 

Neutr. 

Nom. 

-ος 

-ov 

-Ol 

-d 

Voc. 

-ε 

-ov 

-Ol 

-d 

Acc. 

-ov 

-ους 

-d 

Gen. 

-ov  (-0),  -oio) 

-ων 

Dat. 

-0)i  (-ω) 

-οις 

Loc. 

-rn 

— 

141 

1.  Iuxta  usitatos  genetivos  sg.  in  -ov  exeuntes  ali- 
quoties  in  epigrammatis  Acarn.  sepulcralibus,  quae  versibus 
heroicis  composita  sunt,  epicos  genetivos  in  -oco  reperias 
=  δδοϊο  IG.  IX  1  n.  521,2;  μεγανχήτοω  Mitt.  XXVII  p.  339 
n.  21,3,  πινυτοϊο  ibid.  p.  349  vs.  5;  εύξννέτοιο  Aenian.  1438,8. 

In  duobus  titulis  genetivus  in  -Ω  desinit:  Acarn. 
IMagn.  31,35  (III  a.  Chr.  n.  saec.)  et  Λαρισαίω1  Phthiot. 
IG.  IX  2  addenda  p.  X  n.  205,i2  (medii  II  a.  Chr.  n. 
saec).  Hunc  exitum  equidem  a  Dorica  aetate  Acarnanum 
et  Phthiotarum  sermonum  resedisse  putaverim.  Ex  his 
exemplis  atque  e  scribendi  consuetudine  vicinorum  Lo- 
crorum  et  Thessalorum,  qui  eadem  aetate,  qua  ει  et  ov 
spuria  litteris  EI  et  OY  exprimebant,  in  genetivis  o-stir- 
pium  -0  scribebant,  nostras  gentes  -0  signum,  quo  in 
antiquissimis  titulis  exitum  genetivi  exprimebant  (v.  p. 
85)  eodem  fere  modo  quo  ω  pronuntiasse  concluse- 
rim.  Cfr.  supra  p.  85,  47  et  Thumb,  Handb.  200.  Ad 
exempla  p.  85  a  me  allata  unum  addo:  αύτώ  IG.  IX  1  n. 
521,3.  In  exprimenda  lapidis  scriptura  ΙΑΡΩΦΥΛΑΙ/ΙΙ/ 
Aetol.  1420  ==  IG.  IX  1  n.  418,i  Dittenberger  duas  voces 
ιαρα  et  φνλά[κ]ων  distinxit  vocalem  -ω  in  genetivo  ex  anti- 
quiore  sermone  resedisse  arbitratus.  Sed  vix  recte  rem 
enucleavit,  licet  in  nostris  titulis  exempla  servati  exitus 
-ω  reperiantur,  nam  ίεροφνλαξ,  apud  omnes  Graecos  usi- 
tatissimum,  compositum  est  e  stirpe  ίερο~  et  φνλαξ.  Mihi 
lapicida  mendose  Ω  pro  0  in  compage  huius  compositi 
posuisse  videtur,  quippe  cum  in  Graeca  lingua  iuxta  Ιερο- 
etiam  ίερω-  prior  pars  sit  compositorum. 

2.  De  dat.  loc.  §  18  egi  —  Dat.  pl.  semper  in  -οις 
(<-ωις)  exit.  Cfr.  Boisacq,  Dial.  Dor.  127;  Buck,  Gr.  D.  82; 
G.  Meyer,  Gr.3  473. 

3.  Restat  ut  quaedam  de  singulis  vocibus  declinatis 
addam:  νίός  omnino  in  nostris  titulis  more  o-stirpium  de- 
clinatum  est:  nom.  sg.  νίός  Acarn.  IG.  IX  1  n.  523,3;  Phthiot. 
IG.  IX  2  n.  89  a.  s;  acc.  sg.  υιόν  Aenian.  1433,3  et  IG.  IX 


1     -ω  pro  usitata  -ov  esse  arbitror,  nullo  enim  modo  Laurentii 
sententiam  approbare  possum,  v.  BCH.  XXV  p.  352. 


142 

2  ηη.  40,2,  45,?;  Phthiot.  ibid.  η.  206  II  b  9;  gen.  pl. 
νίών  Phthiot.  1461  I  22,  26,  34;  acc.  pl.  νΙούς  IX  2  η.  40,3; 
dat.  pl.  ύοϊς  ibid.  n.  188,2.  Epicae  formae  acc.  sg.  νια  Ae- 
nian.  1438,6  et  restit.  gen.  sg.  [ΥΙέος--]  Phthiot.  IG.  IX 
2  n.  185,i  in  titulis  versibus  compositis  leguntur.  Cfr. 
G.  Meyer,  Gr.3  416;  Schweizer,  Pergam.  Inschr.  85,  145; 
Kretschmer,  Vasen.  187.  —  Nomina,  quorum  posterior 
pars  ad  verbum  άρχω  refertur  et  formam-αρ/ας  et  -άρχος 
habent:  Ιππάρχας  Aetol.  1415,35  (exeuntis  III  a.  Chr.  n. 
saec.)  et  gen.  sg.  ίππάρχα  Acarn.  IMagn:  n.  31,2,  sed  in 
nominibus  propriis  -άρχος,  quod  Attici  sermonis  proprium 
erat  (Meisterhans— Schwyzer.  Gr.  d.  att.  Inschr.  124  sqq.), 
constanter  usurpabatur;  vel  in  hoc  ipso  titulo  Acarn.  vs. 
34  "Ιππαρχον  acc.  sg.  reperias;  porro  'Ίππαρχος  Aenian. 
1431  a.  e;  1431  b.  15  et  restit.  gen.  1431  b.  2  — sed  aivi- 
άρχαι  1431  b.  15;  [1431  a.  β.].  'Ιππάρχου  Aenian.  IG.  IX  n.  14,i2 
Πολεμάρχου  1432  a  4  et  IG.  IX.  2  n.  6  a.  3,  4;  8,22;  9,3;  13,22. 
Πολέμαρχος  Phthiot.  IG.  IX  2  η.  72,i3;  'Ιππάρχου  1443,4. 
Appellativum  γυμνααάρχοις  in  tit.  Hypat.  IG.  IX  2.  n.  56, 1 
inferioris  aetatis  repperi,  quo  de  nomine  cfr.  Schweizer, 
Pergam.  Inschr.  144.  V.  praeterea  Thumb,  Hellenismus 
58  sqq.;  Nachmansson,  Magn.  Inschr.  121   sqq. 

De  deabus  omnino  in  nostris  titulis  α  ν^έος  usurpa- 
tur,  e.  g.  Epir.  IMagn.  n.  32  vs.  14  τάς  &εοϋ,  vs.  is,  ταϊ 
ΰεώι  (Artemis);  Acarn.  IMagn.  n.  31,26,  35.  Quare,  ut  iam 
supra  (p.  65)  dixi,  non  cum  Kernio  Λοχέ[αι  $]εαϊ  scriptum  ve- 
lim  in  tit.  Phthiot.  IG.  IX  2  n,  140.  Semel  in  tit.  Phthiot.  IG. 
IX  2  n.  106,3  vix  ante  Chr.  n.  in  lapide  insculpto  ύ^εούς  τε 
κ(αϊ)  &εάς  .  .  .  legitur.  —  Feminini  generis  sunt  hae  voces 
in  -ος  exeuntes:  άρκος  (=άρκτος):  άρκου  υπο  ονυγεράς . .  .  α 
με  βιαίως  Acarn.  Mitt.  XXVII  p.  342  η.  22,3,  cfr.  quae  Preu- 
ner  1.  c.  adnotavit.  In  tit.  Acarn.  IG.  IX  1  n.  485,5  tal 
όόωϊ  legendum  est,  cfr.  §  16,  p.  63.  [*ϊ]ήι  ουγκλήτωι  Phthiot. 
IG.  IX  2  n.  89  a.  9;  -μηνός,  quod  inest  in  compositis, 
\τ]ά\ν\  ό/ευτέραν  έξάμηνον  .  .  ./  Aetol.  1412  a.  1;  τάν  πρώ- 
τάν  έξάμηνον  Phthiot.  1461  Ι  3,  τάν  δευτέραν  έξ/άμηνον/ 
ibid.  vs.  43;  τάν  Β'  εξά/μηνον]  Phthiot.  IG.  IX  2  η.  133,2 
Cuius  sit  generis  τετράμηνον  in  tit.  141 5, 30  ex  vicinis  voci- 
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bus    non    apparet.     Cfr.  Nachmansson,  Magn.  Inschr.  126 
sqq.;  Thumb,  Hellenismus  67;  Kretschmer,  Entstehung  19. 

§  37.     Stirpes  in  -ι  exeuntes. 

Cfr.  exitus  singulorum  casuum  cum  terminationibus 
aliarum  dialectorum  propriis  apud  Boisacq,  Dial.  Dor.  141; 
Hoffmann,  Gr.  D.  1  244,  II  541;  Smyth,  Gr.  D.  387. 

Singularis.  Pluralis. 

-ιες 

-εις 
-ιων 
-οι  (-οιν) 

1.  Item  ut  in  omnibus  Graecae  linguae  dialectis,  ex- 
cepta  Attica,  gen.  sg.  in  -ιος  exit:  Epir.  Σελίνιος  1340,5.  — 
Acarn.  τάς  πόλιος  IG.  IX  2  η.  484,2  (III  a.  Chr.  n.saec); 
πρντάνιος  IG.  IX  1  n.  518,i  (litt.  APOi).  —  In  Aetol. 
tit.  πόλιος  sexies  est;  ποηοτάοιος  1413,2i;  Μννιος  (gen.  fem.) 
1415,n;  έγόικάοιος  1411, u;  Άλκήοηος  nomen  fem.  1428  i  4. 
—  Aenian.  πόλιος  1432  b  n  et  1435,9  et  IG.  IX  2  n.  10  a  π 
(II,  ut  videtur  a.  Chr.  n.  saeculi).  —  πόλιος  septies  in 
Phthiot.  tit.  III — II  a.  Chr.  n.  saec.  (v.  Baunack,  Index); 
et  IG.  IX  2  nn.  107,s;  224,9.  Ex  Attico  sermone  genetivi 
in  -εως  cadentes,  qui  aliquoties  etiam  in  aliis  Graecae 
linguae  dialectis  reperiuntur  (G.  Meyer,  Gr3  441  ;  Buck. 
Gr.  D.  84),  in  nostras  dialectos  irrepserunt:  Aenian.  της 
πόλεως  IG.  IX  2  η.  45,7  (litt.  variis  inferioris  aetatis  exar.); 
πόλεως  ibid.  n.  56,i  et  n.  11,4,  qui  titulus  a.  182/1  a.  Chr. 
n.  incisus  alia  Communis  linguae  insignia  habet.  Κρανο- 
πόλεως  ibid.  η.  14  a.  13.  Κλειχοπό[λ]εω[ς]  ibid.  n.  26,5  (litt 
ΑΠΓΟΞ).  —  Phthiot.  IG.  IX  2  τής  πόλεως  nn.  219,i2  bis; 
220,7,  [5,  s];  Λικαιοπόλεως  η.  94,2  (litt.  ΑΤ1Ό2Ε). 

2.  Multo  ante  atque  multo  saepius  quam  Attici  gene- 
tivi  in  -εως  cadentes  in  nostris  titulis  apparere  coeperunt, 
dativi  in  -ει  exeuntes  in  locum  dativorum  in  -7  (probab. 
<  ι  +  ι),  qui  in  plurimis  Graeciae  partibus  genuini  usita- 
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tique  erant,  successerunt.1)  Hoc  optime  ex  ea  re  apparet 
quod  in  eisdem  titulis,  e.  g.  Phthiot.  1441  et  1447  iuxta  ge- 
netivos  in  -ιος  dativi  in  -ει  exeuntes  reperiuntur.  Quod 
etiam  in  compluribus  aliis  dialectis  factum  est.  Cfr.  G. 
Meyer  Gr.3  450;  Boisacq,  Dial.  Dor.  142;  Meisterhans-Schwu- 
zer  137;  Buck.  Gr.  D.  84.  In  tit.  Locr.  πόλι  semel,  πόλει 
ter,  ap.  Phoc.  πάλει  quinquies  leguntur,  πόλι  non  invenitur. 
a.)  Dat  sg.  in  -T  desinit:  Epir.  λνσι  1360,3.  —  Acarn.  τάι 
πόλι  IG.  IX  1  n.  442,i  (IV  a.  Chr.  n.  saeculi).  —  In  uno  titulo 
Phthiot.  IG.  IX  2  n.  208,2  =  1453,2  ap.  Coll.,  qui  ineunte  III 
a.  Chr.  n.  saeculo  in  lapide  insculptus  est,  Fick  lapidis  TA 
ΠοΛΙ  τα  πόλι  recte  exscripsit,  Kern  iniuria,  ut  mihi  vi- 
detur,  τα  πόλει  e  ceteris  Phthiot.  exemplis  scripsit,  nam 
ex  antiquo  Phthiot.  sermone  hanc  dativi  formam  resedisse 
putaverim.  Contra  in  dat.  τήι  (τή)  πόλι,  qui  legitur  in  tit. 
IG.  IX  2  n.  lll,i ;  et  ibid.  n.  198,7  Communi  dialecto  scri- 
ptis,  Τ  non  ab  antiquissimis  temporibus  servatum  esse  sed 
prorsus  in  locum  -ει  successisse  putaverim,  cum  II — I  a. 
Chr.  n.  saeculo  et  in  nostris  et  in  omnibus  Graeciae  re- 
gionibus  -7  et  -ει  saepe  commiscerentur,  cfr.  supra  §  10,2. 
b.)  Exceptis  his  exemplis  dat.  sg.  in  -ει  cadit :  Epir.  λύοει 
1354,3;  [λυ]°  1351, ι;  β]ύοει  1353,4.  —  Acarn.  Ιη  titulis  IG. 
1  nn.  443 — 445,  qui  III  a.  Chr.  n,  saeculo  Attica  dia- 
lecto  scripti  sunt,  Atticos  dativos  in  -ει  cadentes  inveniri 
consentaneum  est:  τήι  πόβει]  η.  443, ι;  τήι  πόλει  η.  444,2; 
/ — π]όλει  445,4;  —  Aenian.  πόλει  1432  b  ι  bis;  πόλε[ι] 
1436,2;  [λν]τρώοει  IG.  IX  2  ηη.  27,6 ;  28,3.  —  Ιη  titulis 
Phthiot.  1441;  1447;  1459;  1461  Ι,  Π,  qui  intra  aa.  279— 
146  a.  Chr.  η.  exarati  sunt,  dat.  πόλει  duodetricies  inve- 
nitur,  quater  restitutus  est.  In  titulis  IG.  IX  2  editis, 
quorum  plurimi  II  a.  Chr.  n.  saeculo  in  lapidibus  insculpti 
dialectum  puram  servaverunt,  dat.  τάι  (τα)  πόλει  hisce 
locis  legitur:  nn.  66  a.  3,  5;  94,5  (III  a.  Chr.  n.  saec); 
132,6,  s;  133,6,  9,  12;  206  I  b.  u,  is,  22,  25;  206  II  b.  5,  15, 
18,  22;  207  1.  3;  223,3.  Praeterea  hic  dat.  recte  restitutus 
est   nn.   66   a.  7;  104,4,  7,  11;  127,4;  206  II  a.  7;  207  k.  12; 


x)     Aliter  rem  explanat  H.  Jacobsohn,  KZ.  XLIII  53  adn. 
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223,4.  Sed  in  manumissione  Phthiot.  n.  221,8,  III  fere  a. 
Chr.  n.  saeculi,  (litt.  ΑΠΟ^)  utrum  τάι  πόλ[ει],  ut  Kern 
supplevit,  an  πόλ[ι]  restituendum  sit,  equidem  diiudicare 
non  audeo,  cfr.  inter  se  tit.  208,2  et  94,5;  1441, ι  (ap.  Coll.). 
Praeter  ea  exempla  (IG.  IX  2  nn.  1 1 1  ,i ;  198,7),  quae  in 
mom.  a.)  attuli,  dat.  τήι  (vfj)  πάλει  in  omnibus  titulis  nobis 
occurrit,  qui  Communis  sermonis  propria  (η  pro  α  etc.) 
exhibent:  nn.  103,5;  206  III  b.  ?,  III  c.  s  (I  post  Chr.  n. 
saec);  207  c.  7,  d.  4,  e.  8,  f.  4,  k.  9,  219;  220  compluries, 
restit.  n.  207  h.  3. 

3.  Pluralis  casuum  haec  affero  exempla:  Acarn.  νπο- 
πρντάνιες  nom.  1389,5 ;  Aetol.  τάν  πολίο)ν  1413,25,  31;  τριών 
1415,23;  Aenian.  τάν  πολιών  IG.  IX  2  η.  7  a.  7  (=1432  b  e). 
Accusativus  pluralis  Atticam  habet  formam:  Acarn.  πόλεις 
IG.  IX  1  n.  516,4;  Aetol.  πόλεις  1413,24;  τρεις  1415,25,  απο- 
δείξεις] 1413,2;  Phthiot.  δείξεις  1441,4.  Acc.  pl.  neutr.  τρία 
1415,23  ν.  Brugmann,  Gr.3  325  et  §  45.  Dat.  pl.  πόλεοιν 
Phthiot.  IG.  IX  2  n.  103,7 ;  πόλεοι  IG.  IX  2  add.  X  n.  205,n. 
τρισί  Epigr.  Acarn.  Mitt.  XXVII  p.  342  vs.  5.  Cfr.  quae 
nuper  Sommer  IF.  XXV  289—311  de  dativo  pl.  III  decl. 
optime  docuit. 

§  38.  Stirpes  in  -v  exeuntes  rarissimae  sunt  in  no- 
stris  titulis  neque  multum  ad  cognoscendas  dialectos  no- 
strarum  gentium  valent:  (nom.  sg.)  Ξένυς  1357,3  ν.  §  11, ι; 
Κραϊνυς  1351,7;  Ρεΐδυς  1346,5.  Gen.  sg.  νέκυος  IG.  IX  2  η. 
185,8;  Βίτυος  ibid.  η.  206  I  a.  10;  Χέρονος  Acarn.  IMagn. 
η.  31,3.  In  epigrammate  Acarn.  Mitt.  XXVII  p.  342 
n.  22,4  dat.  pl.  γέννσιν  legitur.  —   De  voce  νιος  §  36  egi. 


§  39.     Stirpes  in  diphthongum  cadentes. 

1.  Primo  loco  commemoranda  sunt  nomina  femina- 
rum  in  -ω<-όι  exeuntia  (v.  Brugmann,  Gr.3  183):  Nom.  sg. 
Epir.  Φιλώ  1347,s;  —  Acarn.  Δικκώ  1381,ι;  Κλεώ  IG. 
IX  1  n.  491;  Νικ[α]σ[ώ]  ibid.  n.  495.  —  Aetol.  Σωτώ 
IG.    IX    1    n.    400,3;   Στρατώ    ibid.    n.    419,3;    Άστώ   ibid. 

10 
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η.  421.  —  Aenian.  Κλεώ  1437,1;*)  Ξενώ  ibid.  2;  Σο)θώ 
IG.  IX  2  η.  14  a  ι  et  η.  19,ιο;  Καλλώ  ibid.  vs.  5;  "Ονηοώ 
ibid.  η.  16,ιο;  Άριοτώ  ibid.  η.  19,6.  —  Phthiot.  Άνδρο') 
1471, ι;2)  Δικαιώ  1467,ι;  Κλειτώ  1443,3,  5;  Σωοώ  1461  Ι  53 
et  Σωο-  IG.  IX  2  η.  73,s;  Κρινώ  IG.  IX  2  η.  145,3.  —  Voc. 
sg.  in  -οι  exit:  [Κ] λείοι  χαίρε  Acarn.  1392,ι;  Καλλοΐ  χαίρε 
Acarn.  IG.  IX  1  η.  504,ι.  —  Acc.  sg.  item  ut  in  Aeo- 
licis,  Delphica,  Attica  dialectis  in  -ώ  cadit;  exitus  -ων  Do- 
ricarum  dialectorum  proprius  erat:  Epir.  Ενχώ  1359,3; 
Σωτώ  Aetol.  IG.  IX  1  n.  400,4.  —  Gen.  sg.  in  -ovg  exit 
(cfr.  §  22  A.  5  et  Adn.) 

2.  De  declinatione  vocis  ήρως  ν.  §  22  Β  15  ρ.  96; 
de  forma  ήρωοι,  quae  est  in  titulis  Dodonae  inventis  1585 
b.  2,  1582  a.  3  v.  IF.  XXV  307. 

3.  Nomina  in  -ενς  exeuntes.  Cfr.  Boisacq,  Dial.  Dor. 
149;  Hoffmann,  Gr.  D.  I  252;  Brugmann,  IF.  IX  365  sqq. 

a)  Acc  sg.  et  in  -ή,  ut  in  plurimis  Doricis  dialectis, 
et  in  -εα  desinit;  exempla  §  22  Β  8  enumeravi.  Exitus  -εά 
Iadis  et  Communis  sermonis,  -εα  Attidis  proprius  erat.  Ε 
nostris  exemplis,  quamquam  haud  numerosa  sunt,  con- 
cluseris  -ή  ab  antiquissimis  temporibus  resedisse,  -εα=-εα 
legendum  esse  atque  ex  Attica  dialecto  irreprisse.  Neque 
enim  βασιλέα  iuxta  Ευμενή  servari  potuit  (141 3,13;  1416,i; 
1417,i).  V.  praeter  eos,  quos  supra  commemoravi,  Schweizer, 
Pergam.  Inschr.  149;  Thumb,  Hellenismus,  92;  G.  Meyer, 
Gr.3  430;  Buck,  Gr.  D.  36,  38,  85. 

b)  Gen.  sg.  in  -εος  desinit;  qui  exitus  in  nostris 
titulis,  ut  in  Doricis,  ab  antiquissimis  temporibus  tradi- 
tus  erat:3)   Epir.  βασιλέος  1336,4  (aa.  313-295  a.  Chr.  n. 


1)  Hoc  nomen  Hiller  dubitans  in  Indice  posuit;  affirmatur  ta- 
men  alio  exemplo  IG.  IX  1  n.  491  et  vocat.  [KjXeiol  Acarn.  1392,i; 
cfr.  §  5,4  b. 

2)  Fortasse  hoc  loco  "Ανδρών  legendum  est,  quod  nomen  et 
alias  in  lingua  Graeca  invenitur,  cfr.  IG.  IX  2  n.  150  et  Hiller,  In- 
dices;  Bechtel  Fick,  Gr.  Prsnn.2  58. 

3)  In  titulis  Magn.,  Pergam.,  Attic,  in  papyris  -ecog  sua  vice 
exitu  -ι.ος  post  Chr.  n.  substitutum  est;  quae  declinandi  ratio  a  nostris 
dialectis  aliena  est.     Cfr.  Nachmansson,  Magn.  Inschr.  131;  Schwei- 


147 

exar.);  [γραμ]ματέο[ς — /  1335,4  (IV  a.  Chr.  η.  saec.)  — 
Acarn.  γραμματέος  1379,3;  1 380,5 ;  [1380  c  4]  (II  a.  Chr.  n. 
saec.  ineuntis).  —  Aetol.  1415  (III  a.  Chr.  n.  saec.)  γραμ- 
ματέος vs.  33;  Άκμέος  vs.  5;  Έλιπέος  vs.  β;  Κερκινέος  vs. 
10;  Τριχονέος  1428  i  2;  Έφ.  αρχ.  η.  1  (c.  a.  275  a.  Chr.  n. 
incisus)  Καλλιέος  vs.  u;  Καφρέος  vs.  15;  Ποτειδανιέος,  Φνοκέος, 
Φνταιέος  vs.  ιβ;  Ζΐτ^εος  vs.  21;  Άνακτοριέος  vs.  22.  —  Phthiot. 
Άροινοέος  1439,2  (intra  aa.  279 — 193  a.  Chr.  n.  exar.);  Γομ- 
φέος  1448  a.  1  (II  a.  Chr.  n.  saec). 

Iuxta  frequentes  genetivos  in  -εος  in  publicis  Aetol. 
titulis  βασιλέως  iam  III  a.  Chr.  n.  saeculo  invenitur:  Έφ. 
αρχ.  XXIII  η.  8  d  octies;  1416,2  (=1417,2),  qui  litt.  ΑΠ 
insculpti  sunt.  Quam  formam  equidem  Atticorum  imi- 
tationi  attribuerim ;  cfr  mom.  3  a.  Ceterum  -εως  non  ante 
II — I  a.  Chr.  n.  saeculum  usurpabatur,  qua  aetate  e  Vul- 
gari  sermone  in  nostras  dialectos  irrepsit:  Έρετριέως 
Phthiot.  IG.  IX  2  n.  110  a.  10,  b.  7  (I  fere  a.  Chr.  n. 
saec);  Κιεριέως  ibid.  n.  66  b.  1  (II  saeculi  ad  finem  ver- 
gentis);  restit.  Aenian.  IG.  IX  2  n.  34,4  ιερέως.  —  Πο- 
λεμαρχέως  ibid.  η.  14  a.  15,  quod  Hiller  (Indices)  ad  nominat. 
°χενς  revocavit.  Idem,  IG.  IX  2  n.  26,2  Μενεο[ΰέωςΙ  supplevit, 
hanc  formam  quamquam  dubitans  ad  nominat.  °εύς  refe- 
rens.  V.  Bechtel-Fick,  Gr.  Prsnn.2  202. 

c)  Dat.  sg.  semper  exitum  -ει  habet.  In  τω  ιερϊ, 
quod   legitur  in   Phthiot.   IG.  IX  2  n.  92,2  -T  pro  -ει  est. 

d)  Nominat.  pl.  in  -εις  cadit;  cfr.  §  22  A.  2.  Hac 
eadem  forma  nostrae  gentes  pro  accusativo  usae  sunt. 
Cfr.  praeter  eos,  qui  a  Nachmanssono,  Magn.  Inschr.  132 
afferuntur,  Mayser,  Gr.  d.  gr.  Pap.  270;  Brugmann,  Gr.3 
232;  G.  Meyer,  Gr.3  458,  462. 

e)  Exempla  gen.  pl.  §  22  B.  11  b.  enumeravi,  v.  et 
adn.  post.  mom.  11. 

f)  In  antiquissimo  Aetol.  (Acarn.?)  sermonis  monumento 
Έφ.  αρχ.  XXIII  η.  1  dat.  pl.  ιππενοι  vs.  26,  ιππέοις  vs.  28  alterum 
iuxta  alterum  inveniuntur.  Ceterum  dat.  in  -οις  desinit:  Aetol. 


zer,    Pergam.   Inschr.  148;  Meisterhans-Schwyzer  Gr.  d.  att.  Inschr. 
140;  Mayser,  Gr.  d.  gr.  Pap.  269  sqq. 
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1415  (III  a.  Chr.  η.  saec.  exeuntis)  Μελιταιεοις  vv.  1,  3; 
Πηρεοις  vv.  1,  4,  28,  30  bis;  deinde  Λαμιέοις,  quod  est  in 
decreto  Amphictyonum  Aetolica  aetate  facto  n.  2514,3; 
Λαρωοέοίς  Aenian.  IG.  IX  2  n.  6  c.  3  (ineuntis  II  a.  Chr. 
n.  saec.)  ad  nominativum  Λαρισσεύς  referendum  est,  v. 
supra  §  12,2  adn.  In  epigrammatis  Acarn.  Mitt.  XXVII  p. 
349  vs.  7  (II— I  a.  Chr.  n.  saec.)  et  IG.  IX  1  n.  489,  dat. 
γονεϋσιν  legitur.  Eiusdemmodi  forma  Ναρΰακιενοιν  in  tit. 
Phthiot.  IG.  IX  2  n.  89  a  31,  qui  medio  II  a.  Chr.  n.  saec. 
in  lapide  incisus  est,  reperitur.  Cfr  Thumb,  Handb.  182.1) 
In  Epir.  et  Acarn.  titulis  dat.  pl.  III  declinationis  in  -οις 
exeuntes  non  inveniuntur. 

3.  Iovis  dei  nominis  in  nostris  titulis  hae  leguntur 
formae:  Διός  Epir.  IMagn.  n.  32,35  et  restit.  1351, 12;  Phthiot. 
IG.  IX  2  n.  106,e;  Δία  Aenian.  1438,9  (poet).  Praeter  ea 
exempla,  quae  §  22  Α  4.  enumeravi,  dat.  Δι'ι  hisce  locis 
locis  suppl.  est:  Acarn  IG.  IX  1  nn.  447,2;  448,i;  465, 1. 
Dat.  τω  Διεί,  qui  legitur  in  tit.  1582  Dodonae  reperto  -ει 
=  ϊ  habere  putaverim,  quippe  cum  ibidem  ίς  ==  εις  inveni- 
atur.  Neque  enim  credo  ope  compositorum  ΔιΡεί&εμις, 
Διειτρέφης  exstitisse.  Cum  a  quibus  quove  tempore  hic  tit. 
1582  incisus  sit,  ignoremus,  commonefacio  eandem  dat. 
formam  in  tit.  Corcyraeo  CI  1869  reperiri,  Epirotas  atque 
Corcyraeos  simillimo  sermone  locutos  esse,  illos  satis  anti- 
quis  temporibus  -ει  pro  -1  posuisse,  cfr.  §  10,2  a;  G.  Meyer, 
Gr.3  451;  Thumb,  Handb.  200  sqq. 

§  40.  Stirpes,  quae  in  consonam  dentalem  exeunt. 
1.  Stirps  ' Αρτέμιο-  apud  nostras  gentes  a  IV  a.  Chr. 
n.  saeculo  usitata  erat,  Άρτεμιτ-  ter  in  Aetol.  titulis  legi- 
tur;  exempla  §  l,i  a.  enumerata  sunt.  Utra  stirps  in  Grae- 
ca  lingua  genuina  fuerit  certe  diiudicari  non  potest,  prae- 
sertim  cum  haec  vox  fortasse  alienae  sit  originis,  in  cuius- 
modi  vocibus  consonae  tenues  mediis  haud  raro  muta- 
bantur.  Cfr.  G.  Meyer,  Gr.3  273;  Kretschmer,  KZ.  XXXIII 
466  sqq. 


l)     Quid    mihi    de    forma    dat.   pl.  III  declinationis  iudicandum 
videatur,  cum  omnia  attulerim  exempla,  infra  dicam. 
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2.  Stirpes  in  dentalem  exeuntes  aliquoties  more  i- 
stirpium  declinatae  sunt:  εύεργέην  Phthiot.  1440,7  χάριν 
Acarn.  I  Magn.  n.  31,23;  "Αρτεμιν  Epir.  I  Magn.  n.  32,7  et 
Aetol.  ibid.  n.  28,  7,  2;  haec  exempla  exeuntis  III  a.  Chr. 
n.  saec.  sunt. 

3.  Ε  ceteris  formis  earum  stirpium,  quae  aut  in 
simplices  dentales  -τ,  -ό  aut  in  -vx  cadunt,  dativi  plu- 
ralis  afferendi  sunt,  quippe  qui  in  Epir.  et  Acarn.  titulis 
exitu  -oi(v)  utantur,  in  Aetol.,  Aenian.,  Phthiot.  monu- 
mentis  iam  in  -οις  iam  in  -oi(v)  cadant:  Epir.  ονοιν  I  Magn. 
η.  32,3i ;  έπαγγέλ[λονοι]ν  ibid.  vs.  49;  νομίζουοιν  ibid.  vs.  14; 
Μάγνηοιν  ibid.  vs.  31.  —  Acarn.  χρήμαοι  1380  a  13;  [1380 
b  8;  1380  c  10]  (II  a.  Chr.  n.  saec);  χρήμαοι  IG.  IX  1  n. 
445,7;  [χρήμαοιν]  ibid.  n.  443,8;  χρ[ήμαοι]  η.  484,6  (III  a. 
Chr.  n.  saeculi).  Μάγνηοιν  I  Magn.  n.  31, 11;  άποσταλεϊσι 
IG.  IX  1  n.  516,7;  έμπεοονοιν  ibid.  vs.  8.  Dat.  pl.  εννεά- 
δεοοιν,  qui  legitur  in  epigrammate  Acarn.  Mitt.  XXVII 
p.  342  n.  22,5  (c.  a.  100  a.  Chr.  n.  exar.)  iuxta  usitatos 
dat.  τριοί,  γέννοιν,  epicae  dialecto  tribuerim,  quamquam 
eiusmodi  dativos  non  solum  in  antiquis  Delph.  Orient. 
Locr.,  EL,  sed  etiam  in  titulis  colonorum  Corinth.  (Cor- 
cyr.,  Epidamn.)  usitatos  esse  non  nescio.  —  Aetol.  άρχόν- 
τοις  1415,24;  νικεόντοις  1413, ιβ;  έπαγγελλόντοις  νν.  23,  26, 
sed  semel  χρήμαοι  Έφ.  αρχ.  XXIII  η.  3,5  (III  fere  a.  Chr. 
saec).  —  Aenian.  [τοις  ά]ρχονοι  IG.  IX  2  η.  11,2  (epi- 
stula  Thessalicae  urbis  Hypatae  reperta).  —  Phthiot.  χρή- 
μαοιν 1441,12;  1440,9,  χρ[ήμαοιν]  1445,6;  χ[ρήμαοιν]  1446,9 
(III— II  a.  Chr.  η.  saec);  ZQvMa(n  IG•  IX  2  n.  107,io 
(prioris  II  a.  Chr.  n.  saeculi  partis);  χρήμαοι  ibid.  n.  223,7 
(litt.  AT1"^);  τοις  έννννχάνονοι  ibid.  nn.  219,5 ;  220, 1;  —  sed: 
έντνγχανόντοις  ibid.  in  tit.  Lam.  n.  66  a  3  (c.  a.  170  a. 
Chr.  n.  exar.).  Tituli  219,  220  Communi  sermone,  tit. 
66  a  pura  dialecto  scripti  sunt. 

In  pacto  Thebanorum  et  Halensium  BCH.  XXV 
p.  348  =  IG.  IX  2  add.  X  n.  205,  quod  circa  a.  145  a. 
Chr.  n.  eius  regionis  dialecto  scriptum  est,  iuxta  dat.  pl. 
πόλεοι  vs.  11,  κρι&έντοις  vs.  18  legitur. 
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§  41.     Stirpes  in  -ν  exeuntes. 

1.  λέων  λέοντος  primitus  ν-  stirps  erat,  quae  in 
quibusdam  nominibus  hominum  apparet  Λέωνος,  Λρκολέω- 
νος,  [Λ]έων  Acarn.  Mitt.  XXVII  ρ.  334  η.  8  νν.  is,  20,  11; 
Λέωνος  supra  epigr.  Acarn.  ibid.  ρ.  339  incisum  est;  in 
ipso  epigrammate  vs.  3  gen.  Λέοντος.  —  Aetol.  Λέωνος 
Έφ.  άρχ.  XXIII  η.  1  ,ιβ  (III  a.  Chr.  η.  saec);  Πανταλέωνος 
IG.  IX  1  η.  411,2  (medii  II  a.  Chr.  η.  saec).  —  Phthiot. 
Λγρολέωνος  1456  a  2;  Λέωνος  in  lapide  est  IG.  IX  2  n. 
73,io,  Kern  1.  c.  [Κ?]λέωνος,  Fick  1450,8  Λέ[ο]ν[τ]ος  scri- 
psit.  Eodem  tempore  formae  Λέοντος  cet.  usurpabantur, 
e.  g.  Phthiot.  1449,5,  7;  1450,τ;  1451  a  1;  IG.  IX  2  nn. 
73,9;  89  ai;  Acarn.  n.  1389,n. 

2.  Quo  modo  stirpes  comparativorum  in  nostris  ti- 
tulis  flecterentur,  ex  rarissimis  exemplis  non  apparet: 
Phthiot.  1440,3  (aa.  279—193  a.  Chr.  n.  exar.)  πλείονας; 
tit.  1447,6,  qui  probabiliter  circa  a.  130  a.  Chr.  n.  inci- 
sus  est,  Atticam  acc.  formam  πλείω  (<*πλειοσα)  pro 
πλείονα  nobis  praebet.  In  antiquissimo  Aetol.  sermonis 
monumento  Έφ.  άρχ.  XXIII  η.  1  πλείονα  vs.  34;  πλειόνων 
vs.  29;  πλείονος  vs.  36  reperiuntur.  Aenian.  πλ[εί]ονα  IG. 
IX  2  η.  11,20.  De  declinatione  harum  stirpium  cfr.  Brug- 
mann,  Grundr.  II  403;  G.  Meyer,  Gr3.  410;  Schweizer, 
Pergam.  Inschr.  159;  Meisterhans-Schwyzer,  Gr.  d.  Att. 
Inschr.  151. 

3.  Dat.  pl.  v-  stirpium  in  -οις  exit:  Λκαρνάνοις  Aetol. 
Έφ.  άρχ.  XXIII  η.  1  in  nomine,  quo  inscribitur  hic  titu- 
lus  et  vs.  1  (prioris  III  a.  Chr.  saec.  partis);  Λίνίάνοος 
1430  b2  (litt.  ΑΓΟοΣ(£?)  probab.  ante  a.  279  a.  Chr. 
n.  incisus,  cfr.  IG.  IX  2  n.  4);  1431  b  6,  s;  (II  a.  Chr.  n. 
saec.  v.  supra  p.  64  adn.  2)  sed  Alviaoi  in  tit.  IG.  IX  2 
n.  10  b  5  legitur,  qui  titulus  I,  ut  videtur,  a.  Chr.  n.  saec. 
in  lapide  insculptus  est,  litt.  ATToH). 

3.  Φοιτιάς  tit.  Strat.  IG.  IX  1  n.  442,io  (ineuntis  IV 
a.    Chr.  n.    saec),  qui  nominativus  addita  terminatione  -ς 
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formatus  est  pro  usitato  „asigmatico"  nom.  Φοιτιάν.  No- 
mina  gentilia,  ut  Άκαρνάν,  Ταλαιάν,  "Ατιντάνι  (dat.  sg. 
Epir.  1336,i)  v-  stirpibus  utuntur,  sed  semel  in  tit.  ver- 
sibus  composito  Aenian.  1438,5  ΑΙνιέων  invenitur,  quod 
ad  nom.  Αινιεύς  referendum  est.  V.  Indices  Baunackii 
et  Hilleri;  Fick,  adn.  ad  tit.  1438. 


§  42.     Stirpes  in  liquidas  cadentes. 

1.  -τηρ  :  -τας  (της).  Suffixo  -τηρ,  cui  in  multis  Grae- 
cae  linguae  dialectis,  praecipue  in  Attica,  recentiore  aetate 
-τας,  (-της)  respondet,  nomen  agentis  βεβαιωτήρ  forma- 
tum  est:  Acarn.  IG.  IX  1  n.  447,9  et  restit.  ibid.  n.  448,8 
(II  a.  Chr.  n.  saec);  Aetol.  1428  17  (eiusdem  fere  aeta- 
tis).  In  ceteris  huiusmodi  vocabulis  -τηρ  suffixo  -τας, 
(-της)  summotum  est:  Acarn.  1389, 14  αύλητάς,  quod  ad 
αύλέω,  αυλός  „tibia"  refertur;  deinde  nom.  pl.  όικασταί 
Aetol.  1415,2;  Aenian.  1432  ae;  1432  b  5;  όικαοτάς  IG. 
IX  2  n.  8,6.  Cyprio  1\ατήρ,  Homerico  Ιατήρ,  vulgaris  at- 
que  usitata  forma  -ιατρός  respondet:  Phthiot.  1447,5  ίππ- 
ιατρός.  Apud  vicinas  gentes  Phoc.  Delph.,  Locr.,  Corcyr. 
non  solum  βεβαιωτήρ  sed  δικαατήρας  (Locr.)  1478,32,  όιορ- 
ΰωτήρ  (Corcyr.)  servata  sunt. 

2.  De  stirpibus  μαρτνρ- :  μαρτυρο-  cfr.  Brugmann, 
Gr.3  179;  Schulze,  Quaest.  ep.  518  add.  ad  p.  134.  De 
origine  huius  vocis  egit  Kretschmer,  KZ.  XXXI  447.  — 
In  Epir.  titulis  μάρτυρες  sexies  scriptum,  decies  restitu- 
tum  est,  porro  in  arbitriis  Aetolorum  1415,32  et  IG.  IX  2 
addenda  p.  XI,  III  a  17.  —  In  his  titulis  μάρτυροι  inveni- 
tur:  Acarn.  IG.  IX  1  n.  447,i3  (II  a.  Chr.  n.  saec).  Aetol. 
1425,7  (aa.  338  -189  exar.)  et  restit.  1426,6  (eiusdem  aeta- 
tis  atque  antecedens);  1428  is  (medii  II  a.  Chr.  n.  saec). 
De  Phoc.  et  Locr.  dialectis  v.  Thumb,  Handb.  191. 

3.  Accusativus  pl.  stirpium  in  consonam  exeuntium 
in  nonnullis  dialectis  (Delph.,  Ach.,  Mess.,  El.,  in  Vul- 
gari    sermone)    eadem    terminatione    -ες,    qua    nominati- 
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vus  formatus  est.  Semel,  quantum  ego  comperi,  inveni- 
tur  haec  forma:  οτατήρες  Phthiot.  1448  a  3  (II  a.  Chr.  n. 
saec).  Cum  vero  τους  οτατήρας  saepissime  in  Phthiota- 
rum  titulis  eiusdem  et  recentioris  aetatis,  etiam  in  eis, 
qui  Communis  sermonis  propria  habent,  usitatum  sit,  il- 
lud  σνατήρες  in  sermone  eorum  non  viguisse  apparet; 
quare  hoc  aut  mendum  esse  Phthiot.  lapicidae  aut  a 
peregrino  (Delph.)  quodam  homine,  qui  suam  paternam 
dicendi  conseutudinem  servaret,   incisum  esse  putaverim. 

4.  Aenian.  IG.  IX  2  n.  34,5  (I,  ut  videtur,  a.  Chr. 
n.  saeculi,  litt.  ΑΑΊΓΟΣ!)  dat.  pl.  in  -σι  exiens  suppletus 
est  Σω[τήροί]. 

5.  Πείαλος  (gen.  sg.),  quod  nomen  gentile  legitur  in 
tit.  Epir.  1352,2  atque  ad  oppidi  nomen  Πιάλεια'  πόλος 
Θεσσαλική  υπό  το  Κερκετικόν  δρος  (Steph.  Byz.)  refertur, 
pro  genetivo  Π(ε)ιαλέος  (nom.  Π(ε)ιαλεύς)  est.  Nostra 
forma  Πείαλος  ad  normam  nom.  pl.  Π(ε)ίαλες,  quod  usi- 
tatam  formam  Π(ε)ίαλείς  <  *Π(ε)ία?^εες  summoverat,  ficta 
est.  Haud  aliter  nom.  pl.  "Ομφαλες  1347,6  et  ["Ομφαλ]ες 
ibid.  vs.  14  (pro  "Ομφαλεις)  genetivum  sg.  "Ομφαλός  evo- 
cavit:  Epir.  1334,5,  s  et,  restituta  terminatione,  1335,3  et 
totum  suppl.  1335,5. 


§  43.     Stirpes  in  -ς  exeuntes. 

Ad  ea  quae  §  22,  Β  s,  9,  10  a,  11  de  formis  -ς  stirpium 
egi,  haec  addenda  videntur: 

1.  Nomina  hominum  in  -^c  cadentia  genetivis  in 
-ου  iuxta  usitatos  genetivos  in  -εος  aut  -ους  exeuntes  ali- 
quoties  utuntur:  In  titulo  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  1321, 
qui  III  a.  Chr.  n.  saec.  insculptus  est,  Κλευφάνον  vs.  7, 
et  suppl.  Παοίμ[ή]ό[ου]  vs.  27  iuxta  Σωοιγένονς  vs.  34  est; 
Σωτέλου  ibid.  n.  113,3,  tit.  incertae  aetatis,  cfr.  BCH. 
XVIII  312  n.  4.  [Δι]ομ[ή]δ[ου]  ibid.  n.  157  b  2  =  1466  b  2 
(litt.  ΑΓ)  [Δι]ομήό[εος];  utra  forma  supplenda  sit,  certe 
diiudicari     non    potest;    fortasse    °[ους],    quae    forma    in 


153 

Phthiot.  tit.  huius  aetatis  frequenter  exstat,  restituere 
debemus.  —  Καλλιτέλον  ibid.  n.  231,2  (litt.  A).  In  Acarn. 
titulo  litteris  AO  insculpto  gen.  Ήοαχ,λείον  legitur. *) 
Quantum  ex  his  paucis  exemplis  cum  eis,  quae  §  22,  io  a 
enumeravi,  collatis  apparet,  genetivus  in  -ου,  qui  popula- 
ris  sermonis  proprius  erat,  rarissime  in  nostris  titulis  in- 
venitur.  Aliunde  huius  rei  exempla  collegerunt  Nach- 
mansson,  Magn.  Inschr.  135  sqq.;  Schweizer,  Pergam. 
Inschr.  153;  Meisterhans-Schwyzer,  Gr.  d.  Att.  Inschr. 
134;  Mayser,  Gr.  d.  Gr.  Pap.  277,  alii. 

2.  Ea  nomina  hominum,  quae  in  -ζλεαζ  pro  -χλεης, 
■/lr\z  cadunt  similiter  atque  -α  stirpes  declinata  sunt.  V. 
§  2,  ι  b  p.  14. 

3.  Dat.  pl.  in  -σι  desinit:  Aenian.  ήΰεσι  1438,4; 
Acarn.  λιγνάχεσι  Epigr.  Mitt.  XXVII  p.  339,  n.  21, ι  (II  a. 
Chr.  n.  saec). 

Quantum  e  paucis  titulorum  testimoniis  apparet,  Epi- 
rotae  et  Acarnanes  aliter  atque  Aetoli,  Aenianes,  Phthio- 
tae  dativum  pl.  III  declinationis  ι,  ν,  ευ,  x,  δ,  ν,  ο,  σ- 
stirpium  formabant:  illi  enim  solo  exitu  -οι(ι>),  hi  et  -oi(v) 
et  -oiq  utebantur.  Sed  valde  dolendum  est,  quod  non 
nisi  in  uno  Epir.  titulo  I  Magn.  n.  32  (c.  a  200  a.  Chr.  n. 
exar.)  huius  rei  exempla  reperiuntur,  et  ea  quidem  affixo  ν 
ephelcystico  corruptam  dialectum  indicant  (v.  Sommer, 
IF.  XXV  307  et  supra  §  34).  In  Acarnanum  titulis  III— II  a. 
Chr.  n.  saeculi  -σι(ν)  octies  scriptum  est,  quater  restitu- 
tum  (quorum  exemplorum  quattuor  in  titulis  versibus 
compositis  sunt).  In  monumentis  Aetolorum  sermonis 
(III — II  saec.)  -oig  quater  decies  est,  -σι  semel,  in  tit. 
"Εφ.  άρχ.  XXIII  1,2β;  qui  exitus  fortasse  ex  Acarn.  sermone 
se  insinuavit,  -σιν  ibid.  n.  3,5  (III  a.  Chr.  n.  saec?)  e  Communi 
sermone  irrepsisse  putaverim.  Aenianum  tituli  III — II 
saeculi    quater   -οις,  I  a.  Chr.  n.  saeculo  ter  -σι  exhibent, 


!)  Hanc  miram  formam  mendose  pro  Ηρακλείτου  (1380  a  ι; 
1380  c  4)  exaratam  esse  crederes,  nisi  aliis  similibus  affirmaretur, 
Nachmansson,  Magn.  Inschr.  138. 
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semel  restitutum  est.  Phthiot.  tituli  novies  (et  bis  restit.) 
-oi(v),  bis  -οις  exhibent  in  titulo  Lamiensi  IG.  IX  2  n.  66 
a3  et  in  pacto  inter  Thebanos  et  Halenses  c.  a.  150  a. 
Chr.  n.  facto.  Cfr.  ea  exempla,  quae  §§  37 — 43  attuli  et 
Sommer,  IF.  XXV  305  sqq. 


§  44.     Pronomina 

1.  Nom.  pl.  articuli  τοί,  quae  forma  apud  Dores, 
Occidentales  Graecos,  Boeotos  usitata  erat,  in  titulo 
Epir.  1370,4  l)  et  in  pacto  inter  Aetolos  et  Acarnanes 
c.  a.  275  a.  Chr.  n.  facto  Έφ.  αρχ.  XXIII  η.  1  vv.  13,  26, 
28  invenitur  iuxta  ol  vs.  12.  Inde  ab  exitu  IV  vel  initio 
III  a.  Chr.  n.  saeculi  Att.-Communis  sermonis  forma  oi 
in  locum  τοί  successit:  Epir.  1336,i  (aa.  313 — 295  exar.). 
—  Acarn.  IG.  IX  1  n.  520  (litt.  ΑΓΊΟΞ).  —  Aetol.  nn. 
1409,  1415,  III  saec;  n.  1411  et  IG.  IX  1  n.  415,  III— II 
saec;  al  1411, 17.  —  Aenian.  1431,  1432,  1435  (II  saec).  — 
Phthiot.  quinquies  in  tit.  1461  I  et  II  (med.  II  saec.)  et 
restit.  1444,5.  De  τοί  :  ol  v.  G.  Meyer,  Gr.3  521;  Buck. 
Gr.  D.  p.  92  et  tab.  I;  Solmsen,  Rhein.  Mus.  LX  148  sqq. 

2.  Eodem  modo  atque  articulus  pronomen  demon- 
strativum  όδε  in  nom.  pl.  et  τοίδε  et  οϊδε  habet;  vel 
in  eodem  titulo  utraque  reperitur  forma:  Epir.  1335,3 
τοίδε,  ibid.  vs.  8  οϊδε;  τοίδ[ε]  1355,3. 

3.  Singularis  et  permira  est  accusativi  forma  αύτονί, 
quae  legitur  in  titulo  Epir.  1339,9  (exeuntis  III  a.  Chr.  n. 
saec),  quippe  cum  in  eodem  versu  usitata  forma  αυτόν 
inveniatur  atque,  quantum  ego  comperi,  pronomini  αυ- 
τός neque  -1  deicticum  neque  particula  -vi  umquam  affi- 
xum  sit.  Accedit  quod  demonstrativa  όνε,  όνι,  δνυ,  qui- 
bus  haec  nostra  forma  similis  est,  Aeolicarum  dialecto- 
rum  propria,  in  nostris  titulis  prorsus  inusitata  inaudi- 
taque    sunt.      Quare  αύτονί,  quoad  nova  exempla,  quibus 


])  BB.    III    282    idem    editor  Fick  lapidis  scripturam  τοιναικον, 
quam  ibid.  dedit,  nulla  adnotatione  facta  οί  ναικοί  reddidit. 
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affirmetur,  e  solo  Graeciae  effossa  erunt,  mendum  lapi- 
cidae  esse  contenderim.  Cfr.  Meister,  IF.  XXV  p.  312  sqq.; 
Kuhner-Blass,  Ausf.  Gr.  II,  1,  620. 

4.  Ad  ea  quae  de  έαυτ-  :  αύτ-  :  αύτ-  §  22  C  ι  ρ.  97 
dixi  haec  addam:  cum  stirpis  αύτ-  in  nostris  titulis  usur- 
patae  nullum  exemplum  sit,  etiam  hisce  locis  αύτ-  scri- 
bendum  est:1)  Aetol.  IG.  IX  1  n.  396,3  =  1418,3;  IG.  IX  1 
n.  397,3;  ibid.  n.  415,5;  Acarn.  n.  521,3  =  n.  3175  ap.  Coll. 

—  Aenian.  IG.  IX  2  n.  37,5  =  1433.  —  Aetol.  Έφ.  αρχ. 
XXIII  nn.  1,34;  5,5 ;  6,4.  Pronomen  αυτός  bis  repetitum 
aliquoties  pro  reflexivo  usurpatum  est:  Epir.  αύτοι  απ 
αυτών  1359,4.  Acarn.  IG.  IX  1  n.  516  (medii  II  a. 
Chr.  n.  saec.)  αύτοοαντοϋ  vs.  5,  °[οϋ]  vs.  9;  αύτόααυτον 
vs.  6.    —   Aetol.  αυτοί  ποτ'  αυτούς  Έφ.  αρχ.  XXIII  η.   1,7. 

—  Aenian.  αύτόααυτον  1431  b  7  et  IG.  IX  2  η.  36,ι;  αύ- 
τοσαντών  ibid.  η.  8,ΐ2. 2)  αύτ-  cum  sequente  έαυτ-  coniun- 
ctum  est:  αυτοί  πού1'  εαυτούς  vs.  10,  αύταϊς  πόϋ*  έαυτάς 
vs.  ιι  in  tit.  Phthiot.  IG.  IX  2  addenda  ρ.  Χ  η.  205  (medii 
II  saec). 

5.  Ε  personalium  pronominum  formis  hae  afferan- 
tur:  εγώ  ό'ύπό  Acarn.  Mitt.  XXVII  p.  342  n.  22,7 ;  gen. 
μου  ibid.  vs.  9  vulgarem  habet  formam  (G.  Meyer.  Gr.3 
510  sqq.);  dat.  μοι  ibid.  vv.  7,  9  et  Aenian.  IG.  IX  2  n. 
22,4;  acc.  με  Acarn.  IG.  IX  1  n.  440,  1,  4:  nihil  sin- 
gulare  praebent.  Aetol.  I  Magn.  n.  91  d  7  nom.  άμές,  qui 
excepta  Ion-Att.  dialecto  ubique  invenitur,  suppletus  est. 

6.  In  decreto  foederis  Aetolici  1409,5  (intra  aa.  250 
— 220  facto)  dat.  pl.  τινοις  reperitur;  qua  de  forma  cfr. 
§  43,3;  Brugmann,  Gr.3  244;  G.  Meyer,  Gr.3  528  sqq. 

7.  Pronominis  indef.  relat.  δστις,  quod  e.  g.  in  vi- 
cinorum   Locr.    tit.  1478  reperitur,  in  titulo  Lamiensi  IG. 


!)  Cfr.  scripturas  Kernii  et  Fickii,  Dittenbergeri  et  Fickii, 
quae  inter  se  distant. 

2)  De  variis  formis  huius  pronominis,  quod  saepissime  in 
Delph.,  Boeot.  titulis  usurpatum  est,  neque  in  Occidentalibus  dia- 
lectis  inusitatum  est,  v.  Buck,   Gr.  D.  92. 
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IX  2  η.  66  a  ιι  (Π  a.  Chr.  η.  saec.)  forma  otitfi  V/e/g  usur- 
pata  est. 


§  45.     De  numeralibus. 

1.  μίαν  Aetol.  1413,32;  alius  originis  est  ϊα,  quod  in 
Lesb.,  Thess.,  Hom.,  Boeot.  dialectis  exstat.  Brugmann, 
Gr.3  211,  124;  G.  Meyer,  Gr.3  92,  495;  Buck,  Gr.  D.  87, 
295.  —  De  πρώτος  ν.  §  22  Β  i2. 

2.  όνο  dativus  est:  [εν  οτ]άλαις  λιΰίναις  δύο  Aetol. 
1413,32  (exeuntis  III  a.  Chr.  η.  saec),  επί  τοις  όνο  στε- 
φά[νοις...]  Aenian.  IG.  IX  2  η.  44,6  (variis  litteris  infe- 
rioris  aetatis  incisus).  Eadem  forma  accusativus  est: 
όόντες...  όεινάρια  είκοσι  όνο  Aenian.  IG.  IX  2  η.  13, δ  (litt. 
ΑΤΤοΙΕ);  εγ  κίονας  όνο  vs.  η  et  εις  κίονας  όνο  ibid.  vs.  20 
in  pacto  Thebanorum  et  Halensium  a.  145  a.  Chr.  n. 
facto  IG.  IX  2  add.  p.  X  n.  205.  Aliae  formae  huius 
numeralis  in  nostris  titulis  non  inveniuntur.  G.  Meyer; 
Gr.3  495  sqq.;  Schweizer,  Pergam.  Inschr.  163;  Meister- 
hans-Schwyzer,  Gr.  d.  att.  Inschr.  157;  Mayser,  Gr.  d. 
Gr.  Pap.  313. 

3.  Accusativi  τρεις  (<.*τρειες,  §  22  Α  2)  1415,25  et 
IG.  IX  2  η.  66  an;  τρία  1415,23  neutr.  in  omnibus  dia- 
lectis  frequentati  sunt;  τριών  ibid.  vs.  22,  Epir.  1354,3; 
Phthiot.  IG,  IX  2  n.  89  b  20;  dat.  pl.  τριοί,  ν.  §  37,3.  — 
In  composito  est  adverbium  τρις-  (quod  in  Attide  usur- 
pabatur)  [τρ]ισκαιδεκάτΐ]  Aenian.  IG.  IX  2  n.  25  a  3.  — 
Stirps  huius  numeralis  ordinem  significantis  τρίτο-  Aenian. 
1431  b  2;  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  89  b  20. 

4.  Ut  in  antecedentibus  (§  1,  1  c)  dixi,  nostri  tituli 
solam  formam  τεοσαρ-  agnoscunt,  iuxta  quam  in  Com- 
muni  sermone  interdum  τεασερ-  usurpatur:  τεσοαράκοντα 
Aenian.  IG.  IX  2  n.  56,s;  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  66  a  13 
(c.  a.  170  a.  Chr.  n.).  De  his  variis  formis  egerunt 
Schweizer,    Pergam.    Inschr.    163    sqq.;    Thumb,  Hellenis- 
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mus,  72;  Nachmansson,  Magn.  Inschr.  146.  —  τετρα-  sae- 
pissime  in  compositis  inest,  τετράμηνον  1415,3ο;  τετοαπά- 
χει  IG.  IX  2  η.- 66,  a  ίο. 

5.  χίλιοι :  χείλιοί.  Nostrae  dialecti  Τ  habent:  Aetol. 
Έφ.  άρχ.  XXIII  η.  1  (prioris  III  a.  Chr.  η.  saeculi  dimi- 
dii)  χιλίοις  vv.  26,  28 ;  τρισχιλίοις  ibid.  vs.  30.  Acarn.  I  Magn. 
n.  31,27  (c.  a.  200  a.  Chr.  n.  exar.)  χιλίοις.  In  pacto 
Acarnanum  et  Pyrrhi,  regis  Epirotarum,  magistratum 
quendam  Acarnanum  οι  χίλιοι  nominari  Oberhummer, 
Akarnanien  pp.  216,  291,  298  et  Preuner,  Mitt.  XXVII  p. 
351,  docent.  —  χειλ-  non  ante  quam  ει  et  Τ  commisceri 
coepta  sunt  (v.  §  10,2),  usurpatum  est:  Phthiot.  IG.  IX  2 
n.  56,  2,  4  (litt.  AlTC)  χείλια  l);  ibid.  n.  185,io  (infer.  aetat.). 
Variae  huius  vocis  formae  haudquamquam  ad  duas  pri- 
marias  formas  *χέολιοι  :  *χίαλιοι  revocandae  sunt,  immo  ad 
unam  eandemque  *χεσ/,ιοι,  unde  Ion.  χείλιοι,  Lac.  χήλιοι, 
Lesb.,  Thess.  χέλλιοι  ex  legibus  Graecae  linguae  confor- 
maverunt.  In  eis  Graeciae  partibus,  in  quibus  e-sonus, 
qui  productione  ortus  erat,  semper  satis  clausus  pronun- 
tiabatur,  multo  antea  quam  apud  ceteras  gentes  in  ί  tran- 
siit.  Quod  cum  apud  vicinos  Locros  iam  priore  V  a. 
Chr.  n.  saeculi  dimidio  factum  sit  (1478,39  χιλιώ)  atque  ti 
spurium  non  solum  in  dialectis  Locrorum  2)  et  Corinthio- 
rum  sed  etiam  in  sermone  ipsorum  Epirotarum  ί  vocali 
simillimum  esset,  cur  Τ  pro  &i  spurio  in  voce  χίλιοι  usur- 
patum  affectationi  Atticae  dialecti  attribuendum  sit,  ut 
contendit  Wackernagel  1.  infra  c,  plane  nescio,  quippe 
cum  tit.  Έφ.  άρχ.  XXIII  η.  1  (ubi  χίλιοι  invenitur)  nulla 
Atticorum  propria  nobis  praebeat.  Hoc  exemplum  optime 
congruit  cum  eis,  quae  de  ^-sono  et  de  ει  ;  ι  promiscue 
usurpatis  supra  dixi.  Cfr.  §§  5,  10;  Wackernagel,  IF. 
XXV  329. 


x)  In  hoc  ipso  titulo  vs.  7  Τειμοχράτους  scriptum  est. 

2)  Phoc.  tituli  1555  e,  f,  qui  huius  rei  exempla  exhibent,  I  post 
Chr.  n.  saeculi  sunt  atque  ei  et  t  promiscue  habent:  χειλιών  f  s,  sed 
δίϋχίλια  °λίων  f  13,  n;  °χίλια  e  14.  χιρόγραγον  f 
diraota  cet. 


158 

6.  Ex  eiusmodi  compositis,  quae  iure  α  in  compage 
habebant,  ut  τετρα-  δέκα-  έπτα-  μηνός,  hoc  α  ad  alia 
translatum  est:  πενταετηρίδα  Acarn.  I  Magn.  n.  31;  εϊκοαι 
πενταετής  Epigr.  Acarn.  Mitt.  XX VII  p.  349,  vs.  5;  έξά- 
Ιμηνον]  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  133,2;  1461  I  3,  43  (ap.  Coll.) 
et  suppl.  Aetol.  1412  a  1.  V.  Brugmann,  Gr.3  168;  Nach- 
mansson,  Magn.  Inschr.  147;  Schweizer,  Pergam.  Inschr. 
164;  Mayser,  Gr.  d.  gr.  Pap.  315. 

7.  In  numeralibus  inter  se  coniungendis  nostrae  gen- 
tes,  morem  Atticorum  secutae,  numerali,  quod  maiorem 
indicat  numerum,  cetera  numeralia  και  particula  non  in- 
terposita  affigebant;  substantiva  iam  praeponebant,  iam 
postponebant  e.  g.  τονς  δέκα  πέντε  στατήρας  Phthiot.  1448 
a3;~  1449,3;  1450,2;  ατατήρες  (°ας)  δέκα  πέντε  ibid.  1461  Ι 
duodevicies,  1461  II  undevicies  repetitum  est.  εκατόν 
εϊκοοί  [πέν]τε  IG.  IX  2  η.  89  b  34.  Cfr.  Meisterhans-Schwy- 
zer,  Gr.  d.  att.  Inschr.  159;  Hazidakis,  Einleitung  150; 
Nachmansson,  Magn.  Inschr.  147;  Schweizer,  Pergam. 
Inschr.  165  adn. 

8.  ΐίεντεκαιδεκάται  Phthiot.  1439,4  (aa.  279—193 
exar.)  et  [τρ]ίύκαιδεκάτχι  Aenian.  IG.  IX  2  n.  25  a  3  (litt. 
ATTO^).  Huiusmodi  composita  in  titulis  Pergam.  et  in 
papyris  circa  medium  II  a.  Chr.  n.  saeculum,  in  Attide 
non  multo  ante  pugnam  ad  Actium  commissam  in  usum 
venerunt.  Cfr.  Schweizer,  Pergam.  Inschr.  165;  Meister- 
hans-Schwyzer,  Gr.  d.  att.  Inschr.  163;  Mayser,  Gr.  d.  gr. 
Pap.  318;  Kuhner-Blass,  Ausf.  Gr.  I  629;  Viereck,  Sermo 
Graecus  59. 


B.     De  coniugatione  verborum. 

§  46.     Terminationes  personarum. 
1.     Activum. 
a)     Indicativus. 

d)     Terminationes  primariae  quae  dicuntur. 
III   p.    sg.    verborum  in  -μι  genuinam  terminationem 
■n  (=  Scrt.    -ti)    in    nostris  ut  in  omnibus  Occidentalibus 
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dialectis  diu  servavit.  Exempla  §  28,  ι  a,  α  attuli.  — 
III  p.  pl.  ω-  verborum  in  eisdem  dialectis  in  -ντι  (=  Scrt. 
-nti)  exiit. 

-μες,  quod  nativa  terminatio  I  p.  pl.  (cfr.  Scrt. 
-mas,  Lat.  -mus,  <*mos)  fuisse  videtur,  in  Doricis  et 
Occidentalibus  dialectis  servatum,  *)  in  uno  nostrarum 
dialectorum  monumento,  quod  ineuntis  II  a.  Chr.  n.  sae- 
culi  est,  I  Magn.  n.  91  d  ι — s  invenitur:  [άμες  κρί/νομες. 

β)     Terminationes  secundariae. 

III  ρ.  pl.  aoristi  passivi,  postquam  longa  vocalis  η 
ante  connexam  seriem  consonarum,  quarum  prior  nasalis 
erat,  correpta  est,  in  -εν  <*-ηντ  exiit.  Attamen  Epir. 
I  Magn.  n.  32,40  διελέγην  reperitur;  alia  eiusmodi  formae 
apud  Hom.,  in  titulis  Cret.,  Corcyr.,  Delph.  inveniri  do- 
cet  Buck,  Gr.  D.  104. 

Acute  et  iure,  ut  mihi  videtur,  Dittenberger  (IG.  IX  1) 
et  Bechtel  (Hermae  XXXI  318  sqq.)  „uterque  sua  sponte" 
in  vetusto  titulo  Stratiorum  n.  442,9  ex  lapide  E^  III 
personam  sg.  ής  (=  Att.  Ion.  ην)  reddiderunt.  Eandem 
formam  D.  in  tit.  Acarn.  IG.  IX  1  n.  516,7  (II  a.  Chr.  n. 
saec.)  παρ[ή]ς  haud  inepte  restituit.  In  ceteris  nostrarum 
dialectorum  monumentis  vulgaris  forma  ην  reperitur: 
Epir.  I  Magn.  n.  32, π  (c.  a.  200  a.  Chr.  n.  exar.)  ηγ: 
Aetol.  ibid.  n.  91  d  5,  3  ην  (ineuntis  II  a.  Chr.  n.  saec); 
[ή]ν  IG.  IX  2  n.  7  a  i2  v.  Indices,  Hiller  et  Corrigenda 
p.  VIII;  ην  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  89  a  29.  (II  a.  Chr.  n. 
saec).  Quod  Dittenberger  1.  c.  ης  Doricam  esse  formam 
dixit,  equidem  approbare  non  possum,  cum  ής  non  so- 
lum  in  Acarn.,  Corcyr.,  Delph.,  Epid.,  apud  auctores 
Dorico  sermone  usos,  sed  etiam  in  Boeot,  Arcad., 
Cypr.  dialectis  inveniatur.  Probabiliter  ής  (<  *ηο-τ  =  Ved. 
Scrt.  as)  antiquissima  aetate  in  omnibus  Graecae  linguae 


*)  Cfr.  G.  Meyer,  Gr.  542;  Thumb,  Handb.  183;  Buck,  Gr.  D. 
141  et  tab.  I.  Tituli  Locr.,  El.,  Rhod.  exempla  I  personae  pl.  non 
praebent  Delph.  tit.  2502  (IV  a.  Chr.  n.  saeculi)  et  -μες  et  -pevha.- 
bet,  Phoc.  -/(6i-  II  a.  Chr.  n.  saeculo  usurpabant 
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dialectis  usitatum  erat,  dum  primum  in  Att.  Ion.  dialecto 
summotum  est  forma  ήεν  (Hom.)  ~ />,  quod  antea  III  plu- 
ralis  persona  fuerat  (cfr.  *ηοεν  =  Scrt.  asan),  postquam 
huic  antiquae  III  pluralis  personae  ήεν~ήν  nova  forma 
ήοαν,  ex  analogia  orta,  substituta  est.  Facere  non  pos- 
sum,  quin  allatis  quibusdam  exemplis  haec  illustrem:  Tit. 
Delph.  n.  2502  (IV  a.  Chr.  n.  saec.)  ης  =  ήν  vs.  145  et  ην 
(παρήν)  =  ήσαν  vv.  137,  i48  nobis  praebet;  insuper  ην  III 
pluralis  persona  est  in  nn.  2518  et  2652.  ην,  quod  legi- 
tur  in  lege  Locr.  Hypocn.  1478,9  (V  a.  Chr.  n.  saec.)  for- 
tasse  =  ήοαν  est,  nam  excepta  Att.  Ion.  dialecto  III  sg. 
ήν  inusitata  erat.  —  V.  Buck,  Gr.  D.  215  adn.  9;  Bechtel, 
Hermae,  XXXI  319  adn. 

Exitus  III  pluralis  personae  est  -av  et  -oav,  quorum 
hic  Communis  sermonis  aetate  ab  aaristo  I  (sigmatico)  ad 
aoristum  II  et  imperfectum  et  optativum  translatus  est. 
Cfr.  inter  se  quae  de  hoc  re  disputaverunt  Buresch,  Rhein. 
Mus.  XLVI  193  sqq.;  Kretschmer,  Entstehung  9  sqq.; 
Schweizer,  Pergam.  Inschr.  166  sqq.;  praeter  eos,  qui  ab 
S.  afferuntur  Nachmansson,  Magn.  Inschr.  148  sqq.  Thumb. 
Hellenismus  198  et  Handb.  191,  197;  Winer-Schmiedel, 
Gr.8  112  sqq. ;  G.  Meyer,  Gr.3  546.  —  III  personam  pl. 
optativi  παραμείναισαν,  quam  formam  Kretschmer  et  Meyer 
iniuria  Aetolis  attribuerunt,  in  Locrorum  Occidentalium 
titulo  manumissorio  (II  ut  videtur  saeculi)  invenitur,  cfr. 
IG.  IX  1  n.  379,i3  =  J.  H.  St.  XIII  343.  Formae  έδωκαν  : 
εδοοαν  altera  iuxta  alteram  in  nostris  titulis  reperiuntur: 
εδουαν  Aenian.  1429  a  1,  qui  titulus  paulo  post  mortem 
Alexandri  incisus  est,  έδωκαν  Epir.  1 334,8 ;  1336,2;  [1341,7]; 
Phthiot.  1445,i;  1461  II  59  et  partim  suppl.  1444,s;  1446,5. 
Ceterum  terminatio  -aav  non  nisi  suo  loco  posita  est. 
Quare  numerosa  exempla  omisisse  satius  erit. 

Adn.  Exitus  -v  neque  exitu  -av  (quod  in  Boeot.,  Cypr.  diale- 
ctis  factum  est)  neque  -ev  (ut  apud  vicinos  Thessalos  et  Delphos) 
substitutum  est.  Cfr.  G.  Meyer,  547;  Hoffmann,  Gr.  D  II  319; 
Buck,  Gr.  D.  104. 
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b)  De  ψ  :  y  :  ει  in  III  persona  singularis  usurpatis 
supra  §  17,  ι  b  disputavi. 

c)  Imperativus. 

II  p.  sg.  Epirotae  sola  stirpe  usi  sunt:  πώ  et  ούπω 
1376,  1377  ν.  Ε.  Fraenkel,  IF.  XXVIII,  m  p.  242.  —  III  p.  pl. 
Terminatio  -ντω  ut  in  Dor.  (excepta  Cretica),  Boeot.,  Arcad. 
dialectis  usitata  erat:  arbitrium  Aetol.  1415  (exeuntis  III 
a.  Chr.  n.  saec.)  haec  praebet  exempla:  μιοΰούντω  vs.  15; 
συναποτινόντω  vs.  is;  λαμβανόντω  vs.  27;  έμφερόντω  vs.  20; 
άποόόντο)  vs.  21.  *)  —  Exitus  imperativi  -τοιοαν,  qui  in 
Attide  ab  a.  300  a.  Chr.  n.  usurpari  coeptus  est  atque 
inde  in  complures  dialectos  translatus  est,  in  pacto  The- 
banorum  et  Halensium  legitur,  quod  c.  a.  145  a.  Chr.  n. 
incisum  est,  IG.  IX  2  addenda  ρ.  X  n.  205  άναΜτωοαν 
vs.  20;  άποτειοάτω[σαν]  vs.  is.  V.  quae  de  -τω  :  -ντω  :  -ντων : 
-τωοαν  in  lingua  Graeca  usurpatis  disputaverunt  Ahrens, 
Dial.  II  296  sqq.;  Boisacq,  Dial.  Dor.  108;  Brugmann,  Gr.3 
342;  Buck,  Gr.  D.  106  et  tab.  III;  Meisterhans-Schwyzer, 
Gr.  d.  att.  Inschr.  167;  Nachmansson,  Magn.  Inschr.  149; 
Mayser,  Gr.  d.  gr.  Pap.  327. 

2.     Medium  (Passivum). 

a)  Indicativus. 

In  carmine  inferioris  aetatis  valde  corrupto  IG.  IX  2 
n.  204,  6,  7  pro  usitatis  medii  personis  in  -μεϋα  exeunti- 
bus  activi  generis  personae  κΐμεν,  ε[ο]§ομεν  reperiuntur, 
cfr.  §  12,2. 

b)  Imperativus.  III  persona  singularis  in  -σ#ω  exit; 
ex  hac  forma  III  pluralis  persona  affixo  -v  formata  est, 
quae  non  solum  Herod.  et  Attic.  sed  etiam  plurimarum 
Doric.  dialectorum  propria  erat.  Ahrens,  Dial.  II  297; 
Brugmann,  Gr.3  343.  G.  Meyer,  Gr.3  651  sqq.  Nostra 
exempla  in  eodem  ipso  Aetol.  arbitrio  n.  1415  sunt,  ubi 
imperativi  activi  generis  reperiuntur  (mom.  1,  c  huius  §): 
άποδόοβων  vs.  13;  άποπορευέσΰων  vs.  is;  χρήοϋων  vv.  17,  28. 


1)  In  hoc  versu  Kern  IG.  IX  2  n.  205  άποδόντων  scripsit.  Haec 
forma,  quae  a  ceteris  discrepat,  si  vera  est,  ex  Att.  Ion.  sermone 
petita  vetustae  atque  propriae  -ντω  successit 

11 
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§  47.     De  augmento. 

1.  In  titulis,  qui  soluta  oratione  scripti  sunt,  aug- 
mentum  quod  vocant  syllabicum  semper  suo  loco  posi- 
tum  est  et  in  verbis  simplicibus,  ut  εδοξε,  έδωκε,  εποίησαν, 
έκέλευοα,  εϊσατο  (ει-  <  *εσε-)  cet.  et  in  compositis,  e.  g. 
ανέβηκε,  επέβαλλε,  έξεπρίατο,  μενεχειρίζετο,  παρεπεδάμηααν; 
in  iis  vero  titulis,  qui  versibus  heroicis  sunt  compositi, 
augmentum  more  epicorum  interdum  omissum  est:  [ΰ/ήκαν 
Acarn.  IG.  IX  1  n.  440,2;  Θάνε  ibid.  n.  521,4;  φιλέεοκεν 
Mitt.  XXVII  p.  339  n.  21,5. 

2.  Augmentum    temporale   plerumpue   positum    est: 
α)     ήλενθερώθη  undecies  est  in  tit.  Phthiot.  1451  a,  b,  c 

et  sexies  partim  aut  totum  restit.  ibid.  —  Aetol.  [άπη]λεν- 
θέ[ρ]ωοεν  IG.  IX  1  η.  412,2.  In  titulis  versibus  scriptis  α  et  ο 
in  α  et  ω  producta  sunt:  άγε  epigr.  Acarn.  Mitt.  XXVII 
p.  342  n.  22,6,  ώλεοε  ibid.  vs.  4;  /ώ/λετο  ρ.  339  η.  21,6  ex 
metro  suppletum  est.  Quare  άξίουν  Aetol.  1411,9  et 
άξίονγ  Epir.  I  Magn,  n.  32, ie  longum  α  habere  concluse- 
rim.  διωλεο . . .  Epir.  1366,4  incertum  est.  Cfr.  Boisacq, 
Dial.  Dor.  184  sqq. 

β)  Augmentum  omissum  est  in  verbo  composito: 
απελευθέρωσε  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  102  b  4  et  άπε/λεν/θέ- 
ρ[ωσεν]  ibid.  η.  228  b  π,  deinde  in  iis  verbis,  quae  a 
diphthongis  -01  et  εν  incipiunt:  οΐετο  Epir.  1 339,8 ;  εϋξατο 
Epir.  1374,i;  suppl.  [σννενδόκ]ησεν  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  89 
a  31.  V.  Schweizer,  Pergam.  Inschr.  172  sqq.;  Brugmann, 
Gr.3  72;  Winer-Schmiedel,  Gr.8  100  sqq. 

§  48.     De  praesentis,  aoristi,  futuri  stirpibus. 

1.  Praesens.  Verba  in  -ανω  exeuntes  suam  vetu- 
stam  formam  servaverunt:  έλάμβανον  vs  .23;  λανβανόντω 
vs.  27  in  arbitrio  Aetol.  1415  (exeuntis  III  a.  Chr.  n.  saec); 
sed  in  tit.  Aetol.  1413,  qui  aa.  179—172  a.  Chr.  n.  inci- 
sus  est,  pro  antiquo  αυξάνω  Atticum  αϋξω  positum  est: 
ανναύξων  vs.  2.  V.  Meisterhans-Schwyzer,  Gr.  d.  att.  Inschr. 
176;  Nachmansson,  Magn.  Inschr.  154;  Schweizer,  Pergam. 
Inschr.   175. 
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Imperfectum  άνενηοϋντο,  λ)  quod  legitur  in  Aetol.  ti- 
tulo  1411,4  (ineuntis  II  a.  Chr.  n.  saec,),  cum  Delphicis 
formis  ανλήοντες  (nn.  2100  et  2107)  ποιήοισαν  (BCH.  XXII 
n.  56.),  Lesb.  άόικήει,  Thess.  κατοικείοννη,  Phoc.  κλαρώειν; 
Boeot.  όαμιωέμεν  ceteris  comparandum  est.  Cfr.  Thumb. 
Handb.  192,  244;  Buck,  Gr.  D.  115,  297.  Ut  in  vicino- 
rum  Delph.  et  Locr.  dialectis  in  nostris  dialectis  verba 
contracta  in  -εω  pro  -aco  ceciderunt  Aetol.  νυκεόντοις 
1413,i6;  I  Magn.  n.  91  c  7;  cfr.  §§  4  b  adn.  et  22  Β  4; 
Buck,  Gr.  D.  116;  Thumb,  Handb.  192,  199.  — 

De  verbo  χοήοϋαι  in  antecedentibus  egi,  §  4  p.  35. 
Participium  perfecti  temporis  άγνηκώς,  quod  legitur  in 
decreto  Aetol.  1413,5  et  άχνηκότας  ibid.  (v.  §  26,3)  1411, π 
ad  praesentis  formam  άγνέω  (=  dyojj  referendum  est;  sed 
cum  in  aliis  dialectis  tum  in  Aetolorum  sermonis  monumen- 
tis  vel  in  eisdem  titulis,  in  quibus  hae  formae  sunt,  prae- 
sentis  formae  αγηι  (1411, 12),  άγη  (1413,  5,  2o)  reperiuntur. 
V.  G.  Meyer,  Gr.3  587;  Buck,  Gr.  D.  116;  Thumb,Handb.  199. 

-εω:-ευω.  In  verbo  ϋεοκολεύουοας  IG.  IX  1  n.  417,3 
=  1428  i  3  Dittenberger  -v-  perperam  additum  esse  in 
transscribendo  dixit,  ut  in  initio  eiusdem  versus  in  nomine 
Χικολέ<ν>[οι]νος}  quod  nomen  Fickio  dubium  visum  est. 
In  Aetol.  titulo  421,3  vulgaris  huius  verbi  forma  ϋενκο- 
λήσαοαι  reperitur.  Verbum  ναγεύω,  ut  in  Thessal.  et 
Delph.  titulis  apud  Lamienses  in  usu  erat:  [1447,2];  IG.  IX 
2  n.  66,1;  ταγέω,  qua  forma  Aeschylus  (Persae  764)  usus 
est,  non  invenitur. 

2.  Aoristus  eorum  verborum,  quae  in  praesenti  tem- 
pore  in  -ζω  (<*ό/ω)  exeunt,  e  stirpe  in  gutturalem  ca- 
dente  formatus  est:  Epir.  άπελογίξαντο  I  Magn.  n.  32, 14; 
ένεφάνιξαν  ibid.  vs.  10.  Aetol.  1413  όοίζ7]  vs.  is;  ονοιάξη 
et  άποβιάξαιτο  vs.  20;  καταγωοίξαι  1411, π.  'Εφ.  αρχ. 
XXIII  η.  1  τερμάξωντι  vs.  9;  νερμαζάντω  vs.  β;  ένεφάνιξαν 
ibid.  η.  8  */  vs.  s.  Ιη  locum  harum  formarum  quae,  in  ti- 
tulis    III — II  a.  Chr.  n.  saeculi  reperiuntur  atque  omnium 


*)  Hanc  formam  Baunack,  Index,  scripsit.     Fick    ap.    Coll, 
νεονντο  reddidit.  Nihil  de  variis  scripturis  adnotaverunt. 


άνε• 
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nostrarum  dialectorum  propriae  sunt,  II  saeculo  vulgares 
formae  -σ-  paulatim  successerunt:  έξεδίκησαν,  Aenian. 
1432  b  2  (priore  II  saeculi  dimidio  exar.),  quod  Fick 
iure  in  °-καοαν  immutavit  (v.  §  4  p.  36).  In  titulo  Acarn. 
IG.  IX  1  n.  485  b  n  (III  a.  Chr.  n.  saec.)  Preuner,  Mitt. 
XXVII  p.  347  έτέρμαααν  scriptum  esse  contendit,  antea 
hoc  loco  nomina  propria  Έτεόμα[χοςΙ  vel  Έτεόμα[ς]  resti- 
tuerunt,  porro  ψηφισαμένης,  quod  est  iri  Aenian.  titulo 
IG.  IX  2  n.  45,7  Communi  sermone  scripto.  Cfr.  quae 
de  -ξ-  dicendi  consuetudine  egerunt  Nachmansson,  Magn. 
Inschr.  164  et  ii,  qui  ab  eo  enumerantur  atque  insuper 
Thumb.  Handb.  183  et  Buck  Gr.  D.  107  et  tab.  I,  qui 
exemplis  allatis  hanc  formationem  non  solum  Doricarum 
sed  etiam  ceterarum  occidentalium  dialectorum  propriam 
fuisse  affirmat. 

Aetate  Communis  linguae  a-  aoristus  aoristum  II  pau- 
latim  summovebat;  nostri  tituli  unum  huius  rei  exemplum 
praebent:  εΐπαντος,  quod  legitur  in  Phthiot.  tit.  1447,5  (=  IG. 
IX  2  η.  69,5)  II  a.  Chr.  n.  saeculi.  Cfr.  Schweizer,  Per- 
gam.  Inschr.  181;  Winer-Schmiedel  Gr.8  111;  Meister- 
hans-Schwyzer,  Gr.  d.  att.  Inschr.  184.;  Nachmansson, 
Magn.  Inschr.  164,  166;  Mayser,  Gr.  d.  gr.  Pap.  362. 

3.  Futurum  quod  vocant  Doricum  (-σεω)  quamvis  in 
nostris  titulis  non  reperiatur,  nihilo  secius  a  nostris  dia- 
lectis  alienum  fuisse  contendere  nolim,  sed  casu  factum 
esse  putaverim,  ut  eius  exempla  absint.  Fut.  σνν^ύσον- 
τας  Acarn.  I  Magn.  n.  31  et  Epir.  32;  ποιήσετε  Aetol. 
I  Magn.  n.  91  ds;  δώσει  IG.  IX  2  n.  198,6  (inferioris 
aetat.)  vulgari  sermoni  attribuenda  sunt.  Thumb.  Handb.  183. 


§  49.     De  infinitivis. 

1.  Ut  in  omnibus  fere  occidentalibus  Graecae 
linguae  dialectis  inlinitivi  praesentis  et  aoristi  ver- 
borum  in  -μι  cadentium  terminatione  -μεν  affixa  for- 
mati  sunt:  Epir.  εΐμεν  1338,9;  1339,9;  [1345,3];  I  Magn.  n. 
32,  26,    4:j;    όόμβν    ibid.    vv.    38,    47.    —    Acarn.    1379,  h,  19; 
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1380  a  7,  ii  et  partim  aut  totum  restitutum  1380  b  5,  7; 
1380  c  p,  9;  I  Magn.  n.  31,  17,  is,  29,  41;  όόμεν  ibid.  vs.  34; 
άναϋέμεν  vs.  40;  όόμεν  IG.  IX  1  n.  442,5.  —  Aetol.  εϊμεν 
ter  decies  in  titulis  1409;  1410;  1411;  1413;  1415  et  bis 
suppl.  in  tit.  1413;  1424;  άνα&έμεν  1413,32;  διδόμεν  1413,25; 
όόμεν  1412,7;  1413,33;  άποόιόόμεν  1424,9;  [ηϋέμεν]  1413,6. 
—  Aenian.  εϊμεν  1432  b  9.  —  Phthiot.  εϊμεν  1439,5;  1440,e; 
IG.  IX  2  η.  107,5.  In  tit.  IG.  IX  2  add.  ρ.  X  n.  205  a 
pacto  Thebanorum  et  Halensium  c.  a.  145  a.  Chr.  n.  facto 
εϊμεν  vs.  12;  όόμεν  vs.  17;  suppl.  ά[να&έμεν]  vs.  14.  Infi- 
nitivus  aoristi  passivi  hac  eadem  terminatione  fictus  est: 
Epir.  τιμα&ήμεν  1 339,8 ;  επιμεληΰήμεν  I  Magn.  η.  32,36;*) 
Phthiot.  άποόοϋήμεν  1447, ίο;  χρφημεν  IG.  IX  2  add.  ρ.  Χ 
η.  205  a  11,  12. 

Inde  ab  initio  II  a.  Chr.  n.  saeculi  pro  hoc  solito  in- 
finitivo  ex  Attico  et  Communi  sermone  vulgaris  infiniti- 
vus  in  -ναι  exiens  paulatim  irrepsit.  e.  g.  Phthiot.  εϊναι 
1441,6  (aa.  279—193  exar.);  IG.  IX  2  n.  89  b  22,  30,  31 
(medii  II  a.  Chr.  n.  saec);  ibid.  n.  219,9  et  ad  hanc  for- 
mam  restitutum  n.  220,5 ;  όονναι  IG.  IX  2  n.  89  b  33  et  n. 
103,io.  εΐναι,  quod  legitur  in  catalogo  libertorum  Aenian. 
IG.  IX  2  n.  25  a  1,  incertum  est.  Haud  aliter  in  his  eis- 
dem  titulis  infinitivus  aoristi  passivi  in  -ναι  exit:  άνακη- 
ρνγβηναι  IG.  IX  2  η.  103,s;  άναγραφ[ή]ναι  ibid.  vs.  7; 
άποκριΰήναι  ibid.  n.  89  b,  26;  restituta  terminatione  άντι- 
'/[ραφήναι]  Aenian.  IG.  IX  2  n.  11,45.  Infinitivi  perfecti 
terminatione  -ναι  utuntur:  νενικηκέναι  IG.  IX  2  n.  89  b  21 
et  partim  suppl.  vs.  ie;  παραγεγονέναι  ibid.  vs.  13. 

In  decreto  Epirotarum  n.  1340,8,  quo  Agrigentini 
proxenia  donati  sunt,  inusitata  infinitivi  forma  όόμειν 
scripta  est.  Iure,  si  quid  video,  Cauer,  Del.2  n.  200  pro- 
pter  hanc  formam  Rhodiam  hunc  titulum  ab  homine  Agri- 
gentino  in  aere  incisum  esse  iudicavit,  cfr.  Baunack,  In- 
dex;  Thumb,  Handb.  201;  Brugmann,  Gr.3  360  sqq.;  G. 
Meyer,  Gr.3  665.     Quam  ob  rem  neque  in  tit.  1342,3  [όό- 


*)  In  titulo  Dodonaeo  1578,7,  qui  fortasse  Epirotarum  est,  γοα- 
φΰγμεν,  ααμ,αν&ημεν,  leguntur. 
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με]ιν  neque  in  tit.  1335,8  [όόμειν]  scribendum  esse  puta- 
verim,  sed  usitatam  Epiroticam  formam  όόμεν  suppleverim. 
Inusitata  infinitivi  forma  βάμεναί,  quae  legitur  in 
epigr.  Acarn.  Mitt.  XXVII  p.  342  n.  22,6,  Epicorum  affe- 
ctationi  tribuenda  est. 

2.  Infinitivi  verborum  thematicorum  quae  dicuntur 
ex  legibus  nostrarum  dialectorum  semper  in  -ειν  «*εεν) 
exeunt,  cfr.  §  22  Α  2. 

3.  Exitus  infinitivi  aoristi  activi  generis  -oat  semper 
servatus  est.  Haud  aliter  -οϋαι,  qua  terminatione  infini- 
tivi  medii  generis  praesentis,  aoristi,  perfecti,  futuri  tem- 
porum  in  omnibus  linguae  Graecae  dialectis  formati  sunt, 
numquam  suo  loco  summotum  est.  Brugmann,  Gr.3  360; 
G.  Meyer,  Gr.3  669. 


§  50.     De  participiis. 

Participium  medii  verborum  in  -εω  cadentium  in 
-ειμενος<ε-εμενος  desinit:  Aetol.  I  Magn.  n.  91  c.  άφι- 
κνειμένοις.  Haec  participii  forma,  quae  dialectorum  vici- 
narum  gentium  Delph.,  Phoc,  Locr.,  EL,  Boeot.  propria 
est,  ad  normam  infinitivorum  ποιεϊοΰαι  cet,  qui  -ει-  <  -ε-ε- 
iure  habent,  exstitit.  Cfr.  Brugmann,  Gr.3  269  adn.; 
Thumb,  Handb.  183;  Buck,  Gr.  D.  115.  Praeter  hoc  unum 
exemplum  formae,  quam  e  Locrensium  exemplis  antiquis- 
simis  ((ε)νκαλειμένοι  1478,  V  a.  Chr.  n.  saec.)  apud  Aeto- 
los  olim  usitatam  fuisse  concluserim,  vulgares  formae  in 
-εομενος,    -ονμενος   ubique    reperiuntur,    cfr.    §    22  Β  10  e. 


§  51.     Syntactica. 

1.  De  coniunctivorum  et  optativorum  usu.  In  sen- 
tentiis  conditionalibus  Epirotae  et  Aetoli  aut  coniunctivo 
cum  particula  κα  coniuncto  aut,  nullo  discrimine  facto, 
vel  in  eodem  titulo  optativo  hac  particula  non  addita 
utebantur:  Aetol.  et  κα  μ/η  δοΟή/ί/  1409,3,-  εϊ  δε  τις  κα  άγει 
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1410,5;  ει  δέ  τις  κα  αγηι  141 1 ,12  et  Έφ.  άοχ.  XXIII  η.  8"/ 
ls;  ει  όέ  κα  άποπολιτενωντι  1415,ie;  Epir.  Ειάν  όέ  τις  έφά- 
[πτηται]  1348,5;  Aetol.  Έφ.  άοχ.  XXIII  η.  1  (c.  a.  275  a. 
Chr.  η.  exar.)  vs.  6  ei  μέγ  κα . . .  σνγχωρέωνη,  vs.  25  ει  τις 

κα  εμβάλλψ  sed:  vs.  26  και  ει  τις εμβάλλοι,  vs.  29 

ει  όέ  πλεώνίον  χοε'ιαν  εχοιει>,  vs.  34  ει  όέ  πλείονα  χοόνον 
εχοιεν.  Cui  consuetudini  sermonis  hoc  repugnat  exem- 
plum:  in  titulo  Naupoctoorum  1425,  qui  Aetolorum  ae- 
tate  incisus  est,  ει  cum  coniunctivo  omissa  particula  κα 
legitur:  ει  όέ  (μη)  ϋοέψει  vs.  5.  Plurima  huiusmodi  exem- 
pla  in  Locrorum  (1478  ap.  Coll.),  Phocensium,  Delphorum 
titulis  inveniuntur;  quare  hoc  nostrum  exemplum  ex  an- 
tiqua  Aetolorum  dialecto  resedisse  concluseris.  Cfr.  Ja- 
cobsthal,  Gebrauch  d.  Tempora  u.  Modi  in  d.  Kret.  Dia- 
lektinschriften  IF.  XXI  Beiheft  87  sqq.;  Thumb.  Handb. 
184.  —  In  titulo  Naupact.  1424,9,  qui  Aetolorum  aetate 
exaratus  est,  Jacobsthal  1.  c.  p.  91  levissima  emendatione 
facta  ει  όέ  τις  κα<$>άγοι  iure,  si  quid  video,  posuit, 
nam  praeter  ea  exempla,  quae  ab  eo  e  Locr.,  Delph., 
Corcyr.  titulis  afferuntur,  in  decreto  quodam  foederis 
Aetol.  1413,20  intra  aa.  179 — 172  a.  Chr.  n.  facto  ει  κα 
cum  optativo  coniunctum  legitur:  ει  όέ  τις  κα  άγη  ή  όι<- 
σιάςη  ή  άποβιάξαιτο  ή  όιεγγυάση . . .  Quam  loquendi  con- 
suetudinem  apud  Aetolos  ab  antiquissima  aetate  traditam 
esse  e  Locr.  (1479,4  ap.  Coll.)  Corcyr.,  Ach.  Delph.  exem- 
plis  concludere  licet.  *) 

2.  De  ordine  vocabulorum.  Cfr.  Buck,  Gr.  D.  128. 
Ut  in  sermonibus  Graecorum  occidentalium,  τις  ante  κα 
(αν)  voculam  positum  est,  e.  g.  el  τις  κα  Έφ,  άοχ.  XXIII 
η.  l,2s;  ει  όέ  τις  κα  Aetol.  1410,5;  141 1,12;  1413,20,  qui  ti- 
tuli  III — II  a.  Chr.  η.  saeculo  non  sunt  recentiores.  — 
Elav  όε  τις...,  quod  legitur  in  tit.  Epir.  1348,5,  ex  Attico 
et    Communi    sermone    irrepsisse  putaveris;  v.    de  xa:av 


J)  ef  dv  (κεν)  cum  optativo  apud  Homerum  16,  apud  scripto- 
res  Atticos  aliquoties,  apud  poetas  elegiacos  semel  (Theogn.  1117) 
usurpatum  est.  Quo  modo  haec  loquendi  consuetudo  exstiterit, 
optime  Brugmann,  Gr.3  507  explicavit. 
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§  1  d.  In  decreto  Amphict.  Aetolorum  aetate  facto  1409  Α 
(Coll.  Becht.  Bd.  II  p.  671  adn.)  ης  post  κα  particulam 
positum  est:  ει  κά  ης  αυτόν  άδικήι.  Quem  inusitatum 
vocum  ordinem,  quem  aliquoties  in  Delphorum  titulis  re- 
perias  (Jacobsthal  p.  144),  mixto  cuidam  Delph.  (Amphi- 
ctyonum)  dicendi  generi  attribuerim.  Cfr.  J.  Baunack 
ap.  Coll.  II  pp.  662,  672. 

3.  παρά  c.  acc.  (pro  dat.  loc).  Cfr.  quae  de  hac  re 
disputaverunt  R.  Giinther  IF.  XX  131  sqq.,  Solmsen, 
Rhein.  Mus.  LXI  495  sqq.  Iure  et  acute  hic  contendit 
easdem  Graeciae  gentes,  quae  εν  cum  acc.  usurparent, 
παρά  cum  acc.  (non  dat.  loc.)  coniunxisse;  quam  consue- 
tudinem  ab  antiquissimis  temporibus  esse  traditam.  At- 
tamen,  quantum  e  paucis  titulorum  exemplis  videre  licet, 
huic  regulae  quaedam  repugnant:  in  Acarnanum  titulis, 
cum  solam  formam  είς  c.  acc.  agnoscant, l)  semel  παρά 
„apud"  c.  acc.  coniunctum  legitur  in  manumissione  qua- 
dam  II  a.  Chr.  n.  saeculi:  IG.  IX  1  n.  447,7  παραμεινάτω 
δε  [πα]ρά  Διονύσιον  et  ex  hoc  exemplo  suppl.  ibid.  n.  448,6. 
Vice  versa  in  Phthiot.  titulo  eiusdem  aetatis,  licet  Phthio- 
tae  saepissime  εν  c.  acc.  coniunxerint,  παρά  cum  dativo 
usurpatum  invenitur:  παραμενοννη  δε  ol  προγεγραμμένοι 
παρά  [Μενε]κλεϊ  1461  II  6ΐ.  Ιη  Aetol.  sermonis  monu- 
mentis,  qui  εν  et  εις  alterum  iuxta  alterum  habent,  est 
παρά  c.  acc:  d  ώνά  κείται  παρά  Ξενώνα  Φίοτυον  1428  i  n. 
Hic  titulus  saeculo  II  a.  Chr.  n.  incisus  est.  Epir.  tituli, 
in  quibus  είς  c.  acc.  usitatum  est,  semel  παρ'  c.  dativo 
coniungunt:  αμπέλους  παρ'  Κόται  1365,9.  Quamquam  da- 
tivus  Κόται  non  satis  certus  est,  v.  Baunack,  Index. 


§  52.     Vocabula  rara. 

1.  άματα,  quod  in  pacto  Aetolorum  et  Acarnanum 
Έφ.  αρχ.  XXIII  η.  1,  2,  24  legitur,  probabiliter  eandem 
habet    vim    quam    απλώς   και    άδόλως.      Cfr.  quae  de  hac 


J)  Cfr.  §  5,  2  b  p.  40 
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singulari  voce  disputaverunt  J.  Baunack.  Philol..  LXV 
317,  475  et  LXVI  597  sqq;  W.  Schmidt,  Philol.  LXV  637; 
C.  Marstrander,  Philol.  LXVI  160;  Sotiriadis,  Έφ.  άρχ. 
XXIII  74;  Buck,  Gr.  D.  223  sqq. 

αμετάθετα  και  άμετεπίγραφα  sc.  άναϋήματα  φνλάττε- 
σ$αι  Aenian.  IG.  IX  2  η.  32,4  (Ι  fere  a.  Chr.  η.  saec).  — 
άμετάϋετος,  -ov  „quod  permutari  non  potest",  „firmus", 
„stabilis",  „constans"  apud  Polyb.,  Plut.  invenitur,  άμετ- 
επίγραφος,  -ov  quod  alias,  nisi  fallor,  non  legitur,  e  verbo 
(u-τεπιγράφο)  (Plut.)  formatum  est. 

άνπαλον  Aetol.  141 5, 15,  „substantivum  ab  ανά  et 
πάλλω  derivatum,  vicissitudinem  significans."  Dittenber- 
ger,  Sylloge2  n.  425, 12;  Herwerden,  Lex.;  supra  §  23, 1. 

άποπολιτενωντι  Aetol.  1415,  ie,  eodem  sensu  est  ver- 
bum  medium  in  tit.  Phoc.  1539,55,  Herwerden,  Lex.; 
Searles,  Lex.  st.  21   „change  citizenship". 

άρχέοκοποι  (nom.  pl.)  Άϋηνάι  Πολιάόι  IG.  IX  2  η. 
1322,i  (litt.  ΑΡΟΞ  IV— III,  ut  videtur,  a  Chr.  n.  saec). 
Hoc  compositum  alias  non  invenitur. 

άχνηκότας  Aetol.  141  l,u;  άγνηκώς  Aetol.  1413,6.  Cfr. 
§  26,3. 

βα[ρ/νάμενος  (=  μαρνάμενος),  quod  legitur  in  epigr. 
sep.  Acarn.  IG.  IX  1  n.  521,2,  etiam  Corcyrae  epigr.  VI 
a.  Chr.  n.  saec.  n.  3189,2,  in  tit.  Att.  CIA.  IV  b  446  a,  51, 
V  saec.  invenitur.     Herwerden,  Lex. 

γαϊκόν  »γηικόν,  περί  γης  ορών  μόνον  έντανΰα»  Έψ. 
άρχ.  XXIII  η.  2,2  (Sotiriadis). 

γραμματιοτά  Epir.  1334,6  (IV  a.  Chr.  η.  saec);  γραμ- 
ματίοτας  „scriba",  quod  ap.  Boeotos  η.  807  b  7,  Delphos 
n.  2502,  49,  ss  (IV  saec.)  et  BCH.  XXVI  n.  41,64  (IV  saec), 
ad  Boeot.  verbum  γραμματίόόω  refertur  =  γραμματεύς  ad 
γραμματενω.     V.  Buttenwieser,  IF.  XXVIII  66  sqq. 

δούλος  ενμοι[ρ]ος  IG.  IX  2  η.  88,4  (infer.  aetat),  ενμ°. 
nimirum  de  servo  Christi  dictum  est. 

εγκόνιμα  acc.  sg.  Aenian.  1436,2,  „locus  ubi  palaestri- 
tae  corpus  pulvere  conspergebant".  Ex  έγκονίομαι  deri- 
vatum  est.     Cfr.  ενδιαίτημα  :  ένδιαιτάομαι,  ένόρμιομα  :  ένορ- 
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μίζω.  Ιη  derivandis  vocibus  Communis  sermonis  aetate 
saepe  usurpabant  -μα     V.  Buttenwiser,  1.  c.  76. 

Έλλαδάρχην  Aenian.  IG.  IX  2  n.  44,9  „magistratus 
quidam  Rom.  aetate".  Cfr.  άοιάρχης,  Έλληνάρχης.  Her- 
werden,  Lex. 

έπιλεκταρχεόντων  Aetol.  Έφ.  αρχ.  XXIII  η.  Ι,ιβ.  £m- 
λεκτάρχαι  „qui  electis  militibus  (οΐς  έπιλεκνοίς)  praeerant"; 
alias  in  Aetol.  monumentis  non  commemorantur. 

εναμερημάτων  Aetol.  1413,4  „victoria",  „res  secundae". 
Εύημέρημα  sl  scriptoribus  posterioris  aetatis  usurpata  est. 
Cfr.  quae  de  -μα  suffixo  supra  dixi.  Doricum  α  serva- 
tum  est! 

ενΰνωρίαι  =  »κατ'  ενΰυωρίαν,  κατ'  ενϋειαν».  Έφ.  αρχ. 
XXIII  η.  2,6.     Sotiriadis  1.  c.  ρ.  79. 

ΰεοκολενονοας  Άλκήοτιος  Aetol.  1428  i,  3;  Φεοκολεύειν 
=  ίερεύειν.  °κολεύειν  pro  °κολεΐν,  quod  legitur  in  Aetol. 
tit.  IG.  IX  1  n.  421,2  Φενκολήοαοαι,  fortasse  ex  analogia 
verbi  ίερεύειν  fictum  est. 

ήμιΰωράκιον  Aetol.  Έφ.  αρχ.  XXIII  η.  1,38  verbo  πα- 
νοπλία oppositum  est.  Apud  Plut.  II  596  D.  et  Poll. 
Naucr.  invenitur. 

κατάμονα  Aetol.  1411,8.  κατάμονος  =  μόνιμος,  verbum 
Polybianum,  in  titulo  n.  933,8,  Dittenberger,  Sylloge2. 

κοιναι  adv.  „una  cum",  „coniunctim"  Aetol.  Έφ.  αρχ. 
XXIII  η.  1,ΐ3.     V.  G.  Meyer,  Gr.3  484. 

[λν]τρώσει  dat.  sg.  Aenian.  IG.  IX  2  nn.  27,6 ;  28,3 
(I  fere,  a.  Chr.  n.  saec).  λύτρωοις  „redemptio"  ap.  Plut.; 
„salus  divinitus"  in  NT.  est. 

δπαι  κα:  Epir.  1 359,8 :  /. . .  τρα]πεΐοϋαι  δπαι  κα  ϋέλη[ι . . .] 
1357,5  „ubicunque".  G.  Meyer,  Gr.3  484;  Herwerden,  Lex.; 
cfr.  κοιναι  supra. 

παντοβαρής  „omnibus  gravis"  in  epigr.  Acarn.  IG.  IX 
1  n.  489,3.  Cfr.  multa  alia  παντο-βίης,  -γήρως,  -γόνος, 
-όαής  apud  poetas. 

ποΟήκον  (=  προσήκον)  Aetol.  Ι  Magn.  η.  91  d  5. 

πο&όδωμα  (  πρόαοόος)  Epir.  1339,5  et  suppl.  ibid. 
1338,4.  Eadem  vocis  forma  Boeoti  utebantur:  ποϋοδω- 
μάτων   488,i«o,    Sadee,  Boeot.  Dial.  180;  Buttenwieser  IF. 


171 

XXVIII  69.  Iuxta  ποϋόδοιμα  (non.  πόϋοδος  =  .πρόσοδος  ut 
Dittenberger,  Sylloge2  295  not.  9  voluit)  in  Aetol.  tit. 
1413,20  ποτίστασις  dictum  est.  In  his  tribus  vocibus  com- 
positis  praepositio  ποτί  servata  est,  cfr.  §  28, ι  b  γ. 

προένγνοί  (=  eyyvoi)  Acarn.  IG.  IX  1  η.  442,7  (ineun- 
tis  IV  a.  Chr.  n.  saec).  Dittenberger,  Sylloge2  n.  478 
not.  4,  alibi  semper  simplex  εγγυος,  tyyvoi  legi  dixit,  sed 
fugit  eum  πρωγγνως  (acc.  pl.)  ter  in  tab.  Heracl.  I  ioo, 
io4,  io7  reperiri. 

προνομία,  προπραςία :  IG.  IX  1  η.  442,5  προνομίαν.  Ob- 
scurum  aliquod  privilegium  hoc  nomine  significari  Dit- 
tenberger  1.  c.  dixit.  Mihi  videntur  Acarnanes  hoc  no- 
mine  omnino  ius  cum  senatu  et  populo  agendi  appella- 
visse.  Quod  ius  subsequente  voce  προπραςίαν  (acc),  i.  e. 
„ius  c.  s.  et  p.  ante  alios  agendi",  definitum  est,  i.  e. 
προνομία}'  προπραςίας.  quod  Graeci  plerumque  vocibus 
πρόσοδοι'  προς  βουλήν  και  δήμον  πρώτοις  indicabant. 

σιταρχέω :  σιναρχονντω  δ£  τονς . . .  στοατιώτας  Aetol. 
Έφ.  αρχ.  XXIII  η.  1,33  „frumentum  comparanto  militibus". 
σιταρχία  :  . . .  διδόντω  τάς  σιταρχίας;  σιταρχία  δ'  εοΎω  /. . .  στα]- 
τηρ  Κορίνθιος  ibid.  vs.  35,  de  rebus  ad  victum  necessa- 
riis  (non  de  praefectura  rei  frumentariae)  dictum  est. 
Pro  άρκ-  stirps  in  compositis  usitatissima  άρχ-  substi- 
tuta  est. 

ταγός  aliquoties  in  Aenianum  et  Phthiotarum  titulis 
nominatur:  rayov  IG.  IX  2  n.  34,5 ;  [01  rjayoi  ibid.  n.  1 1 ,1  (tit. 
urbis  ignotaej;  ταγούς  Phthiot.  IG.  IX  2  n.  219,  12,  13  et 
restit.  ibid.  n.  220,8,  10;  ναγών  1447,4  et  IG.  IX  2  nn. 
81,3.  —  TaytvfovTOjv]  εν  Λαμίαι  IG.  IX  2  n.  66  b  1  et 
totum  restit.  1447,2.  Haec  vocabula  notum  est  saepe 
in  Thess.  titulis  inveniri.  Delphis  curatores  sive  admi- 
nistratores  ταγοί  appellabantur,  Herwerden,  Lex.  Cfr.  in- 
ter  se  ΰτράταγος :  ανραταγέω  et  ναγός :  ναγέω,  quam  for- 
mam  apud  Aesch.  (Pers.  764)  habes.  Usitatum  ταγ&όω 
fortasse  ad  βασιλεύω,  γραμματενω  cet.  formatum  est.  V. 
supra  ϋεοκολενω. 

[νιο]ποιΐ[αν]  IG.  IX  2  η.  110  b  2,  quod  praeterea  non  nisi 
in  duobus  Thess.  tit.  IG.  IX  2  n.  549,7  et  n.  1042,45  (I  post 
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Chr.  η.  saec.)  invenitur  (verbum  υίοποιέο)  apud  Polyb., 
Diod.  cet.),  idem  est,  quod  plerumque  vocibus  νίοΰεοία, 
εισποίηοις,    υϊωοις  (apud  Aeoles)  „adoptatio"   indicabatur. 

νποδηματάριος  „sutor"  Aenian.  IG.  IX  2  n.  16,ie  (II 
post  Chr.  n.  saec).  Cfr.  υποδηματοποιός,  νποδηματοροά- 
φος,  νποόηματονργός,  Herwerden,  Lex.  Append. 

ώς  „ubi"  in  tit.  Aetol.  1415,  3,  7,  quod  Dores  pro  ov, 
δπον  usurpabant.  Hiller,  Indices,  ώς  vocula  hic  compa- 
rationem  indicari  dixit. 

2.  Antiquissimis  temporibus  Phthiotae  more  vicino- 
rum  Thessalorum  paternam  originem  adiectivo  e  patris 
nomine  derivato  indicare  solebant.  Hanc  dicendi  con- 
suetudinem  invenimus  in  tit.  vetusto  IG.  IX  2  n.  199 
ΜεΰΊστας  Πίύ^οννειος,  cfr.  §  3,6  ρ.  31.  Huiusmodi  adie- 
ctiva  patronymica  quae  dicuntur  praeterea  in  his  Phthiot. 
titulis  sunt  servata:  Άμύνανδρος  Μαχάβιος  1453,2  (c.  a. 
200  a.  Chr.  n.  exar.);  Φυλίκα  Εύβώτεια  1460,i  (litt.  A); 
[Άρί]οτοκράτει[α]  ...τταρακεια  1473, ι  =  IG.  IX  2  η.  141, ι; 
haec  νοχ  exitus  est  adiectivi  patron.  [Βα/τναράκεία.  —  IG. 
IX  2  n.  155  (litt.  Α  exar.)  Βουλίχα  Αιικ<κ>έτει[α]  Kern; 
Δίϊκκέτας :  Δακκέτεοα  Hiller,  Indices.  In  stela  sepulcrali 
Macedonicae  aetatis  IG.  IX  2  n.  201, ι  Πεν$αλ[ός]  Σιμμί- 
atofg]  =  „Thessalus  Simiae  filius"  nominatur,  cfr.  §  30 
Ci;  etiam  in  titulo  IG.  IX  2  n.  151  (litt.  ΑΓ  exarato), 
quantum  e  forma  nominis  concludere  licet,  homo  Thes- 
salus  commemoratur   "Αν[όΙρον[ν]    (pro    °-ων)    Πυλά[ό]εως. 


Summarium. 

Postquam  supra  elementa  nostrarum  dialectorum  suis 
quaeque  locis  tractavimus,  reliquum  est,  ut  quibus  in  re- 
bus  dialecti  singularum  gentium  inter  se  consentiant,  qui- 
bus  discrepent  nonnullis  exemplis  allatis  breviter  summa- 
timque  demonstremus. 

A.  1.  Epirotarum  tituli  mixto  quodam  Communis 
sermonis  genere  scripti  sunt.  Quod,  cum  haud  pauca 
genuinae  Doridis  propria  servaverit,  nonnulla  mutaverit 
ad  normam  eius  dialecti,  qua  ab  ineunte  IV  fere  a.  Chr. 
n.  saeculo  Attici  et  Iones  utebantur,  postea  ceterae  Grae- 
cae  gentes  uti  coeperunt,  *)  Dorica  κοινή  appellari  potest. 
Ex  antiqua  et  genuina  Doride  haec  imprimis  resedisse  pu- 
taverim:  d  tenacissime  servatum  (§  2);  exitus  dat.  sg.  -ωι 
(§  18);  α  +  ο>ά  (§  22  Β  s);  «  +  ω>α  (ibid.  mom.  τ); 
ε  +  ά>η  in  acc.  sg.  εσ-  et  ευ-  stirpium  (ibid.  mom.  s); 
apocope  praepositionum  ανά  et  παρά  (§  23);  -τι  et  -ντι 
in  III  p.  sg.  et  pl.  (§  28);  F  servatum  (§  29,2);  gen.  sg. 
ι-  stirpium  in  -ιος,  dat.  in  -*,  gen.  pl.  in  -ιων  desinentes 
(§  37);  nom.  pl.  articuli  τοί,  pronominis  δδειτοίδε  (§44, 1,2); 
aor.  -ξ-  (§  48,2);  infin.  in  -μεν  (§  49). 

Quod  ει  et  ov  iam  antiquissima  aetate  satis  clause  ab 
Epirotis  pronuntiata  sunt  atque  satis  mature  in  mono- 
phthongos  sonos  e  (>  i)  et  p  (>  u)  abierunt,  ut  optime 
ex   ε:εί:ι:η    (§§  3,2;  5,4  a;    10,2  a,  b,  3,  4;    45,s)    et  o:ov:v 


J)  Cfr.  R.  Meister,  Gr.  D.  II  81  sqq. ;  Thumb,  Hellenismus, 
passim;  Kretschmer,  Entstehung;  Schweizer,  Pergam.  Inschr.  18  sqq.; 
Wackernagel,  Kultur  der  Gegenwart  I  8  p.  302;  Buttenwieser, 
IF.  XXVIII  16  sqq. 
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(§§  6,2  a,  b,  c;  8,3  b;  ll,i;  20,2;  22  Α  5)  promiscue  usurpa- 
tis  apparet,  hanc  loquendi  consuetudinem  non  ab  antiquo 
Locr.,  Phoc,  Delph.  sermone  („Nordwestgriechisch")  tra- 
ditam  esse  putaverim,  sed  Epirotas  cum  Corcyraeis  (co- 
lonis  Corinthiorum)  eam  communem  habuisse,  quibuscum 
etiam  in  -eo-  in  -ov-  contracto  in  verbis,  non  contracto 
in  nominibus  congruisse  videntur  (§  22  Β  ίο  e). 

Communi  dialecto  haec  attribuenda  videntur:  ιερ- 
(§  1);  γιγν->γϊν  (§  ΙΟ,ι);  el  pro  al  sed  κα  (§  1  et  §  13,3); 
loc.  in  -01  (§  18);  Atticae  formae  numeralium  τρεις,  εί- 
κοσι, διακόσιοι  cet.  (§§  28,  45,  alias);  πρώτος  pro  πράτος 
(§  22  Β  i2);  I  p.  pl.  in  -μεν  exiens  (§  46).  Insuper  recen- 
tiores  formae  in  locum  antiquarum,  quas  supra  enume- 
ravi,   successerunt. 

2.  Acarnanum  inscriptiones  simillimo  quamquam  non 
prorsus  eodem  dicendi  genere  scriptae  sunt  atque  Epiro- 
tarum  tituli.  Neque  enim  Acarnanes  antiquissima  aetate 
e  et  0  sonos  spurios  ita  ut  Epirotae  sed  morem  „seve- 
rioris  Doridis"  secuti  pronuntiasse  videntur.  (§  36  et  ^ταρα- 
μήναι  IG.  IX  1  η.  447,8,  quod  exemplum  supra  non  at- 
tuli).  —  Praeterea  in  Acarnanum  dialecto  haec  (quamquam 
satis  incerta)  ad  vetustam  Boeot.  Thess.  dial.  referenda 
videntur  -t-  <-ττ-  (-τ&-);  Πετάλου  (ν.  p.  120),  in  quo  ηο- 
mine  labialis  Achaeae  est  originis.  *)  Nomina  masc.  gen. 
in  -α  exeuntes  Acarnanes  una  cum  Aetolis,  Leucadiis, 
Cephallenibus,  Boeotis,  Thessalis  inde  ab  antiquissima 
linguae  Graecae  aetate  servavisse  videntur  (§  35);  denique 
παρά   τινά    „apud    aliquem"    commemorandum  est  (§  51). 

B.  Commune  illud  dicendi  genus,  quo  Aetolorum 
Aenianum,  (Maliensium),  Phthiotarum  tituli  scripti  sunt,  ex 
antiqua  Locrorum,  Phocensium,  Delphorum  lingua  ortum, 
aetate  foederis  Aetolici  et  foederis  Achaei  non  solum 
harum  gentium  dialectos  sed  etiam  Boeotorum  et  in  Pe- 
loponneso  Arcadum,  Messeniorum,  Lacedaemoniorum  ser- 


])  -τ-   pro   -ττ--=-αο-    esse    in  nomine  oppidi  Μέταπα  Kretsch- 
mer,  Einleitung  in  d.  Sprachwissenschaft  I  159  docuit. 
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mones  aliquantum  aequavit  et  sui  similes  reddidit.  Haec 
Communis  dialectus,  quam  potissimum  Aetolicam  (vel 
Aetolo-Achaeam)  κοινήν  appellaverim,  plurimis  in  rebus 
cum  Dorica  Communi  dialecto  Epirotarum  et  Acarna- 
num  consentit,  discrepat  in  nonnullis,  quae  ex  „Antiqua 
Achaea"  dialecto  in  se  recepit,  ut  praepositionem  εν 
c.  acc.  usurpatam  (§  5);  participia  medii  generis  in 
-ειμενος  pro  -εομενος  desinentia  (§  50);  -ττ-  (-τϋ-)  =  -oo- 
(p.  120  et  in  mom.  Α  2  huius  §);  παρά  τινά  (§  51),  aut 
quae  postea  exstiterunt  nova  ac  propria,  ut  dat.  pl.  III 
declinationis  in  -οις  exiens  (§§  37 — 43);  verba  in  -εω  pro 
-αω  exeuntia  et  in  -ηο)  pro  -εω  desinentia  (§  48);  ει  c. 
coniunctivo,  ει  κα  c.  optativo  posita  (§  51);  ει  κά  τις 
(51?2). 

Phthiotarum  tituli  praeter  ea,  quae  supra  attuli, 
nonnulla  alia  habent,  quae  ab  Achaea  aetate  tradita  pu- 
taverim.  Primum  commemoranda  sunt  adiectiva  patro- 
nymica  (§  52);  deinde  labialis  in  nomine  hominis  Πέτΰα- 
λος  et  τϋ1  pro  ττ  in  eodem  nomine  positum;  nomen  Apol- 
linis  dei  ^AtcXovvi  (§  3,e);  -ov-  pro  -co-  in  vetusto  nomine 
ΠιΦούνειος  positum  (§  52);  Σονσι-  pro  Σώοι-,  9Αν[δΙρον[ν]  pro 
°ων  et  -ρσ-  pro  -ρρ-  (§§  22  Β  4,  30  C  2)  incerta  sunt.  No- 
men  magistratus  cuiusdam  ταγός,  quod  etiam  in  Aenia- 
num  titulis  legitur,  posteriore  aetate  e  Thess.  sermone 
se  insinuasse  crediderim  (§  52). 


Qua  aetate  Epirotae  et  Acarnanes  Doricam  κοινήν 
Aetoli,  Aenianes,  Phthiotae  suam  Aetolicam  κοινήν  vul- 
gari  (Atticorum)  dicendi  consuetudine  permutaverint,  im- 
primis  ex  η  pro  α  posito  videre  licet  (§  2).  Alia  insi- 
gnia  huius  linguae  sunt:  ai>a  (§  12);  oi>o  (§  14);  άι 
-ηι,  -ωι  in  exitu  vocis  in  -α,  -η,  -ω  mutata  (§§  16-18): 
gen.  masc.  in  -ου  (pro  -α)  (§  35);  ν  ephelcysticum  (§34); 
gen.  pl.  in  -ων  pro  -av  (§  35,2);  gen.  sg.  ι  stirpium  in 
-εως  (§  37);  acc.  sg.  ευ-  stirpium  in  -εά,  gen.  sg.  in  -εως 
(§  38);    ε  +  ο>ου    (§  22  Β  ίο);    £  +  ω>ω    (ibid.  mom.  12); 
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gen.  sg.  σ-  stirpium  in  -ov  (§  43);  futurum  et  aoristus 
Atticorum  more  ficta  (§  48,2,3);  infinitivi  in  -ναι  pro  -μεν 
(§  49);  III  pl.  p.  in  -ουσι  (pro  -οντι),  III  sg.  ρ.  -σι  (pro  -n) 
(§§  28,  46);  imper.  in  -τωσαν  et  -moa>  (§  46, ι  c);  -σαν 
pro  -av  (§  46,  p.  160). 


In  titulis  Aenianum  et  Phthiotarum,  qui  post  Chr.  n. 
incisi  sunt,  vestigia  inferioris  aetatis  inveniuntur,  ut  ε  =  cu 
(§§  3,7  et  12,2);  ι  =  ει  (§  10,  2  a,  b);  ν  =  ot  (§  14,2); 
ι  +  et  >  ε^  =  ί  (§  22  C  β) ;  tw  άιτ/β'λον  (§  24  c) ;  κϊμεν,  ε[σ]- 
ΰομεν  (§  46,2  a);  quaedam  vocabula  §  52  enumerata. 
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